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§JL abre la se8i6~\ a las 15.15 horas.

TEMA 63 DEL PRoa·RAMA (continuaci6n)

EXAMBN DE LA APLlCACION DE LAS RECOMENDACIONES Y DECISIONES APROBADAS POR LA
ASAMBLEA.GENER.\L EN SU DECIMO PERIODO EXTRAORDINARIO DE SESIONES (A/47/887 Y
Add.l Y 2, A/47/902, A/C.l/47/14)

El PRESIDENTE (interpretaci6n del ing16s): Quisiera informar a la

c~~isi6n de que he recibido de Ginebra una carta de la Sra. Edith Ballantyyne,

de la Reu~i6n Fem~nina para Conmemorar el Dla Internacional de la Mujer, en la

que transm1t:eun men8aje a las delegaciones reunidas en el perlodo de sesiones

reanudado de la PrJ~era Comisi6n de la Asamblea General. El texto de la carta y

su mensaje estAn a la disposici6n de los miembros en la mesa situada en la parte

posterior de esta Sals de Conferencias.

Tambi6n he recibido una comunicaci6n del Sr. Vernen Nichole, Presidente del

comit6 de Organizaciones no Gubernamentales sobre el Desarme, Inc., que contiene

una declaraci6n de ese comit6 y del Camit6 Especial de organizaciones no

Gubernamentales pro Desarme, la que se encuentra tambi6n a la disposici6nde los

miembros en la mesa situada en la parte posterior de esta Sala de Conferencias.

INTERCAMBIO GENERAL DE OPINIOMES

SZ'. AKSIN «Turquia) (interpretaci6n del ing16s): Sr. Presidente: Es

un gran placer para mi delegaci6nverlo a usted presidir nuevamente la primera

comisi6n. Su desempeño extraordinario en la conc!ucci6n de nuestras labores

durante el periodo de sesiones de otoño de la Asamblea. General asegura el éxito

de nuestras deliberaciones de esta semana.

Sl fin de la guerra .fria ha producido cambios consider~les en la esfera de

la saguridad internacional. Si bien la atm6sfera internacional ofrece ahora

nuevasopo:t'tunidades para mayores progresos en mater~,a de limitaci6nde los

armamentos y el desarme, dentro del marco mundial del mantenimiento de la paz y

la seguridad, también plantea nuevosdesaflos que requieren un proceso de

adaptaci6ny revisi6n de los mecanismos y la experiencia que la comunidad

internacional acumu16 d~rante la era de la guerra fría. En este proceso, el

mecanismo de desarme.de 1l1!.E>Nacioneo Unidas debe recibir prioridad para que se

ajuste a las nuevaS realidades.
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Sr. Dala. iJ'urqula

S1 •• 'lo u~Ui•• pl.nament.., el ilecanUmo actual d. ó••arme cu.nta con
.~ ' . <.,

in.trumentos.uficlent••, con funei?n•• 6nlc•• p5ro complementaria. e

interrelacionada.. C..onv.nillo. pl.n-.r.t:. con el secretario General en él

••'1tido ~~. que n.c••!t..-o. U4 .i.t..a ';QOrdinadl)quo permita. a ls comunidad

int.rnacl()na18bordarlo~ principales problemasd.dellarme con ceieridad,

flexibilidad 7 ..~iciencia.. . ;}

con.ieler";. ~.la Pr!Mra Colal.i6n'e••l·p';-lncipill'foro multilateral fllra

l&i con.ideraci6n·de toda. lA. cu••tione.cte d••arme y U.mitaci6n Ci.loB

umamen'to.. Medilante. ·.~IJ r ••olucion••, ••pecialmente las aprQba.~a•. por

con,en.o,· la pd.lnera comiei6npermite ..l~ eQinunidad internacional ident.ificar

su. prioridad...n el programa <d. ct••at."" yd. .8guriciact internacional. El
f _ ,:<.,.',,;",.":"::. _": ':_... ': .... _,.' . ' """ ,', "-, "-,:, .

registro internacional de armamento., .stAblecido de ~onformi~ad con la

r••oluci6n46/36L, d_u••trllqu.'.lJt"coml.i6ntambl~npu.dehacer .

~or.trib\lclon.." concretas a lo.....fu.z:l':o.ct. regu1aoi6n de 10tiarmamentcul.
','" 'l ,

.~..
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!iü Aludn. Turquía

Al cmnbinar ~6a~ebates sobre el d~sarme y .18 seguridad internacional, la

Primera comisi6n ha pueElto.en ejec~ci6n.con tod~ éxito su prog!:'ama de

racionalizaci6n. Sin embargo, nos parece que se requieren mayores esfuerzos de

simplificaci6n. Creemos que un examen serio, de su p~ograma permitir! a la

Comisión reducir considerablemente el número de:l08 temas del programa. Esto a

su vez reducir' la cantidad de resoluciones, permiti6nd~nos concentrar así

nueBtr~s deliberaciones en cuestio~es prioritarias. La prActica de ocuparnos de

algunos temas cada dos o tres añoR contribuirí~ también ~ rQcionalizar el

trabajo de la Comisi6n.

Como6rgano deliberante, la Comisi6n de Desarme ofrece la oportunidad a

todos los Miembros de las ,Naci,onesunidas de. debatir un número ~atemas

seleccionados con el prop6sito d~ formular principios y directrices pa~a la
{ . ., .~.. ,

limitáci6n de arMamentos y el desarme. Proporciona un foro abierto a los,.
Estados Miembros para un examen detallado de. cuestiones específicas de desarm3.

Sus recomendaciones, que reflejan el consenso de la totalidad de los Miembros de

. la Organizaci6n, no son impugnadas y constituyen un marco s61ido para las

deliber~cionesenotros 6rganos negociadores de la limitaci6n de armamentos y

pueden utilizarse como referencia para las negociaciones bilaterales, regionales

o multilaterales de desarme. El programa de reforma adoptado en 1990 ha tenido

un impacto positivo y constructivo en la labor de la Comisi6n. Dentro de este

contexto, creemos que debería instarse a la Comisi6n a que hiciera

recomendaciones mls concretás. Para ello, los Estados Miembros deberían aceptar

que el consenso significa avenencia y que requiere un cierto grado de

flexibilidad. Opinamos que un programa limitado a tres temas puede dar a los

paísea miembros y, especialmente, a los que parti~ipan con delegaciones

limitadas en el trabajo de la Comisi6n, oportunidades de hacer una contribuci6n

, mis amplia.

Aparte del Comit6 de Diez Naciones para el Desarme, que desapareci6 'd1 un

año, la ~reaci6n de la Conferencia de Desarme se remonta al decenio .de1960.

Mediante su resoluci6n 1660 (XVI), de 28 de noviembre de 1961, la Asamblea

General l· después de tomar nota de que los Gobiernos de la uni6n de Repúblicas

Socialistas Soviéticas yde los Estaaos Unidos de América deseaban renovar las

negociaciones dedesa~eenun6r9'anoapropiado, pidió a ambos. Gobiernos llegar

a un a~uerdo sobre la composición de un 6rgano d~negociaci6nqueta~toellos

cómo la ma.yoría del mundo pudiese condderar satisfactorio.
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Sr. Aksin. Turquía

La Conferencia de Desarme, que nació en 1962 como lac~nfereneia d.los

Dieciocho sobre el Desarme, d.spu6& de tres ampliaciones ad,quirió su n~re

actual en 1984.

Vale la pena recordar que la Conferencia de Desa~e, el único órgano

multilateral permanente de negociaci6n para la lLmitación de armamentos y los

acueX'Closde desarme revis6 su composici6npor última ve~ en 1978, en momentos 'en

que las rivalidades entre el Este y .el oe~te eran, muy intensas.,Ul' documen1;o

oficioso, de fecha 8 de diciembre de 1992, y preparado por la secretaria de la

Con'erencia, declara que:

"Cabe señalar qu~9a~a ampliaci6n se hizo en r~spueata de determ.~nadas

condic~ones pol~ticas. En. ningún caso fue determinado a priori su tamaño y

lar.~la~iva influencia de loscriteriosgeo,gr'tlcos o politicos. Una vez

que l~ampliación se haci~ politicamentenecesaria, los n.ombres de los

candidatos eral1 examin~closy en Elll.proceso de consultas se desarrollaba un

equilibrio aceptable.".

Tenemos la firme convicción de ~e es hora de que la Conferencia de Desarme

haga un.a pausa para otro ejercicio de reflexión•. La Conferencia debe recon~cer
. ":.; : .~ . ',' ,', ' ' " ' .~ , '- - ,

los profundqs,f=ambios ~e han ocurrido en. el esc.enario internacional y la

necesidlldc:i~adaptarsea estos cambios." .Durilnte este eje~cicio, la composición

de la conferencia.amer+ta .la mis alta prioridad. Los. acontecimientos radi~ales

y trascendentales q11e Se est.in produciendoe~el mundo nos obligan a contemplar
~ .' '- ,- , : '- . .' -.: . ,

una participaéiónmuc.ho mis. amp~i~.y una mejor ,distribuCiión de las

responsabilidades en~la Conferencia si nuestro objetivo es el,aborar ,programas
, .. ,

ampl,i~s de' d,eBarmecon participaci6n universal. La Conferencia debiera aceptar
• ',' ~:.', o,' . ,. . , , " • ' - . ' __.

la solicitud da ingreso delos.paises que est'n dispuestos y anl3iosos de

contribuir a sus deliberaciones.' Las opiniones en favor de defender el statu
,"-'.

quo o de. lUn.itar el n(imero de. participanteg en aras de la eficacia y la
.- . . .,~ . , .'

eficiencia ya no son. a~eptable8 •.
" y'~'

.NoEl complace la decisi6n de.la Conferencia de Desarme de nombrar dos
No: j.1 ' .... .' ~ '. :. '".. . .-,' '.. '~ > .... '_. ,_.: . __ '.: .' -! .. " :'_".'.- :' ':'-'.- .., "., .' .. •

Coordinadores;.Espepialespa~a que eXaminen .la cuesti6n de BU programa y de su
, ~' ,

com~osici6n. Losp~rrafos 14 .)'.16 del anexo U del informe distribuido como

documento A/C.1/4'U14 indic~n que las c.onsultas del Coordinador. Bspecialpara

examinar la cuestión de sucomposicióncontinu~r'ncon objeto de producir una

propuesta ~e"isaday convenida parauna,~ueva compo$ici6ndelcconferencia:d~>'.' '_ . _,.- ", ",' . ,... '_ '_1,,_' "':

Desarme! y la Conferenc:ia se,propone informar a .1aAs.ambleaGel1eral soblZeel
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Sr. ¡k,in. Turquta

r ••ultado d. .1,1. d~liberacion.. 'Ob~8 ••tas cue.tione. a fines del perlodo ~e

••¡¡ione. áe 1993. Confiamos plenamente en que la ,Conferencia lÍo dejarA de

aprovechar plenamente el 1mpetu creado por el 'xito de la conclusi6n de la

Convenci6n .obre la. armas qu1mlca. y tomar' la deci.i6n correcta de revisar .1,1
programa y ampliar .1,1 campo.ici6n.

Aprovecho la oportunidad para recordar que Turqula presene6 su 801icitud

oficial de ingreso a la Conferencia de De.arme ya en 1982. Huelga recordar que

Turqula e. un pa1s con un e.tablecimiento militar importante, ubicado en una de

las regiones ml.crlticasdel mundo, dedaftas a 108aalcanes, el C'ucaso y el

Oriente Medio. Turqu.ta,.e ha interesade profundamente en lora esfuerzos de

dssarme y partic:ip6 act:ivamenteen las nego.Diaciones sobre la reducci6n de l~s

fuerzas armada.convencionale. en Europa. Mi pals .e encuentr~ en una posiciÓn

singularparahace~unacontribuciÓn sustantiva no la labor de la eonferencia~

Con ese te16nde fondo, Turqula est' convencida de que debe participar en la

labor da la confe~encia de D.Rarme como miembro de pleno derecho y espera que su

sólieitud reciba respuesta favorable en esta oportunidad•

.La Carta de las Nacion.s Unidas. confiere al Consejo de Seguridad la

responsabilidad primordial del man~enimiento de la paz y la seguridad

. inteznacionales. En BU reuniÓn de Jefe. de Estado o de Gobierno el 31 d~ .ner~

d.1992, lo. miembro. del consejo d. Seguridad expresaron su compromiso de tomar

. medidas concreta. paramajó~ar la eficacia d3 las Naciones Unidas en las esferas

del desarme y lalimitaci6n de armamentos. Tafiwi'n se compromet1eron a trebajar

para impedir la·dlfu.i6nde. la tecnolog!& relativa a la investigaci6n o

p~ód\lcci6n.dearmamente. y tomar las medida. apropiadas. Creemos qUe el Consejo

de seguridad pueda de.~peftar un papel' imPQrtante, especialmente en la e.fera de

la no proliferaci6nnuclear.

Por últimO, har' algunos comeneador.sebre la Oficina de Asuntos de

De.arme,dela Secretaría. Esta Oficina est¡ haciendo ~na contribuci6n valiosa

a la labor d~ las NacioneB Unidas en la esfera de l~ limAtGci6~ de armamentos y

el des&rme~ ea ~uesto en vigor y ulteriormente ha ampli~do el Registro de Armas

Convencionales, lo que posiblemefite aumentar' BUS tareas y responsabilidads8.

Creemos que durante la reestructuraci6n de la Secretaria de las Naciones Unidas

debe concederse la '. debida atenci6n' al importante papel que desempeñaesta

Oficina.

En resumen, creemoe que ha llegado el momento de que las Naciones Unida.

revis.y reevalúe su meQanismo en la esfera de dosArme y limitaci6n de

a~amentos, & fin de adaptarlo al panorama pol!tico en tran.formaci6n.
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Sr, AJe.in. Tgrqula

Mi delegaci6n est' di8p'u-.,8ta a contribuir con espíritu constructivo a estos

e.fuerzos y a los debat~s de este período de sesione3 re&nudado de la Primera

Comi.i6n.

Sr. EAll (Paki8t'n) (int:erpretaci6n del 1ng16s): Quiero expresar el

pIae.r de mi delegaci6Tl). al ver convocada de nuevo la Primera Comisi6n Pllra

examinar el informe del ~ecrtitario General tituladg "Nuevas dimensiones de la

rogul~ci6n de 108 armamentQs y el desarme en. la era posterior a la guerra fría".

Sr. Preeidente: Confi3lllOs en que bajo su.capazdirecci6n el resuHado del

período de seB1ones.reanudado rendir' fruto., ylogr.aremos i:'esultados positivos.

Lae opini~nes del Pakistln sobre el informa del Secretario General han sido

c:omunic:adasya a la Secretaría. Como miembro de la Conferencia de Deearn'le, el

Pakistln tambi'n sa ha asociado con el resultado de la Conferencia de Desarms·
<' " ".

sobre el info~ dal Secretario General que ha sido presentado hoy. Sin

embargo, queremOs d88~acar algunos aSF~©tos del informe del Se~retario General

que, a nuestro modo de ver, merecen atenci6neepecial.

Los cambioshist6ricos en la atm6sfera política inte~nacional y la

situaci6n en evoluci6n, con algunas excepciones, n~B han dado una opo~'tunidad

sin preced~ntes de seguir.el proceso de desarme mundial, de manera que se

e8tabl~zca un si~tema verdaderamente justo y equitativo de paz y seguridad

internacionales, basado en la confianza mutua entr~ los Estados.~

El· Sr. SUR (Rep6blica de.. Corea), v;cepresidente, ocupa la Presidencia.
. .. . .. .
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Sr. 'pld., P,:i.,'Ji!!ün

El desarme es posible cuando se ha eliminado le lnaegurid&d. Es igualmente

cierto que el desarme en si mi8mo puede contribuir a reducirla tirantez. En

con••cuenciQ, •• e.encial que fortalezcamos nue.tro compromiso con el logro del

de.arme, y deberlamom subrayar8us diversom aspectos con reno~ada decisión y con

un elevado sentido de urgencia.

Los tres objetivos expuestos en el infórme del secretario General - es

decir, integración, globalizaci6n y revitalizaci6~ - puoden servir como

indicadores útiles en la prosscución de nueotro ohjetivo común final, ~e es el

desarme general y completo. Deberíamos centrar nuestra atenci6n en cada uno de

dichos objetivos. La creación de ~ondiciones propicias para la aplicación de

medidas de desarme eficaces de~nde üel establecimiento de un marco que

garantice la seguridad de todos loe Estados, independientemente de su tamañO y

deau fuerza. La Carta de las Naciones Unidas consagra principio~ ~~sicos que

deben seguir guiando los esfuerzas futuros de la comunidad internacional en sus

compromisos colectivos, yaeel! en la promoci6n del desarme o en el fomento de la

diplomacia preventiva por las Naciones Unidas.

Los debates que· se ll@ven a cabo en el futuro para elaborar los conceptos

asooiados con la noci6n de "regulación de los armamentos" deben tener en cuenta

la diferencia qua existe.· entre 7.l.a regulación de 108 arRllUnentos y el desarme. En

el papel que las Naciones·Unidaahan aaumido recientemente en las esferas de la

pacificaci6n, el mante~imiento de la paz y la consolidaci6n de la paz, ¡a

regulación delosarmamerttos haa.~ido la forma de, impedir que los armamentos

lJ.eguent. un agresor 8mpeftado en un Clonflictc al."IItado o de tratar de desarmar ,.
... -

las paetes en un conflicto interno. El desarma, por otrd lado, es un tema con

objetivos claramentedefinid~sy cuyas prioridades establecidas siguen siendo

vAlidas. No obstante, los progresos logrados en esferas importantes, yen

particular las medidas de desarme nuclear y convencional entre las grandes

Potencias, ponen de relieve la necesidad de avanzaren otras esferae, tales como

el aes&1"11teregianal.

En consecuencia, el concepto de integraci6nrequiere un enfoque que procure

poner en march~un proceso de desarme mundial tanto en la esfera nucleAr como en

la convencional, y que ponga igual énfasis en las medidas de fomentoQe la

confianza"no proliferaci6n y desarme a nivel regional, de eonformidad con los

principios de la Carta de las Nacianes Unidas.

Al examinar la globalizaci6n,en el informe del Secretario General se hace

referencia a las medidas unilaterales adoptadas en forma recíprocapr.»r los

Estados Unidos y la Federaci6nde Rusia, que dier~n.como resultado laréducc!6n

-------------------------
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4. SU5 re.pectivQ~ areenalas de armas nu~leare8. Cr~emo. firmemente quti dichas

.medid,s no s610 son po8ibleesino. tambi6n daseablea ert 10B niveles regicmal y

8'llbregionai. No obstante, enaqualloscasos en que eKisten vastos

desequilibrios militares, incumbe al patsqua tien~ la mayo~ capacidad militar y

lo.arsenale. ma. grande. la responsabilidad deerear un clima de confianza que

permita lograr progresos en la esfer.,. del desarme.

ACQ9emos cons.tisfacci6n el.hechode que en el informe del Secretario

General se reconozca que "cabe estimular" (A/C,V4717,.p6rr.· 16) la tendencia

hacia los cr.l1:,eriQs regionales para lae medidas dedellarme y de fomento de la

confianza y que existen

"numerosa. form•• Qoqueloe criterios regionales pueden realzar el

proceso d.ereducci6n mundial de los armamentos." (Ibíd.)

Esto es·· esencialmente pertintimte ,para la regi6n del· Asia meridional, con

reepecto. la cual el Pakistln ha formulado. a lo largo de los años numerosas

propue.ta•. para el establecimiento de unr~gimen equit~tivo y no di~criminatorio

que ~yudea que el ADiameridional se mantenga libre de armas nucleares y de

otra. armas de ~e.trucci6n on.masa.

De.de1974 leAs_lea G~neral ha hecho reiteradamente suya la propuesta'

del Pakist&n para la creaci6n de una zona libre de armas nucleares.en el Asia

meridional. En junio de.. 1991, el Primer Ministro del Pakist6n, Sr. Mohamrnad

Nawaz sharif, propu80 que .e convocaran consultas entre cinco naciones - los

Estado,,> Unido., la Pederac:i6n de RUDia, ,China, el Pakist6n y la India ,- con el

fin de garantizarla no proliferaei6n nuclear y.de estahlecer una zona libre de

arma. nuclear.s en el Asia meridional, Dioha propuesta cont6 con el apoyo ~e

cuatro ds 106 cinco participantespropue.tos y fue acogida con beneplAcito por

la comunidad mundial. Abrigamos la e.peranza sincera de que el pais que hasta

ahoranoh.aceptado dicha propuesta adopte tambi'n ul'la.posici6n favorable.

81 Pakist6n atr1buyegran importancia tambi'n a la promoci6n de la,

reducci6n ylalLmita'16n de las arma. co~vencionales, tanto a nivel. mundial

COMO regional. . Bs un hecho comprobado que la existencia de desequilibrios

importante. en la.fuerzasc,')nvenc,iol'lales en clÁalquier reg16n aumenta la

.en.ac16n dein••guriclad y torna dificil el.dellarme y la regulaci6n de las arma.

convencionales. En cOl'lc9cu~ncia,hell\o.propuesto diversas medidas .n favor del

d••armey la reducci6nd. 108 armamentos en el Asia meridional, incluidou~

acuerdo.ntre la India, y elPakbt6n :::on1:especto a una reducc16n mutuamente

acordada de las fuerza. convencionals. hasta el n1velmás bajo de armamentos que

resulte compatible con las necesidades de seguridad,
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Sto Zaki. Paki.tAJl

.Bn el informe del Secretario Genltral se formulan reflexiones lIebre cierto~

a.pecto. de la limi~.ci6n de la. arma. convencionale'l la tran.rer.nciade

arma., la tran.parenciay otr•• medida. de fomento de la confianza. si bien

coincidimos plenamente con la ob••rvaci6n s.gún la cual

"Bl exceso de capacidad de producci6n ')el exce.o d••~ipo de lo.

pale.s indu.trializado. aUJne1l\tan ahora e.n medid' cada vez mayor los

mercadosde armas .de .lguna. partes del mundo en desarrollo",

(A/C.1/47/7. plrr. 30)

consideramos que los palses productores de armas deberlan asumir el compromiso

de reducirdichap1'oducci6n y de regu1l1r y rest&'1n9il:' la transferencia y la

venta, de armamentos • otros palses.Las transferencia. de armamentos eetln

vinculadas con la capa.cidadde producci~n aut6ctona. DichaA tran3ferenciae

aumentan el desequilibrio entre las capacidades militares o mejoran los

deséquil1bri,osexistentee. Las re.triccione. 80bre la8 transferencias de

armamentosdeberlanreáucir, ;[ no aumentar, los desequllibriosexistentes en
, .- - ". ' o.. . " .... , .,

eierta.· regiones '" puesto que de lo contrario' ello·· s610 servirla para aumentar la

inseguridad y para hacer que la amenaza de un conflicto resultara mlscereana.

Coincidimos con la afirmaci6n formulada pOr el Secretario oeneral de qu..

nU8stro objeti:v", debeeeguir siendo cruzar el umbraide la era posterior a las

armas nucleares. La comunidad internacional ya ha tomado medidas en pro de la

eliminac16n 'de"dos, tipos de armllll de destrucci6n en masa - las ·bio16gicas y las

qutmicas - y es hora dequ.- cen~remos nuestra atenci6n en la destrucci6n total

de las arma. n~c:leares y en su eliminaci6n de l' faz de la Tierra. Acogemos con

beneplLicito lA moratoria sobre ensayos nue:leareG·anunciada por algunas Potencias

nuclea.res. Creemos que si bien una'prohibic1.6n de lo. ensayoa nuclear...

frenar·!a el d.sarrollo cualitativo de las armas nuCleares y

reducirla lospell.grgs de la prol1feraci6n nuclear, nuestro objetivo deberla

con.istir en'laadopci6n,do un·tratado de prohib'-ci6n general de. lo. ensayos

nu~learesi obj.-t:ivoque la comunidad' mundial ha 'venido persiguiendo clurante ca.•i ..

30 aftoso

Ylo que es Mis importante, hasta que se logre el desarme nuclear completo

los Bstados poseedores de armas nucleares tienen la obligaci6n de brindar

garantla. a los Estados no poseedotes de armas nucleare~ contra el uso o la

amenaza del uso de aanas nucleares. Dichas garantla. deberlan hacar.e

exten~ivas en forma incondicional y jurldicamentevinculante a todos los Bstados

no ¡IOseedores de armas nucleares.
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sr...hki, Paklltin

La no prolif.raci6n da ,la. armas lluc~.ar.1J s.rla ripidamante aceptada si ae

la,·buscara d.. unamaneraequit&t·ivII y no discriminatoria. La disparidad y l •

.d••igualdaciqulitQxiSt.enell l/Il,Trataclo .~bre la no proliferaci6n de la8 arma.

nucl..a~~1í ',' (TN') ellt:~e ,lo. z.tad9. pofie.do:e:•• clv arrlta. nucleareía y ~Oll E.taeles no

po...d()r•• de armas n\\el.ar•• liIon bitan conClc.ida8.Apeear de eUo,clicha

diferellcianOdebllr1aver•• ,lgraVada'·lIún mis. ~diant. una inte~pretaci6n
,.rbitrl~.d.a·y. aeleet~vad.lo.'r.~i.ito. qu.~.1,TMP1IIIpone a1,oA" Zstadoll partes

en"61.' Sin '~u~terprogreraOhaciael de.arme nuclear ;erlauna cueC!ti6n
~-'.". '. " .'" ,', .... "

impon.oteen lac()ri~.rencia.pi..ralaextens160 del TRPt procJramadapara 1995.

Blproce",ocle., verificaci6n e. la,.Pieza.clOlve de, todos los acuerdo$,de
" ' .. '-',.. .. ~:' ~ .. ",'.,', " .. .. - ..-,: ... ,.... " .. " _.. ..:' .. " .... ,'.. ,' .. ', - ',' .. " --" - '-'

de.áimle Y.8fund8lMllltal para garantizarla apl~caci6n de .cuerdos, ~n ,
:-_, ,,' ".. ~'i ,:.. '.' 'o'" : ,", -",.:.. _ '"'; : _ ::.' ,"" .. .' ,'; _ _.. :.. .. -.. .:. ,'. .' ,', .,', ' " ", ':: -- .," . , .' .. . ' ,,' . ,

par~iculllZ: d.a~.UC). ,~elllcionad08 '.'con las arma. de,destruc,cion ,en ,1\1.sa.

B.tamo.·pien~~~e~0l'\v.neido.~.qu.la8~.c:ione.·UnidaBd~ben as~ir'un papel

tundam.nt.1.,.t.nt~.r.'laverifióaci6n.ccmQ••nlaaPlicaci6n de losacuerdQ•.de

de.arme. .I{oobatllnt.,. la polí.tica de la. I{Aciones UnidaB. en lisas ,esferas debe
,"'-:", ,',- . ,""., ", .',.. , ""'. ',: " ,"

.er,dete:minaaade man~r& tranQ:~arente y sobre .una base equitativa y no

di.cr1mi..ato~ia. '
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Sr. Zaki. Pakistln

El funcionamiento deleonsejoda Seguridad ha sido objeto;de atenci6n

crecJ.ente'en los'últimos años. Acogemos con benepi6cit:o la revitaV.zaci6n del

Conaejo de Seguridad qúe le ha permitido funciona~ de forma mls efectiva~ Sin

embargo, .la real,izaci6n plena del. papel del Consejo de staguridad~ tal como se

contempla en láCarta, de mantener la'pa~ y la i1egu~idadiillternacionales

mediante' una apl.icaci.6n uniforme. de las disposiciones de ~la Carta as crucial

para fomentar condiciones de paz yseguridadmundialés antes de que elConeejo

pueda ejercer nuevas responsabilidades respecto a la promoci6n de las met~a y

objetivos de desa.rme.

Hemoe o!do hoy qu~ el Sel~etario General éstá ~st"diando algunas propuestas

relativas a la reforma del mecanismo mult!.lateral de desarme. Todo cambio que

sea para mejorarseri bienvenido. Ácogeinoscon benepu'cito'ia iniciativa de
"·i

racionalizar el programa y la labor de la Primera comisi6n. Sin embargo,' hemOE

de garantizar qlle la PriméraComisi6n noee·vea indebidaménte car.jada con

problemas que 'la podrían aparta~de su reoponsabilidád primordial de abordar las

cuestiones relativas' al deearmey la· seguridad inte:':;~lacd.oriaL

Mi pais opina ~e la propuesta de trasladar de Nueva York a Gineb:a la

Oficina de Asuntos de Desarme debe tratarse con extremo cuidado. Una de las

funciones primordiales de la Oficina de Asuntos deD~sarme es atenQer a la

Primera Comisi6n,el principal foro de deliberaci6n.sobretemas de desarme y

seguridad. Su presencia en Nuev~ York facilita una interacci6n continua entre

los Estados Miembros, las organizaciones no gub~rnamantales ~ertinentes y la
1.secretaría,' Puesto que las Nacione~ Unidas est'n participando cada vez m!s en'

los asuntos. de regula9i6n de armamentoa y dedsearme, sería mis 169ico, desde el

punto de vista funcional, que los depart~ent~3 interesados de laSecretftrla

permanecieran en la Sede, donde estin represen1:ados toúos los Miembros de las

Naciones Unidas. Lm cuesti6n del costo de la reubic.ci6n, tanto inicial como

posterior,tambi'n exige unaevaluaci6n cuidadosa. El factor da 1& relaci6n

ent;re costos y beneficios p3:'oblabbt~enteestarí.aen corttra de cUcho traslado.

Si so consideran los aspectos funcionales yfintincieros, la decisi6n .final

deber'la estar a<favor de mantenerla Oficina de AsuntClB de Desarme en

NuevaYc>rk.

Quisiera concluir' expr6sando la esperanza ge ~ue las deliberaci~nes da la

PrimeraComisi6n ~n este periodo de eesiones reanudado cont~ib~yande forma

positiva al fortalecimiento de la paz y la seguridad internacionales.
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Sr. PA'l'OKALLm (Finlandia) (~nterp~etaci6ndal in916s): El objetivo

de este período de seo,ione8 reanudado de la Primera Comisi6n e8 reavaluar el

mecanismo internaGional de dewarmey, .s de esperar, alcanzar re~omendaciones'.r . . .' - . -,' - --~ 0,; " -;'

concretas acordad&s pa~a tomar las medidas ap~opiada8 como resultado de la. " . ,",:.. .,,~, .'~' ,',: -,",. ',-' \)

reevaluact6n. Por tanto, limitar6 mis observaciones a esta esfera.
, ..' '·'f .

La opini6n de Finla~dia sobre los temas m~s generale~presentadospor el

Sec~etario General en su informe titulado "Nuevas dimensiones.de la regulación
• - - '. - ~ - - - - - t; ~ '-'. - - -' - '.; " • - •

de, 108 armamentos y el, de8arme en la era posterior a la guerra fría" figuran en. " ,.,' ~.

actas en nuestra declaraci6n de 11 de n07iembrede 1992 ante la Primera
.'~'<:

Comisi6n, así. corno en la respuesta de mi Gobier~o al Secretario Gen~ral, que

'figura en eldocul'3ento A/47/8871~dd.2.

El mecanismo no, es un fin en sí. mismo, o al, menos no deberí.a, serlo, ,sino

que debe servir a un 0b.je~ivo. Deb~prod~cir lo ques~ necEUilite ell un momento

detarminado.' Todos estamos de acuer~~ en que los tiempos, s,on to~almente

ciife~enteB, lo mismo que r1u~~t~as.expectat:ivaspara el futuro. De hecho, según
~ c' .' _ .- .' . • . _" -,... • '. ..'

lafilosofí.a de un'deport,ista norte~ericano contemporAneo, "El futuro no es lo

que solí.a ser".

El mecanismo internacional de desarme tiene que responder a las nuevas

realidades de ~nQ nueva era. Esas nuev,as realidades estAn muy bien.:.;: ~." ~

identificadas en él informé del Secretario General.. - .. . ,...~.:- . :

Quisiera ceñirme concretamente al concepto del'Secretario Gener~l sobre

integraci6n. A su juicio, ha llegado el momento de integrar ep la prActica los
.." ",; ',',' ',,'. .: • . /<'.. ~ - -',"'; .' ~ ," !~'.

temas. de desarme y regulaci6nde armamentos '. en la est.t"uc:tura ni6~ amplia del
..... ' '. .' . ~.,., '. :. '.' .: 'O.--:

p.rograma de paz' y segurldsd interpacionales, y ahora hemos de comprender que el"
• - .,' . .. .. .J<."<

desarme eli'f parte i.~tegrante de los esfuerzos internacionales P9r fortalecer la
~'-;~i-."··''-.:',_:~,-~., ';. .:;, - "',,' "', .. ~'.,. -:"-- .:.~; "', ,,'. ,', ,. '-,.:;'.: .¡,',

paz y la.'segutidadinternacionalee. Estamos. to~almentede acu~rdo con 61 •
.' ,'.',';- ~,~.." ':"~':;' '~~"',.- .. , -'<, :~ ~ :. , .

AhoJ:abien, para, que el concepto de integración tenga significado en la
.',' •• - .. " , ',' ... ,...' '. ,:""".:. ,',- -:./' ,.'" ''h.'¡'' _.".', .. .: .... ' : .. '. ," ',' .. •

practica, bayqUe, ti:ad\\cirloa niveloperac:ional. Para,lograrlo, hacen falta
;. .. .. --: ' . ¡>, ',.. ".. ':. ' . .. - . '. ':~' , - - ,.' ¡.. ,:' _.,""" .. ' ",' .. '" '. .." - • ,

medidas prActicas te,niendo en cuenta ,el mecanismo de,que dispqnemos.
"', .... ';.L <~ '~.... ' .' .' •..•••. ,' .•

Esas rnedidas pueden adopta~se enr~laci6ncion lal\sambl~aGeneral en su
.'1:', -,::'~,~" ','.':'-".:',·'.\',": ..t. . .... /.," .• '" ":':' .~ . "-:""'.' ,:" . <" "," '. .. '. .J,

conj\lnto,'laPri~erac;omioi6n" 1~ C~mi~i6n de Delu¡:,rme, !a c()nferei')cia de Desarm~
(.' ".',i ..•...;',-:::,:.,;..,' .,:' .. ~:::' :.;.. "~~<': ,"':'.; . ":'.. '"., " .' .:::',} ":" ~", ' . ''-'' ..... '.. '

y lasfunciones'4e laSecretad.a ejeréidas por' la "Oficina de AS\,lntos de Desa~e.
':., . . "~':~,:::'< , .' :,'.,< .'.""..", >:....":::,,,,."." ':,'" ... }, ','" f., '. "'"",' . ",

Este perí.od()de sesiones reanudado de la Primera Comisi6n puede toma~ algunas
:"":"" ,,:,,'::'~~",;}i;.~...:,.. , <'." 1, •......\,.:O:".~<.".-...,~' ,", ".~":'.' ",i',::' .;'. " :,'.''' •.:."" ""

,medidas pra.ct'icas. y sugeJ:'irotras modidas paraot;ros~ A nuestro juicio, el
~ i ;-;:.-,;~~ '''',~ . ,1>'/' , 'j' . . ,. . "

período >de 'se,aiones .r~anudaclo deberf~ hacEl~ ,am})as ~osaB~
. '¡';'
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Sr. Pa1:0%111io. FinlandiA

s. no. ofrece ahora ~~ ~portunid.d d. empez.r a d••arroll.r un papel para
'"la Pr1lller. comiai6n e:omo comiai6n d. ..gu:dd.d d. 1.a A.ambl.a O.ner.l,

r ••pon.abl.. d.l .xamen d* todo. lo. ..unto. d.d••arme y otro. tema. polltico. y.
el.. lÍIeguridad d. importanciamundial~ In •••••ntido, .u papel deberla se¡:>
liim~lar al que tiene la S.gundacomi.i6n .n a.urltoa ."on6mico. ~f del medio
ambient.. Cotl9 un caDbio de ...... tipo t.ndrla incid.ncia en el' ma¡;~ato de otras
comi.ion••, .orla nec8"ario un .xamen conjunto bajo lo. au.picioa del Pr•.sidente. "h. gelaAsambl•• General .ncaminado •••• integr.ci6n." A nue.tro juicio, ese
.Ramenaeberla realizar•• durantft .1 cu.drag'.tmooctavo periodo de .esiones de
la A.ambl.cO.neral, ai no ant•••

En cuanto a la Pr~ra Comisi6n propiamente dicha, deberlamos proceder
ahora a integrar totalmente el examen de loa temas de desarme y de seguridad
internacional. Un t:emaC¡u.actu21m.nte".xamina lÓol Pr1meraComisi6n¡ a saber, la
cuesti6n de la Antlrtida, debería tra.ladar.. al 6rgano que es verdaderamente

"experto .nese tema, con la anu.nciadw 1"'SextllComiai6n. Desde lu.go, desde
nuestro punto de viata naé:ional, est. tema no corre.ponde a ninguna Comisi6n de
la Asamblea Oeneral.Tambi'n .er1aútil .grupar tema. aimilares bajo, .
• ncabezamientoa gen'rico••

La Comisi6n·d. Deaam. ya ha llevado a cabo unproc.ao de reforma. Es
importante'cOnaQUdarlas glAnanciaa,.n ••pee!al la aplicaci6n de un programa, , ,

eo¿trestema. rotatorios.
DeblClrlareafirmar.seel papel de 'la conferencia d. Desame como único 6rgano

d.negociac.i,6Jtmultilateral aobre temas d.d••arme. sfnembargo, si la
Conferencia hade continuar t.ni.ndo credibilidad para. negociar acuerdos que
gocen de adh...i6nuniver.al, .u comPoaiei6nno pued~ ••\lUir aiendo la millma.
Nos, satiaticequ. 'la Propia CO~f.r.~ci. hay.lleg.do r,.cientementtll a la miBma
conclu816n. LO qúfll hace fal~••hor•••·llna éI.cii.i6n r'pida.

Permlt•••me'r.itttrar nu••traópini6n. En ••to. 'momento., todoa lOil que son
ya miembro. o han .C)l~cU:ado ••rlo y que h.nd*.t¡:.dovolunt.dd.contribuir a" ._,' '''''':, ,'.,' _._, - .. ' >,,' _'<~_"""", . ,1,> _'. _:, o,,' "":',' ,', __ "':.: _ _ _ _ _ - - ,,::,': - ",: - "" '. _.'la 'labor 'd. la Conferencia d.D••arme deberl.n con.idorar•• apto. para.aeE'
miembr08deiaconfereñciá,ainmlm cUculo•••tlirU•• 80br••quUibrio••

Huel~a decirqu. FUandia .•• ·conllid.ra.ptap.r. ~~r miemb;o d.la. ,.', . . .COnferencia. Por" tanto, d.berla r.villar••.la compoaici6na in~.ryalos
,

,regular.a, pclrejemp1.o.cad. cinCel .ftoa, ¡»ara dar cabida a: nu.vo. mi.mbro" o
liberar a 108 y. can.,do., ••gún ••••1 e••o.
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Sr. P~lioc FinlandiA

C\
F~n~l~nte, quiero referirme al papel de'laOficina de Asuntos de Desarme.

Mi delegaci6i\.spera congl'an1nt.ar'. escucharlllai'ian. la. opiniones del

secretarioc:.nera.l Bobr. el teiDa. No obstante; me permitir' un.s poca.

palabras. No. parece obvio,.i la 16gic. del concepto de ,lntegraci6n se lleva

hasta el final, que cualquier medidaprlctica para garantizar laintegraci6n

exige el firme apoyo d~ la Secretarl&. ~a integraci6n'efectiva del desarme en

l. e"itructura mas. amplia. ,del programa de las Naciones Unidas; de¡, paz y seguridad
(~ .

requie!:,., a nuestro juicio, que la Oficina de AsuntofJ de Desame trabaje en

forma inseparable' con los responsables en la Seda de las damlspartes de esa

flstruClturamlsamplia, ya se tr.ta"de la diplomaciapreventlva, el
••,t~lecim':~ntode,la.paz, elmantenillliento dala paz o' lairnposici6n de la paz.

'."A.tra..v'.'d•••teprislIla de'aficacia integrada'y eficiencia 8nlos costos,

, la deleg.ci6n· deFinlan~Ua juzgara todas las l!Jugerencias relativas. la

ubicaci6n de,l.s .operaciones de laOficlna de AsuntoB de Desarlile.
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Sr. QHlN J11D (Chin.) (interpr.t.ci6n del chino): El período de
.esione. re.nudado de la Primera Comi.i6n •• convoca en estos momentos de
confo~idad con la deci.i6n 47/422 de la A~~l.a Ceneral. E•• decisi6n pide la
~.evalu.ci6n del mecanismo multilateral de limitaci6n de armamentos y deD.rme,
en particular la. funcione. re.pectiv.. de 1. Primera comisi6n, la Comisi6n de
D•••rme ~ela. N.cion.. Unida~, la ~onf.r.nci. de Desarm. y la Oficina de
Asuntos da De••rme, '1 8US int.rrelaciones, así como racomendaciones concretas y
acordadas sobre lo. modo. y medios para mejorar el funcionamiento y la eficacia
de dicho mecani.mo. En con.ecuenci., d•••o compartir con ustedes las opiniones
preliminar.. de la del.gaci6n de China sobre el tema en cuesti6n.

Durante muchos a~o., en la Comisi6n d. Desarme 8e ha debatido y deliberado
sobre la funci6n d. l •• Nacion.s Unida. en la esfera del desarme, y en 1990 ss
elabor6 un informe de consenso, que fue aprobado por unanimidad por la Asamblea
Cenera! durant••u cuadr.g'.imo quinto período de sesiones. Desde entonces
hasta ahora se han producido cambios significativos en la situaci6n
internacional ••í como en la ••fera del desarme. El mecanismo de desarme
e~ist.nt. d.sempeft6 un p.pel importante en el logro de ese proeeso de cambio.
Hoy, al .xaminar nuevament8 ••a cuesti6n, debemos ante todo reafirmar la funci6u
positiva de.empeft.da por el mecani.mo .xiatente y proponer medidas de reforma
concr.tas y prActica. para perfeccionarlo y mejorarlo a la luz de las exigencias
de l. nueva .itu.ci6n y sobre la ba.e de d.liberaciones amplias. Creemos que
lós .iguiente. princ,lpio.deb.n tenerae en consideraci6n al deliberar sobre las
medida. neoe.aria. p.ra reform.r .1 mecanismo de desarme existente de las
Nacione. Unida••

En primer lug.r, la reforma debe contribuir a fortalecer y aumentar, y no a
debilitar o di"minuir, lRfunci6n del mecanismo de desarme existente.

Segundo, debsrían decidir•• medida. concretas solamente sobre la base de
deliberaciones comunes en que p.rticipen todo. lo. países intere3ados.

Tercero, las medid.. de reforma deben facilitar aún mis la participaci6n
amplia de lo. distintos patses. Creemos que, puesto que el desarme incide en la
seguridad da todo. lo. paí••• del mundo, todosti.nen derech~ a participar en el
debate y l. negociaci6n Bobre.l d••arme en pi. de igualdad, sea cual sea su
ubicaci6n geogr4fica,diferencias de tamalio o poder y nivel de desarrollo. En
vista de las circun.tancia. actuale.de lo. paí.e. .n desarrollo, las medidas de

. reforma eleberían fac.ilitar el ejerCicio de.us d.recho. al r ••pecto.
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§~~hen Jian. China

La ~rimera Comisi6n de la Asamblea General, 6rgann e~pecializado en al

examen de las cuestiones de desarme y de seguridad internacional, constituye un

foro importante en cuyos debates participan tod06 los Estados Miembros de las

Naciones Unidas. La historia demuestra que la labor d. l.a Primera Comisi6n ha

rendido frutos. sin embargo, sus metodologlas y proc.dimientos deberlan mejorar

de manera constante para aumentar su eficacia. Cesde 1990, en los sucesivos

períodos de sesiones de la Primera Comioi6n .e han hecho esfuerzos al respecto y

80 han logrado algunos avances. Durante el actual periodo de 8esiones de la

Asamblea General, la Primera Comiai6n combin6 el debate sobre cuestiones de

desarme con el de cuestiones relativas ~ la seguridad inte~nacional, 10 que

contribuy6a ahorrar tiempo y a aumentar la eficacia, permitiendo asl un avance

y un buen inicio de la reforma.

La Comisi6n de Desarme, 6rgano especializado de deli~eraci6n dentro del

mecanismo de desarme multilateral de las Naciones Unidas, puede examinar a fondo

algunas cuestiones prioritarias en la esfe~a del desarme, formular

recomendaciones concretas y elaborar directrices que permitan avanzar en el

proceso de desarme. La delegaci6n de China apoy6 y particip6 activamente en las

tareas del ajuste racional de los temas del programa. En consecuencia,

consideramos que es deseable que la Comisi6n de Desarme pase al enfoque

escalonado de tres temas, contenido en la r.soluci6n 47/54 A, aprobada en el

actual perlodo de sesiones de la Asamblea General, ya que .110 permitir' que la

Comisi6nse concentre en el e~amen de temas prioritarios y mejore su eficacia.

La Conferencia de Desarme de Ginebra, único 6rgano multilateral de

negociaci6n de desarme, des3mpeñaun papel irreemplazable. No haremos

comentarios adicionales sobre la reforma de la Conferencia, pu~s consideramos

que es asunto de su competencia.

En cuantp a la participación·del Consejo de Seguridad en las tareas de

desarme, ladelegaci6n de China desea señalar que las deliberaciones y

negociaciones sobre la regulaci6n de los armamento. y el deserme deberían

llevarse a cabo, fundamentalmente, dentro del mecanismo de desarme existente de

las Naciones Unidas, con el fin de no restarle fuerza al COilsejo de Seguridad,

que ya tiene ante sl una pesada carga de trabajo.

Componente importante de la Secretaria de las Naciones unidas,. el

Departamento dé Asuntos de Desarme - actualmente la Oficina de Asuntos de

Desarme ... es un organismo en'rgico y eficaz que se ha esforzado por proporcionar

coordinaci6nyservicios al mecanismo de desarme de las Naciones unidas. La

delegaci6nde China desea manifestar su aprecio por el buen desempeño de la
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Oficina de Asuntos de Desarme y sostiene que, en consecuencia, S6 debería

reforzar su papel garantizando el personal adecuado y un financiamiento

compatible con las exigencias de su labor.

Sr. KHANDOGl (Ucrania) (interpretaci6n del inglés): La delegaci6n de

Ucrania celebra la decisi6n de la Asamblea General de volver a convo~ar el

período de sesiones de nuestra comisi6u con el prop6sito de reevaluar el

mecanismo multilateral de limitaci6n de armamentos y desarme.

Sin embargo, algunos dicen "no arregles un autom6vil .si no estA averiado".

Pero también es ciérto que toda mAquina necesita ajustes de manera regular y, de

vez en cuando, un reacondicionamiento completo, especialmente después de un

largo recorrido sobre terreno abrupto.

El mecanismo de desarme actual fue establecido en 1978, durante el primer

período extraordinario de sesiones dedicado al desarme, y desde entonces s610 se

han hecho ajustes menores, aunque importantes. Por otra parte, la estructura de

las Nacionee Unidas en cuyo marco se persigui6 el objetivo del desarme fue

creada en el curso de la guarra fría.

Mi delegaci6n comparte la opini6n expresada en el informe del Secretario

General titulado "Nuevas dimensiones de la regulaci6nde los armamentos y el

desarme en la erapoáterior a la guerra fría", en el sentido que

"Este·mecanismo debe reevaluarse para atender las nuevas realidades y

prioridades de nuestro tiempo." (A/C.l/4717. pirro 43)

A nuestro juicio, corresponde a todos los Miembros de las Naciones Unidas. .
crear una estructura de desarme multilateral que pueda responder de manera

eficaz a los nuevos retos con que se enfrenta la comunidad internacional.

En 9pilli6n de mi delegaci6n, dicha estructura puede ser viable si todos

re~:'.)nocelllos lainterrelaci6n entre el desarme y la seguridad internacional como

pilar fundamental y armonizamos los esfuerzos de los 6rganos multilaterales de

desarmeyde ~eguridad existentes.
,

Nos complace especialmente que este concepto.haya recibido un apoyo

generalizado el otoño pasado cuando la Primera Comisi6n examin6 cuestiones de

desarme yde seguridad en un único debate general. La delegaci6nde. Ucrania

est6 convencida de que estapr6ctica debería ser mantenida y ampliada para

incluir el programa y el proceso de toma de decisiones. Pensamos que es
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importante, examinar 01 programa de nue.tra comi.i6n,en el cnntexto del informe

ante. mencion~do delSecr~tarioGen.ra'1, en el, é:iu';.ul:3raya que

"ha llegado titl'l'IlOInéntocSe integrar .n formapragm6tica las cuestiones d~

desarme y de la regulaci6n de lo. armamentos ~~ la estructura mis ~1plia
." ' .,- ·,l. ,"

d.ti: programa de la paz y la .eguridad int.rnacionales." (Ib1d.« pirre 4)

l."

:-' -f,
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Al salvar .la brecha entre el desarme multilateral y la seguridad

internacional, le corresponde un papel clave al Consejo de seguridad. Al

respecto,- no puedo dejar aa recordar 108 incansables esfuer~ósdemuchos paises,

ea~cialmente los del fallecido Embajador Xenon Rossides, de Chipre, que

pe~seguía la idea de una mayor participaci6n del consejo. de Segurid~d en asuntos

de desarme. La delegaci6n de U~rania cooper6 estrechamente con esos países en

esta esfera durante los períodos de sesiones cuadrag6simosegundo y cuadragésimo

tercero de la Asamblea General, e hizo su propia contribuci6n en la forma de

documentos de trabajo sobre la revitalizaci6n del Artículo 26 de la Carta de las

Naciones Unidas, presentados a la Comisi6n de Desarme y la Asamblea General en

su tercer psr1odo extraordinario de sesiones dedicado al desarme.

Nos enorgullece que esas ideas est6n recibiendo el amplio apoyo de la

comunidad internacional y que el Consejo de Seguridad esté participando

activamente, de varias formas, en la aplicaci6n de diversas medidas de desarme.

Al respecto, mi delegaci6n quisiera. expresar su firme apoyo a la propuesta del

Secretario General relativa al realzamiento del papel que desempeña el Consejo

de seguridad en la esfera del desarme y, en especial, en el cumplimiento del

régimen de no proliferac~6n.

Esta cueeti6n reviste importancia capital para Ucrania porque mi país opt6

voluntarimnente por una situaci6n no nuclear y, en este contexto, creemos que el

Consejo de Seguridad, especialmente sus miembros permanentes, pueden ser

indispenaables para resolver la cuesti6n de las garantías de nuestra seguridad

naciona.l. Naturalmente, hay muchas obliga.ciones en relaci6n con las garantías

hac~alos Estados no nucleares que las Potencias nucleares ya han aceptado,

. pero para nosotros es impertanteque seconfirmen.en el contexto de la

adquisici6npor parte de Ucrania del carlcter de Estado no poseedor de armas

nuclearee.

Enopini6n de mi delegaci6n, para que se cristalice el concepto de que el

desarme constituye parte integral de los esfuerzos internacionales por

fortalecer la ~az y la seguridad internacionales - como se menciona en el

infozme ~él Secretario General" lo que se requiere es un fortalecimiento.

.significativo de la capacidad de la secretaria de las Naciones Unidas para hacer

frente a las nuevas realidades. Un paso enla_direcci6n.corr(;lcta lo constituy6

la decisi6nadministrativa de que tanto el Consejo de Seguridad como la Oficina

de Asuntos de-Desarme pasaran al Dapartamento deAsuntosPoliticos. Creemos que

se necesita una, mayor integracI6ndeestasdos importantes ramas.
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Al respecto, mi delegaci6n esta preocupada por la posible divisi6n del

Departamento de Asuntos de Desarme y la posible transferencia de una parte de

6ste a Ginebra. En momentos en que existe una creciente tendencia hacia ~a

consolidaci6n de los esfuerzos de desarme con miras. a hacerlos parte integrante

de los arreglos de seguridad e incluso de mantenimiento de la paz, dicha medida

podría resu~tar contraproducente. Esperamos poder escuchar una explicaci6n del
-,

Secretario General sobre la l6gic8 de esta decisi6n y, naturalmente, respetamos
, .

sus prerrogativas sobre estos asgntos.

Al mismo tiempo, queremos recalcar que cualquier decisi6n que se tome no

deber' afectar la capacidad de la Secretaria de atender a la Primera Comisi6n,

la Comisi6n de Desarme y a otros foros de desarme que ee reúnen aquí. MAs aún,

ey importante mantener en Nueva York un Centro de Desarme eficaz y fuerte, con

el personal y el equipo adecuados para desempeñar las importantes funciones en

la Sede de las Naciones Unidas.

Quisiera decir ahora unas pocas palabras con relaci6n a las actividades de

la Conferencia de Desarme, a la que mi Gobierno concede un~ gran atenci6n.

Estamos plenamente de acuerdo con la conclusi6n que figura en el reciente

informe de la Conferencia de Desarme, en el sentido de que

"En cuanto foro multilateral de negociaci6n sobre el desarme de

la comunidad internacional, incumbé, pues, a la Conferencia una

funci6n cada vez más b\portante." (blC.1/47/14, anexo Ir párr. 9),

Ucrania, urt Est:ad,o que ha, heredado de ia ex Uni6n de Repúblicas Socialistas

Sovi6ticas un inm~nso potencial militar,tarito convencional como nuclear, ha

declarado en varias ocasiones su deseo de participar plenamente en las

negociaciones sobre ,acuerdos multilaterales. de desarme. Mi delegaci6n desea

reiterar ahora, nuestro apoyo a la ampliaci6n cie la,Conferencia de Desarme, que

reflejará las realiciadss', de hoy, y' desea recalcar que el desarme es una

responsabilidad colectiva de los Estados. Querem~sgarantizara losmiembras de

la Confere~cia de Desarme nuestro firme compromiso de trabajar ,activamente por
f,' .-,_, " '::'; ,,' ,<,' ,', ' "" ',:". ", " " •

lograr los :objetivos ~edeEla.rme" ~ nuestradisposic,i6n a, cooperar de manera

constructira en esta es~erajuntocon todos, los miembros de l,a Conferencia.

L'a deieg~ci6n de UCrania se sinti6 complacicia.·por la decisi6nde.la
'.'- ",.;' "-",'._,.. :.', ,.\ ..:." '. ",',," "', "' .. "

Conferencia de Desarme'de nomb~a:r:al Embajador O'Sullivan, de Australia,.

coordinador ,ESp8ci..l, para examinar ,la. cuestión de lacomposici6n, y esperamos

~rabajarestrechamentecon 61 en relación con este asunto •
.,'.- ,;,,;-' ", :

~ara conclllir,: la delegación de, Ucrania desea expresarla opini6ndeque es

ab"olutamente ~sencial coronarnuestras~ctualesdeliberaciones con
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recomendaciones adoptadas por consenso. Somos plenamente conscientes de que el

consene~ no es ~l único m6todo de adoptardecieiones en la Asamblea General

pero, en e$te caeoparticu.lar, una. decisión que no sea¡ un6nime disminuirí.a

considerablemente, sus posibilidades de aplicaci6n, si no l!iB arruina totaimente.

Sr. BERDENNIKOV(Federaci6n de Rusia)(inte~preta,t:i6ndel ruso):

Sr. Presidente: En primer lu.gar, quisiera dar la blenvenida a ueted,al

Director de la Oficina de Asuntos de Desarme y al Secretario General de la..
Conferencia de Desarme~ Les deseo todo6xito en el desempeño de su importante

labor.

Los cambios de amplio alcance producidos en el mundo, caracterizados por el

fin del enfrentamiento mundial, han abierto nuevas perspectivas de progreso en

elfortalecfmiento de la seguridad internacional. Pero, la actual etapa de

transición se ha visto caracterizada por una creciente inestabilidad, conflictos

armados continuos,y laaparici6n de una nueva generación de crbis debidas a

diferenciasterritoriales,.6tnicas y religiosae.

La labor de las Nacionee Unidas en la prevención y la eliminación de

conflictos en estas circunetanciélerequiere necesariamente'la inclusión de la
I

cuestión delc:lel'Jarme'en los esfuerzos internacionales por lograr la seguridad y

llevar a cabo la diplomacia preventiva. La labor en esta materia ya se ha

iniciado en las Raciones Unidas. Prueba clara de ello es el informe del

secretario General ,titulado "t{u9vasdimensiones de la regulación de los

armamentosyel desarme, en la era posterior, a' la guerra frí.a". Las'

(lisposicioneS,b6sicasque figuran en este documento yen especial loa tres

conceptos. de iilt~gración, globali.zaci6n y.revitallzacicSn, con el apoyo cada vez

mayor de las Naciones Unidas en todo el proceso, se ajustan a los, enfoques de la

diplomacia rusa.

D$seo señalar a laatenci6n de los representantes la carta del Ministro de
. .. , '

Relaci~nesExterioresde RU,sia ,dirigidél al ,secretario General (A/47/902), en la

queseexponeri nuest;ros enfoques conceptuales:tespectode esta esfer:, tan

'importante de la .política,' mundial,. No entrar' '. en •detall.es porque lúa
..

represeritantestienen el documento ante si, pero eí.quisiera hacer algunos

comentarios sobre los siguiéntesaspectoe.

Es de particular importancia 'movilizar los esfuer~os de fa comu.nidad

internaciónal para 10gJ:'arelc,:umplimiantoestd.ct~y consecuente de los 'acuérd~s

de des21rme'mls important.es'ya suscritos. Otra taréa muy 'importante, es lograr.el,.

eqUÚibrioentre el'desarlYley~lcrecimientoeconólTÍicoconstante de los países
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§L. Berd.nnikpv.[éd.raci6n
d. Ru,iA

c¡u.h~n~pr.ndJ.do;.lcami1c;» haci••ld••al'lQe y la conv.rsi6n d.. su capacidad de

»' pr~~cci6n militÚ'. ,Debed"r•• la m"'1ma.priorida~a los esfuerzos en la esfera
, .

d. la nO.pro~if.~.ci6nd. t,o!ias las fQrma8 de armas d. destrucci6n en masa y sus,

medio. vector... Al' r••ptlC';l~o", U" ••1-.b6n pr1mQrd:l.al' ....lfortal..cimiento de'),

Tratad~.obr.l.noprollfGrac;i6n d.l•• arma.nucl.are., quedeb. conv.rtir.e

.11~r.'1l un acu~rdouniv.r.~llJljindefinido." COD)Olo recale:6.1 MiniSitro de

R.lacion•• Bxt.r:iol;lI.l\c:t.~RU.j;•.••1l BU.' carta:

"Ho.P¡¡::.Qcup.profund~nta.lh.chO·d"·quela adhesi6n·al

Tratac1os0br•.la.1l0p~olif~raci6navecesvi.n.acompañada de

coIl4ic:l.9n•••dicio~al.' 3~d.c¡u•• taladhe.i6n 8. la califique de'
11 - ,- '" '. ,' •

••~ciai.• la comunldad.internacional, por la que6sta
• -, ~ -;- . 1\ ': ' ,- - . ·1;

p'q'~
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Por supuesto que han sucedido COS&S positivas, en especial mencionad.ala
decisi6n de Belarús de acceder al Tratado sobr~ la no prolife~aci6n de las armas
Ducleares(TNP)COllloEstada nOpt:)seedor de esas antas. Nos complace esta
decisi6n importante y atinada.

otroas\lnto tambi'n de particular importancia hoy es la inclusi6n de un
elementQ de .desarme en el proceso de garantizar l. seguri(iad y' solucionar las
criuis mundiales y regionales. Las Nacionee Unidas son, sin lugar a dudas, un

'fo~o apropiado para reducir el potencial militar de 108 Estados y propiciar la
aperturay la confianza.· Asimismo, sugerimo8qUe las Naciones Unida... deben
eIllplear IIU autoridad y S\l capacidad de observaci6nparalimitar estrictamente
las opciones de quienes participan en conflictos 'tnicos y sus medios de lucha
~illtar~ Nuestra Organizaci6n puede impe~lir que tales coS)flictosse conviertan
encrisia internacionnlesmayo~es. Estimamos que esas restricciones debieran
aplicarse ante todo a la fuerza aérea, los proyectiles y siStEiQl;lS de artillería
y la tecnología blindada. Estamos refiri6ndonos aquitambi6na un c6digo de
conducta para las partes en lOs conflictos 6tni,:osque reduzcan en la medida de
lo posible l'adeEt~ucci6n, las pérdidas de vidas entre la poblaci6n civil y
desactiven las situaciones de mucha tirantez.

Bs. hora de" examinar m!.nuciosamente el funcionamiento del Illecanismo' de
desarme multilateral. Lostres6rganos que existen - la Primera. Com1si6n, la
comisi6ndeDesarme y la Conferencia de Desarme - siguen siendo muy importantes.
El' el,contextode hacer ,11l6s. eficientes estos6rganos, surge la cuesti6n de c6mo
busca.r'la formam6s eficaz dé definir sus p.apelesY'de quA manera vana
lnteractuarbajo las nuevas condic:iones.

, . . ,

unpasci positivo ha sido lafusi6n de las cuestiones relativas al desarme y .
la lIeguridadinternacionalen la labor de la primeraComisi6n•.•.• Bsimport~nte '
continuar a,sí sin .perder de vista aspecto. alguno. de. l.a seguridad '. internacional,
cOlllo,po~,ejempl(),susaspectosecon6micQsyambientaleEl. En principio, no nos
oponel1lo~.ala reducci6n del número de domisiones de la Asamblea General que se
ocupan dfit éstqstemas. Tambi6n BBtil1lalllosimportanteseguir mejorando el
programa de la .primera COlllisi6n; como, por ejemplo, . suprimiendo temas de,
enfrentamiento que ya nO'seajustan aloa tiempos actuales. ,

.. LlI·· labor 'de laComisi6ncleDeSaEl1\e podría.·mejorarsetambi'n, y" esta
comisi6nt, a su vez, podría contria:,uir a mejorar la racionalizaci6ndeltrabajo
de la Primera Comisi6n
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Acogemos·. con,. banepllcito la la~riniciada en Ginebra para. actualizar a la

Conferenc:iade Desarme. A nuestro juicio, es necesario confirmat'el carlcter

independiente de laConferen::iade ~esarme, como 6rgano de negociaciones

multilaterales en esta esfera quetr~ajo por consenzo.

En ~ealidad, es ho~a de deClidi~ sobre. la cuesti6n de la composici6n de la

Conferencia. Podríamos considerar el aumento significativo del número de

miembros del foro de Ginebra, quizia aument6ndolo en un 50%. Pienso que esto

sat!s(aría los intereses legítimos de muchos Estados que desean participar

plenamen~e en su labor, los cuales han demostrado ese deseo desde hace tiempo al

presentar.u solicitud para participar como observadores en la Conferencia.

Claro est;l que los, nuevos miembros de. la Conferencia de Deda,me tendrán que

acatar todos. 108 arreglos internacionales en esta esfera.

Al analizar el .funcionamiento del mecanismo de desarme, estimamos que es

importante co~siderar Y mejorar la interacci6ncon las organizaciones

internacionales existentes, tales como el· organismo Internacional de Energía

At6~ica (OlEA) Y el 6r9ano que ha de establecerse de conformidad con la nueva

Convenci6n sobre las armas químicas.

NOB complace que el Secretario General haya declarado su intenci6n de

fortalecer la Oficina de Asuntos de Desarme, que es el eslab6n clave de la

secretaría en cuestione. de desarme, proveyéndole un personal y recursos

filtanc,ieros apropiadC)8 dentro del contexto de los reCllrsos existentes.

Tambi6n debemos exerninar can mucho cuidado la idea de desplazar el centro

de gravedad de la Oficina de ASUr.t09 da Desarme a Ginebra. No podemos dejar de

,tomar not... da. que,despu's de todo, el' en Ginebra donde tiene susade la

Conferen~ia deGinebra,y,que all1 se encuentra la conferencia que considera la

eficaci.a de losact'uales tratados y donde se concentra mayorí.a de los expertos

nacionales ene.Bta. esfer~. Naturalmente, tenemos que examinar los verdaderos

requisitos deadeélpunto de vista del!! $ecretad.a y de los foros que se reúnen

en Nueva York, . en particul61r la Comj,.si6n .. de DesaJ:me y la Primera Comisi6n.

Tendríamos que~u8tificarel traslado desde el punto de vista financiero.

Rusia est' cUspuestaaproseguir l1ndililogo constructivo con los Estados

interesadospararnejorar la eficacia del proceso multilateral de desarme.
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Sr. CARDENAl (Argentin&): Ante todo, quiero agrad~cer al Secretario

General su informe td.tulado "Nuevas dlmen.iones de la rltgulación de lo.

armamentos y el desarme en la er. posterior a la gu~~ra fría" (A/C.1/47/7).

Asimismo, estimo muy Qtil esta oportunidad que nos brinda el perlododo

sesiones reanudaáo de la Primera Comiai6n para anali~ary exponer brevemente

nuestros puntos de vista sobra el mecanismo multilateral de limitaci6n de

armamentos y desarme.

En este mundo en plena tr~nsici6n, mi Gobi~rno considera que se abre a la

. humanidad una ventana de oportunid&des in6dita en la histotia. Aprovechar esas

oportunidades es el desafío.

La Argentina tiene una actitud al mismo ti~po positiva y activa frente a

los cambios que se vienen operando y tiene también la voluntad de colaborar, en

la escala de SUB recursos, en la nueva arquitectura que se ha pUBstoen marcha.

Las características, órganos y competencias en los tema8ae desarme y seguridad

internacional en el 6mbito de las Náciones Unidas deben eman~r, para asegurar su

eficac~.a,de la voluntad consensuada de loa Estados Miembros, y apoyamos fin este

contexto una revisión de dichos mecanismos en todos 'sus n1',ele&o

Estamos de acuerdo con el Secretario General en que ha llegado elmomante

de que todos los Estados Miembros pllrticiPE/n ell1 una evaluación de los m(\¡canb' /9

de desarme de, las Naclones Unidas a fin de que los mismos guarden relación c~

lapresentesU~uacióninte:rnacional. Asimismo, nos parece importante que. el

procesQ ae resQlución de conflictos debe estar apoyado por medidas ooncretas de

l~itación de armamentos y desarme~

Compartimos la observación dal SecretariO General de que la transparencia

en materia de a~amentoB y otras medidasrla fomento de la confianza constituyen

una importante tendencia que debe ..lentarslt, y anque el Registro de;' Armas

Convencionales en la 6rbita'cle las Naciones Unidas es'uoa medidaprlctica dé

gran trascendeD.cia. ComO una contribuci6n en este tema¡" mi país 8er' 'sede,

durante los días16y17 de marzo de este afto de un seminario regional

organizado conjuntamente :por la OfJ.cina de Asuntos de Desarme YPOJ:'Gl·

Minizterio de Relaciones Sxteriores de la Argentina.

, ,
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Sr. C!rdenas. Argentina

Coincidimos ~on las referencias efectuadas por el Secretario General

relativas a la POlilibilidad de que el Consejo de Seguridad desempeñe un papel m!s

importante en la 9sfera del desarme y, especialmente, en la aplicación de las

disposiciones en materia de 110 pr~:t,iferaci6n. La mención que del Consejo de

seguridad se hace en la Convención' sobre las armas quimicas ~s un ejemplo de

cómo se puede ir integrando a ese órgano en lQs instru~entos multilaterales, de

modo de ase9l1rar su efectivo cumplimiento" Asintt.smo, c::reemos que deberíaln

aprovechsrse las conclusionelil que puedan liIer extraídas de las 'tareas de la

Co~il\",ión Especial creada por la resolución 687(1991) del consejo de Segu,'idad.

En relación a la Primera comisión, desde e~ fin del conflicto Este-Oeste se

,advierten mayores posibilidades de cooperación y de di!logo constructivo.

Prueba 4e ello es el aumento de laaresoluciones que son .aprobadas sin

recul:'rirse a votaciÓn. Somos del ,criterio de que las resoluciones en ella

aprObadas deben reflejar preocupaciones vigentes en materia de seguridad, más

que conceptos de i'I1ter6s rf!lativo .y cuya intencionalidad final a veces no

re5ulta j::llara. Consideramos positiva, en ese sentido, la tendencia que se
,.'

'advierte hacia una reducción relE!,ti.va del número de resoluciones, en

contraposici6n a la proliferaci6n de proyectos que tuvo lugar en el pasado, que.. . . ..' " )

s610 rfi)flejaban, entonces, puntos de vista nacionales.

Encu~nto al programa ,de la Primera Comisi6n, favorecemos un análicais

basado en un agrupamiento de temas afines y complementi!rios. As imiamo 8 apoyamos

la uni.ficaciÓn del debate general de los temas dedeoarme y seguridad

internacional, qúe posibilitó ,un desarrollo más eficiente de los trabajos

durante la Presente Asamblea.
~

La Comisión de Desarme, como órgano deliberativo de composici6nuniversal,

permite elclebatede temas, algunos de ellos en un estadio deprenegociación,

así como', un análisis conceptual que puede significar un aporte a. eventuales

discusiones en otros foros.

Elp.i-ocesod~ reforma de la Comisión de Desarme, cristalizado en el

documentc:Lacordado en 1990, tuvo como cons~cuencia\,ln programa más adecuado a

las posibilidaq,eElde alcanzar resultados 8ustantivos. Puede considerarse un

ejemplo .de ,lafactibillda.d de arribar a metas conc:retas cuando existe voluntad

pol~ticéli. concurrenteóla todos los Estados la aprobaci6n, en 1992, de las

directrices y recomendaciones referidas a la informaci6nobjetiva sobre

cuestiones militare';.
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En lo que hace a la Conferencia de Desarme, la Argentina reafirm~ su papel

de 6rgano multilateral de negociación de acuerdos de desarme. En cuanto a su

ampliaci6n, consideramos necesario alcanzar un acuerdo que preserve su eficacia

y efectividad. Apoyamos el criterio de tratar de lograr una composici6n

adecuada, que incluya a los Estados destinados a jugar un papel relevante en la

negociación'y, enparttcular, en la aplicación de los futuros acuerdos de

desarme y limitaci6nde armamentos. La exitosa conclusi6n de la Convención

, sobre las armas químicas demuestra la utilidad de un órgano multilateral, en el

que estln representadas todas las regiones del planeta. Por último, con

respecto al papel de la Oficina de Asuntos de Desarme de las Naciones Unidas,

consideramos que dicha Oficina debe contar con las capacidades operativas

minimasindispensables para poder llevar a cabo lastareaa encomendadas por las

distintas resoluciones aprobadas ,por la Asamblea General. En este sentido, cabe

tener especialmente en consideración las funciones adicionales que dicha Oficina

ha venido adquiriendo, entre ellas, el manejo del Registro de Armas

COl1ver~cionales" que fuera creado por la resolución 46/36 L.

Sr. AYEWAH' (Nigeria) (interpretación del' inglés); La delegación de

Nigeria. tiene sumo placer> en 'tomar nota conliJatisfacc;ión de la manera en que el

Sr. Elaraby ha conducidolá labor de esta Comisién desde que asumiera la

Presidencia en septiemb~e de 1992, y de los esfuerzos que ha realizado hasta el

momento en la tarea de celebrár consultas a diferentes ,niveles y en diferentes

lU9ares~ Estamos seguros deque"la habilidad diplom&tica con qué nos ha

dirigido haBta ahora llevarla que las deliberaciones que celebremos durante la

reanudación d~ este periodo dé sesiones se vean coronadas por el éxito. En ese

senti.do, mi. delegación desea asegurarlé nuestra plena cooperacicSn. Asimismo,

hacernoeextensivo nuéstroreconocimiento a los demAs miembros de l.aMesa JI de la

Secretaria por sus· esfuerzos

En una etapa en laque se estAn produciendo c;ambios de vasto alcance en la

situación internacional, y en respuesta a una'opOrtuna. solicitud formulada por
. -' ~

el consejo de seguridad en favor de unas Naciones Unidasm&s eficientes y

fortalecidas, Nigeria considera que el informe titulado ~NQevasdimensionesde

laregula,ción de los armamentos y el desarme en la era posterior a la guerra

fria ro eeun.docum(!nto ,~til ,que invita 'a, que todos.' realicemos una evaluación de

los logros obtenidos por nuestra Organización en la esfera del desarme y de sus

efectos sobre el mantenimiento de la. seguridad internacional. Nigeria hace

• ,'1<
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plenamente suyos los conceptos de integraci6n, globalizaci6n y ravitalización

contenidos en el informe, en la convicci6n de que son las ''prescripciones

correctas para un programa práctico de desarme y de limitación de armamentos que

haga frente a ;los desafios de la era posterior a la guerra fria.

La situaci6n internacional actual nos presenta un mundo explosivo, en el

que hay guerras sangrientas en- todas las regiones y en el que la pobreza y l~s

privaciones sociales generalizadas amenazan la existencia dé naciones y

extinguen todorayq ~e'esperanza en un renactmiento promovido desde el interior.

Se ,torna más imperiosa que nunca la necesidad de transformar las espadas en

rejas de arado yde otor~ar al desalme la preeminencia que merece mediante su

incorporaci6n en todas las facetas de las soluciones a los problemas nacionales,

regionales e internacionales. Naturalmente, se es~era que las Naciones Unidas

asuman un papel cada vez mayor en la búsqueda, la coordinaci6n y la promoci6n de

las soluciones prescritas a nivel multilateral.

Existe un amplio reconocimiento en el sent.ido de que la era posterior a la

guerra fría ofrece una gran oportunidad para el multilateralismo, que debe ser

aprovechada por la comunidad internacional. En consecuencia, ,este es el momento

en elqúe, si ex.~ste la voluntad política, el desarme y la limitaci6n de los

armamentos a nivel multilateral tienen las mayores posibilidades de éxito. Es

lógico que en ,un momentoasi hagamos Uso de nuestra ambici6n por lograr los

mejores,resultadospos:ibles 'JI lib&~ar a nuestro planeta, la Tierra, de la

amenaza de las armas nucleares, tarea que - desde la celebración d31 primer

período extraordinario de sesiones dedicado al desarme, que se celebr6, en 1978­

ha sid~ declarada la principal prioridad en el programa de desarme de las

Naciones Unidas.

Las armas nucleares siguen ex,istiendo en grande... y aterradoras cantidades;

y con un grado ele le-~alidad a.un mayor. La situac16n se ha tornado mtas crítica,

¡:luesto que ahora, ante la desintegraci6n de la ex.U~i6n Soviétic~, la

consiguientEt libf3raci6n df3 cientificosnuclf3arf3sprovf3nientes df3 allí y la '

adquisición dearmasnuclearf3s por otros Estados, corremos el riesgo de la

proliferaci6rihorizontal. La intranquilidad polí.ticaque existe en esa regi6n y

en l.os alrededor,es nos inquieta aún más. La volatilidad de la situaci6n .

internacional' nos Obliga .. a prestar suma atención al funcionamiento, eficaz de los

.regimenf3s sobre todas las armas de d,estruccl6n en masa y sobre el control y ,la

transfererocia de armas convencignales sofisticadas a todas las regiones en que

existe tirantez.,
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Sin duda, ••. ,.1 momento ,d•. ampliar, y no d. redu<=ir, '.1 desarme y la
- - ,\\ :

lim,it.ci6n d...rmam.nt08.. En coni...cu.ncia, Nii,;Jeria apoyarA todo. lo. ,esfuerzos

.ncaJllJ:.nado8,a iortalec.r todo., lo.mecllni.moe de d....rm••xistllnt••, mis que a
• '.~ • , < ,) • - ~ ~ ••

• Ü.tninarcualquierll f,i••llo•• ·· con.id.rll1l'lO. que lll, primer&'com,isi6n, ,11l Comisi6n
, , ' ,-' .,;.' ,':' - "',.' - , ',' - ',' ..

',o , _. _ o :- tJ , 0, _'" ..'

c:t.D••a~·y lIlConf.r_ncill .d. D••IlJ:Il'liJ· ••. comi?l.~ntan' .ntr••! y s. IlPQYlln
, 'o':' " .' ' " , ,

mutuainent••n BU funcionamient:o~ Qufsi6ramosqu. laco~f.r.ncia de Desarme, en

su corldici6n de único foX'o denegoQiilci6n rrtultUllterlll, reflejllra la nueva
. . ~J _,.," ,.,',' ,,'.',' '.' ", ',' < ' '. " •

geopolltJ.,cadelacomunidad internacion.l, con el fi~.de qu6S~1l mis c-(

(}
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Sin embargo, a nuestro juicio, no es deseable una composici6n de

participaci6n abierta. Quizá la adici6n de 12 a 15' miembros podría abarcar de

forma adecuada todas las regiones y tendencias del planeta. La agenda de la

Conferencia tiene que ser también ~!~ práctica y coordinada con el programa de

la, Comisi6n de Desarme de las Naciones Unidas. Podría ser mis ficil negociar

acercc, de u~ tema sobre el cual la Comisión ya ha deliberado y se ha logrado un

cierto grado de consenso.

La Comisi6n'de Desarme es un foro muy importante que sirve de vínculo entre

la Pr~era Comisi6n, que da el mandato para negociar, y la Conferencia de

Desarmo, qúe negocia los acuerdos de desarme y limitaci6n de armamentos. La

Comisi6n de Desftrme esti llevando a cabo un proceso de reforma que ha rendido ya

sus frutos. El conjunto de directrices y recomendaciones, recientemente

concluido en esa comisión, relativo a informaci6n objetiva sobre temas militares

facilitar! sin duda la labor de la Conferencia de Desarme sobre transparencia en

materia de armamentos. Este es el tipo de interrelaci6n podtiva que debemos

seguir fomentando entre los tres foros. También apoyaremos cualquier plan

constructivo para mejorar los métodos de trabajo de la Primera Comisi6n si no

pone trabas a la participaci6nsustbntiva de las delegaciones de países en

desarrollo o palses pequeños en lospertodos de sesiones.

El mantenimientu de la paz se ha hecho muy imporante y se le debe dar la

atenci6n que merece. Sin embargo, no debemos permitir que en el proceso

disminuya ~l énfasis oel interés por los esfuerzos de desarme. En cuanto a

la sugerencia o la perspectiva de fundir los temas de desarme y los temas de

mantenimiento de la paz en el seno de la Primera Comisi6n, mi delegación opina

que ello diluiría las deliberaciones Bobr~ ambos temas. Es muy probable que los

temasde desarme pasaran a ocupar un segundo lugar, mientras'qu~ un tipo de

deliberaci6n o ,debate abierto, penoso y amplio, como el qúe se produce en la

PrimeraComisi6n, anularla la capacidad de tomar medidas ejecutivas rápidas

necesarias para el mantenimiento de la paz. El desarme y el mantenimiento de la

paz son dos ejes im~ttantes entorno a los cuales gira la labor de nuestra

Organizaci6n. No ~Q~mOS permitirnos disminuir el rango de ninguno de ellos en

forma alguna.

Las actuales refor,nae en la Oficina de Asuntos de Desarmel da ias Naciones

Unidas deben ponerse en consonancia con las necesidades de la comunidad

internacional en la estera del desarma. Las responsabi1.idades de esa Oficina

están aumentando. La,oficina necesita III'S que nunca fomentar, el desarme en

todos los niveles mediante actividades regionales. Eso se suma a sus nuava~
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responsabilidades de mantener el Registro de Armas Convencionales y promover la

eliminaci6n segura de armamentos y la conversi6n de complejos industriales con

fines militares conforme avanza el d.sarme. Deben facilitarse a la Oficina los

recurso. humanos y financiero. adecuados, sin aumentar necesariamente el

presupuesto general de 1&3 Nacione. Unidas. Teniendo esto presente es como

Nigeria cree que hay que examinar las consecuencias financieras del traslado a

Ginebra ~e los temas de desarme, adem6s de otras consideraciones, tales como el

problema a que se enfrentarlan 108 Estados que no tienen rep~esentaci6n en la

Oficina de las Naciones Unidas en Ginebra a la hora de cubrir efectivamente los

temas de desarme.

Nigeria cree que ha llegado el momento de que la comunidad internacional

aproveche 108 logros del pasado y se plantee como objetivo la universalidad

de los miembros de los diversos regimenesde desarme y de limitaci6n de

armamentos. con ese fin, han de eliminarse las disposiciones discriminatorias

de, algunos de esosregimenes. Mientras haya Estados que sigan fuera de esos

regimenes no podemos garantizar la noproliferaci6n de las armas de que se

trate. En ~ealidad, no podremos retener a los miembros dentro de los regiMenes.

Bsta opini6n'es ampliamente compartida, como se deduce de los criterioa

expresado~ por Estados Miembros, entre ellos Nigeria, sobre el informe del

Secretario General.

Si examinamos esos criterios, observaremos la convergencia de opiniones a

favor de mantener el mecanismo existente de las Naciones Unidas en materia de

desarme y 1,imitaci6n de armamentos. Tambi6n existe amplio apoyo a la ampliaci6n

de la compc>sici6~de la Conferencia de Desarme y al examen de su agenda para que

refleje las realidades de hoy. Muchas deleg3ciones consideran tema prioritario

el control d.e la¡¡Jarroas nucleares y el desarme, seguido de la destrucciOn de

otras armas de destr~cci6n en masa. Tambi6n observan la necesidad del desarme

regional y de medidas de fomento de la confianza para lograr un mundo m's

seguro. Eso significa, a nuestro juicio, que siguen siendo v61idos los

objetivos prioritarios del desarme acordados en 1~?8 durante el primer perlodo

extraordinario de sesiones de la Asamblea General dedicado al desarme, y que la

era posterior a la guerra fría brinda una oportunidad única para que el

mecanismo establecido funcione sin obst6culos en el logro de esos objetivos,

echando los cimientos a un futuro en el qu.el desarme y la limitaci6n de

L'.rmamentos se conviertan en parte integrante de las'pollticas nacionales y de

las relaciones internacionales.
Digitized by Dag Hammarskjöld Library



Español
CD/myo

A/C.1/411pV.42
-43-

~E= TELLES RIBEIRO (BrasU) (in1:erpre1:aci6n del inglfs):

Sr. Presiden1:e: Mi delegaci6n acoge con beneplAcito e.ta oportunidad de

abordar, bajo su capaz Presidencia, la cuesti6n de for1:alecer el funcionamien1:o

y la eficacia del mecanismo mul1:ila1:eral de d••arme y de limi1:aci6n de

a~amen1:o.. A~ar4~0. con mucho intera. la declaraci6n que har' manafta el

Secretario General, cuyo contenido sin dUda .erA e.tudiado con gran cuidado por

toda. las delegaciones durante los 1:rabajoB de ••1:a .emana.
I

sin perjuicio de una evaluaci6n mAs de1:allada, que realizaremos mAs tarde a

la luz de dicha declaraci6n y de las observaciones de las demis delegaciones,

quiero presentar la opini6n general de mi delegaci6~ sobre el papel de la

Primera Comisi6n, de la Comisi6n de Desarme de las Naciones Unidas y de la

Conferencia de Desarme, y sus interrelaciones, ast como el papel de la Oficina

de Asun1:os de Desarme.

En el Documen1:C Final del d6cimo pertodo extraordinario de sesiones de la

Asamblea General, aprobadu por consenso en 1978, .ne establecieron de forma

general y orglnica las tareas específicas encargadas a cada uno de los órganos

principales interesados en el desarme dentro del sistema de las Naciones Unidas.

Aes1:e respecto, la labor realizada hace 15 añ08 por los negociadores de 1:odas

las delegaciones, de patses grandes )" de países pequeños, fue verdaderamen1:e

memorable.

Lamen1:ablemen1:e, las realidades de en1:onces no permitieron a la comunidad
. ,

intornacional lograr progresos dec~didoshacia los nobles obje1:ivo~ consagrados

en el Documen1:o Final ni el funcionamiento adecuado del mecanismo bien

equilibrado previsto en el mismo. La incapacidad de los peJ:'todosde sesiones

segundo y 1:ercero ,de la. Asamblea General dedicados .lde.arme de reafirmar y

haceravan21ar el consenso fue, en.estea.pecto, un tris1:8 reflbjo del

estancamiento de la comunidad in1:ernacional en la denominada segunda era de la

guerra fría ..

Hoy presenciamos cambios drls1:icosy de largoaleanceenel escenario

interna.cional 1:r~s lo que se ha dado en llamar la era posterior a laguerra
o ••• ••• •

fría. El final de la dialéctica bipolar de aniquilaci6n mutua estA dando lugar. \. . ,

cuna búsqueda reno-vada de una 16gica mul1:ila1:eral de conservaci6nconjun1:a.

En 'el lade ?si1:ivo, mecanismos que habtan,.quedado paralizados durante mucho.

tiempo, COmO elConsejodeSeguridad,estin recuperancionueva vida y

experimentando un proceso de revitalizaci6n y ejerciendo lospapel$s que

ies habían asignado 10$ que redactaron la carta,en1945 .. En el lado nega.tivo,
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la. amenaza., - alC,;Juna'.nu.va. y mucha. vi.j..... a la paz y la estabilidad hacen

..únma. urg.-nte la, bú.queda de una a\ltlntica .eguridad colectiva a 111). nivel

univ.r.~laMtnt~m'.bajo d. armlUllentoll.

Por tanto, h~llegado y'a~l momento da qu••l mecani.mo multilateral de

d"8a'~ empiece acumpJir de forma. ¡¡¡fectiva la. tarea. que 1•. a8ign6 la

comunidadinttlJ:'na9ion_l.•n 1978,d8 l. misma fo~a enqueeJ,con.ejo de
. ~ . . .

'!> Seg1,lridad e.ti. 8mPlDzandoafuncionar.nla toma pr.vista en 1945. Sil ambos

e••o. el elemento fundamental,e. la voluntad poU.tie••

\'\ .
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El funcionamiento de un mecanismo depende no sólo de lo adecuadas que sean
. ~,

sus características para sus fines, sino también de ~a habilidad y dedicación de

quienes lo manejan.

La Primera Comisión, como el órgano universal mis apropiado para la

identifiqación de las cuestiones pertinentes y para la determinación de

prioridades del programa de desannemultilateral, debería ·continuar.tratando las

cuestiones de desarme y cuestiones de seguridad internacional conexas. Como

auténtico órgano universal y democrlticó, sus resoluciones y decisiones reflejan

el sentir de la comunidad internacional en relación con dichas cuestiones

fundamentales· de seguridad que afect.an a todas las naciones, grandes y pequeñas.

Las tendencias recientes en los debat~B de los períodos de sesio~es de la
. J'

Asamblea General apuntan claramente a acciones más pragmáticas y orientadas a

resultados sobre la base de percepciones de consenso cada vez mayores.

La Comisión de Desarme de las Naciones Unidas, como órgano especializado de

deliberaci6n dentro del reecanismo de desarme de las Naciones Unidas, que permite

el examen a fondo de cuestiones precises de desarme y formula recomendaciones
.·0

concretas acerca de dichas cuestiones, es el foro universal para la creación de

consenso sobre temas y conceptos pertinentes ala promoción de 108 esfuerzos de

desarme. Como se mencionó esta mañana en la declaración del Presidente de la

Comisión, en los últimos años la Comisión se ha dedicado a un proceso de. reforma

que ya ha logrado un éxito considerable. Es de imP9rtancia fundamental que

todas las delegaciones continúen prestando su apoyo al proceso actual, qué este

año llegará n una etapa crucial, con el fin de establ~~~r las bases para la

aplicación, de 1994 en adelante, del enfoque escalonado de tres temas, que

realzará la imagen de la éomisión como componente ágil y productivo del

mecanismo de desarme.

La Conferencia de Desarme debería continuar desempeñando Su papel de único

foro l'llultilateral de negociaci6rt sobre el desarme de composici6n limitada· y que

toma decisiones sobre la base del consenso. Apoyamos un aumento limitado de su

composici6n pero esta ampliación no debería afectar negativamente su cap'a~idad

operativa. Su contribución continua al establecimiento de tratados

multilaterales vincu~&ntes y eficacbsha sido subrayada una vez más con la

conclusión.el año pasado de la Convención sobre.lasarmasquímicas... · Hemos

escuchado esta mañaná al Presidente de la Conferencia, quien se refiriQ a las

importantes tareas que se llevan a cabo en ese foro, tanto en cuanto al fondo

contoen relación·con cuestio~es d~ procedimiento y organización. Al Brasil le

cupo el honor de presidirla Conferencia en las cuatro primeras semanas del año,
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y sesinti6 ~ompla.cido de ver que existe una conciencia fuerte y común de la

importa~cia de la etapa qUe atravesarA la Confe~encia luego de la conclusi6n de

la Convenci6n sobre las armas qu!micas. Gracias a la existencia de un auténtico

espíritu detransal:ción y colaboración, la ~onferencia de Desarme pudo llegar a
. .

acuerdos relativos a su agenda para 1~93 y al 6stablecimientQde cuatro comités

ad hoc - sobre prohibición de 'los ens,ycis'nucleares,., garantía~ negativas de,
seguridad, espacio ultraterrestre y transparencia en materia de armamentos -

aJem'sde ~ontinu~r las consuita~ oficiosas sobre lanQ proliferación en todos

sus aspectCls. Estas decisiones, tomadas a comienzos de su período de sesiones

dé'1993, han.permitidO a la Conferencia inic:iar sus tareas con celeridad y

demostrar el. sentido de propósito de sus miembros cCln' miras a obtener resultados
. ,,1.' .

en esas esferas fundamentales. Mi delegaciOn también tClmó nota con satisfacción

de 10sdCls 'infClrmesdela CClnferenciade Desarme que figuran en el documento

AIC.l/4.7114~ Se desprEmde claramente del documento, que expone la opinión

colectiva de ese 6rgano, que aunque la Conferencia reconoce ~e SUB tareas y

estructura tienen que sintonizarse con los nuevClS momeni:os en quevi"imos,

tambiánconsidera que el major modo en que puede servir a la cOmunidad

internaciortal es m~nteniendo su f~nción de 6nico órgano de negociación en la

esf~ra del desarme.

EncClnsecuencia.f existe una interrelación y unacomplementariedad
0'.- .0. ,

fundamentales entre los tres órganos, ~uya dinamizaciónf mejora re9Uerirá que
',i

la comun:l.dad.internac.tonal demuestre su voluntad política plena.

Asimismo, es<pertinente decir que para. el funcionamiento adecuadCl de estos
.-¡

tres órganos, es fundamental fortalecer la Oficina de Asunt:0e.. de Desarme,

proporc,ic:m6ndole recursos y parsonal.adecuados. A este respect(), mi delegación

examinar¡conmuchaatención las sugerencias quEt presentarA el Secretario

General del3tinadas a mejorar esa Oficina.

Diré unas últimas palabras sobre el tema de la participación del Consejo de

Segur~dad ~n cuestiones de desarme, especialmente en cuanto al cumplimiento ~e

la noprÓliferación de armas de destrucción en masa. Cre~mos que estacuestiól1
. .

debe ser examinada. muy detenidamente a la luz de las disposiciones pertinentes

de la Carta de lal3 Naciones Unidas.

Mi delegaci6n est6dispuesta a participar de'maneraactivél y constructiva

en lasdeliberaciClnes de lCls pf'ó~imosdías,.c:ionmiras a lograr resultadOS

significativos al finaiizaresteperíod;dé sesiones reanudado de la. Primera

Comisi()n.

Digitized by Dag Hammarskjöld Library



Español
M¡alll/xfh

A/C.l/47/PV.42
-48-

Sr. Yoo (~epública de Corea) (interpr$taciól) del ing16s):

Sr. Presidente: En nombre de.l~ delegación de la ~epública de Corea, deseo

darle lasgracia~ por haber convoca~o este pertodo de sesiones reanudado de la

Primera Comisión para examinar una sEtJ:'iE;l de cuestiones relacionadas con el

mecanismo de desarme $n la.era posterior a la guerra fría. Habida cuenta de'la

exc::elencia de,Bu.direcci6n, deta determinaci6n de las delegaciones de enfrentar

los problemas de manera ra,cional y orientad.a a la acción y del apoyo eficaz de

la secre~aría, mi delegación confía en que este período de sesiones tendr'6xito

en el fortalEtcimiento de sus empeños futuros en la esfera ,del desarm$.

Las opiniones detalladas de mi delegación sobre'lel informe del Secretario

General titulado "Nuevas dimensiones de la regulación de los armamentos y el

desarme en la era posterior a' la guerJ:'a fría" (A/C.l/47/7ifiguran en el

documentoA/47/887/Add.l..Por ello, quisiera aprovechar esta oportunidad para

trata.r solaínenteuno~ cuantos elementos clave cuyo examen me parece pertinente
, ,

durante este periodo de sesiones.

Para comenzar, la República de Corea no ve razón alguna para llevar a cabo

reformas fundamental~s,de la estructura triple compuesta por la Primera

comisión, la Comisión de pesarme de las Naciones Unidas y la Conferencia de

Desarme, ode larelaci6n funcional entre esos grupos.

La PrimeraComisi6n, con. la ayuda dei Instituto de las Naciones Unidas de

Investigación sobre el Desarme y los grupos de estudio de las Naciones Unidas,

funciona como organización general para temas de desarme y sirve para

identificar esferas que presentan problemas al tiempo que establece el programa

de,desarme.

Al mismo tiempo, la Comisión de Desarme de las Naciones Unidas proporciona

un foro para la deliberación yanilisis en p:.cofundidad de temas mis concretos,

mientras que la negociación de tratados se lleva a cabo en la Conferencia de

Desarme, únic06rgano para dicha actividad..

En·rela.ción con las organizaciones existentes, mi delegación entiende que,

la atención debería centrarse en garantizar el funcionamiento más eficaz y

racional de cada uno de estos tres foros. Es importante reconocer que los tres

órganos enfrentan'una serie de problemas de organización y mantenimiento, tales

como la repetici6n de muchos temas en el programa de la Primera Comisión."i una

cantidad excesiva de discursos principales en la Comisión de Desarme, para

mencionar sólo dos de ellos. Mi delegación abriga la esperanza de que estas

prácticas sean examinadas más detenidamente e~el futuro con miras a lograr una

mayor eficacia.
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Sr. Yoo. RePública'de Corea

si la Conferencia de Desarme no pqede permitirse aceptar a todas las

naciones que deseen eum.rse a la misma y, si por razones de eficiencia, la

Conferencia necesita tener ciertos criterios para su ampliaci6n; sugeriríamos

que .,d6 atenci6n dete~ida a los siguientes puntos. Se deben escoger como

nuevos miembros a paises directamente involucrados en conflictos. internacionales

principales, cuyo desarme ayudaría a reducir la tirantez; a paises que tengan el

deseo y la habilidad de contribuir al,desarme y a paises que posean considerable

capacidad militmr e industrias militares.

Lacomposici6n tambi6n deberia reflejar de manera apropiada la distribuci6n

geogr6fica.

Creo que el hecho de que la Conferencia se deba ampliar o no es una

cuesti6n debatible. M&s bien, las preocupaciones de hoy se centran en la manera

en que debe realizarse la ampliaci6n. Puesto que l~ Conferencia es producto de

la gUerra fria, su composici6n debe modificarse para reflejar los cambios

actuales ocurridos en el mundo. En este sentido, mi delegaci6n abriga la

esperanza de que. el debate de loa temas de larga data concluya durante el actual

periodo de seslones de la Conferencia de Desarme.

Tambi6n deseo .me~cionarque, en los últimos años, las Naciones Unidas han

obtenido progresos notables en 'la esfera del desarme, tales como la aplicaci6n

del Registro de Armas Convencionales. Inevitablemente, ello ha impuesto

exigencias crecientes en la Oficina de Asuntos de Desarme.

En consecuencia, creemos que existe la necesidad de examinar detenidamente

la mejor manera de fortalecer la Oficina de Asuntos de Desarme, y mi delegaci6n

apoya plenamente la propuesta de asignarle mis recursoa. Sin embargo, creemos

que para hacerlo de manera eficaz deben estar disponibles datos bAsicos,

in~luid08 la cantidad de personal con que cuenta la Oficina de Asuntos de

Desarmo y las responsabilidades que les incumbe. Mi delegaci6n se suma a otras

para eolicitar que el ,Secretario General proporcione a los Estados Miembros

informaci6nactualizada sobre la Oficina y, de ser posible, su propia propuesta

para el empleo de personal adicional.

Recientemente ha surgido otra cuesti6n .referenteal trasla~Q de la Oficina

a Ginebra, sobre la cual desearia hacer un breve comentario. Si bien no estoy

muy familiarizado con los antecedentes de la propuesta, mi delegaci6n no ve

ninguna ventaja particular en el traslado de la Oficina de Asuntos de Desarme a

Ginebra en tanto que la Primera Comisi6n se reúna en Nueva York. Como todos

bien sabemos, la Primera Comisi6n es la organizaci6n general de desarme,

encargada de la vigilancia de todas las cuestiones relacionadas con 61.
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',E8pecialmente~ y,a ltlluz~elcrecientepapel que desempeña el Consejo de
Seguridad en ma:!:eria dQ desarme, el arg!Jmento,a favor del traslado de la Oficina
no es suficientemente convinc~nte.

Hidelegaci6nconfí.aplenamente enqu~ en este.perí.odo de sesiones
r~anudad~ se produzcan resultados útiles y concretosrespacto de sus empeños, y
estamos dispuestos a ofrecer nuestra plena cooperaci6n cOn este fin.

El PRESIDENT§ (interpretaci6n del ing16s): Tiene ahora l~ palabra el
Observador Permanente Adjunto de Suiza.

Sr.'CIiAPPUIS(Suiza) (interpretaci6n del francés): ,Hi,delegaci6n
ccmcede gra~importancia a esteperí.odo extraordinario de sesiones de., la Primera<~\

Comisi6n~ Nos ,complace la eficacia. cón ~e el Presi~ente está guiando las
labores y agradec~~~oelaoportunidad que nos brinda de hacer UDO de la palabra
ante la ComisiSn.

La regulaci6n de los armamentos y el ,desarme pueden ser considerados como
dOlO de los, logros'de más éxito de la era posterior a la guerra fria. Se han
cOrA~ertéldo numerososacuerdos,bilaterales,regionaleseinternacionales,yse
han tomado medidas ,que sin dudaest!n contribuyendo;alfortalecimiento,de.la
seguridad int,ernacional. Hencionar4isoliSIUenteel último logro, a saber, el
acuerdo sobre la eliminaci6ride las armas químicast firmado por más de
130, E""tadoa", (tn'enero,en, París.

En consecuencia, podemos felicitarno~por los resultados obtenidos en los
últimos años. Pero aún faltam~choporhacer, y tambi6ndebemos asegurarnps ,de

'que se cumplan estos~cuE!rdos,y medidae.
A pesar de los instrumentos internacionales disponibles, la proliferaci6n

de las arma~de ctestrucci6111en masa sigue siendo un problema capital que, ,la
comu~idad internacional deberá seguir examinado con carácter prioritario. El
año 1995 será importante para el Tratado sobre la nopJ:'oliferaci6n de l&s armas
nuclearQs.Además, ,debemos prestar, una mayor atenci6n a las armas
convencionales:' Estassbn ,solamf,lnte'algunas 'de, las ,'cuestiones que deben
tratarse ,dentro del marco de un,mecanismo ap~opiado. Por esta raz6n, íl'Ii
delegaci6n quisiera agradecer al Secretario General su infOrme titulado "Nuevas
dimensiones de la regulaci6n de los.armamentosy el'desarme 6 la era postérioJ:'
a la guerra fria" (A/C.l/47/7). Este es un informe o.!?ortuno, que identifica
claramente las ~uestiones importantes y da un nuevo impulso a los esfu~rz08, '
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Sr. c~~~puiB, Suiza

realizados por la comunidad internacional para encontrar soluciones

satisfactoria. dentro del marco de mecanismos apropiados.

Suie"" ha venido siguiendo con gran inter€ls todos 10& esfuerzos

internacionales referentes a las medidas de fomento de la confianza, la

regulaci6n de 108 armamentos y el des&rme. Participamos donde podemos, por

ejemplo, en la Conferencia sobre la Seguridad y la cooperaci6n en Europa (CSeE),

en la labor que ha emprendido, y tambi€ln participamos en la aplicaci6n de

medidas,acó~dadas. Hasta la fecha Suiza ha ratificado todos los acuerdos

amplios negociados dentro del marco de la Conferencia de Desarme y la~

i~Btituciones que la preeedieron.

Ademls, estamos considerando ratificar lo antes posible( 'a reserva de la

aprobaci6n parlamentaria, la mis reciente Convenci6n, la de las armas químicas,

que firmamos en París. Tambi€ln tenemos la intenci6nde aportar una contribuci6n

al establecimiento de la n~evaOr9anizaci6npara la Prohibici6n de las Armas

Químicas, con sede en La Haya y, en la medida de lo posible, tenemos la

intenci6n de ofrecer 19s servicios de nuestro laboratorio nuclear y quí.mico,

situ&do.en apiez, y ~u una industria química refinada. Suiza participa

activamente en todos los esfuerzos internacionales por combatir la proli~eraei6H

de las armas de destrucci6n en masa, y también participaremos en el. interc~lwio

de informaci6n para la preparaci6n del Registro de Armas Convencionales.

Refiri€lndonosal excelente informe del Secretario General deseo subrayar un

últtmo punto que es especialmente importante para mi Gobierno: para realizar

nuestra labor a'sctisfacci6n del mayor número posible de Estados Miembroa

t.enemos quedisponer del mecanismo adecuedo.· Sin elllbargo, por BU composici6n, ,

la Confer.nci~ de Desarme quiz'. ya no e~t€l bien adaptada a las realidades

actuales. Pensamos que su composici6n debería quedar abierta a todos los

Eseadosque deseen participar en ella y que han expresado activamente su inter€ls

y compromiso.

La'Co~ferencia de Desarme, único 6rgano de negociaci6n de acuerdos amplios,

es un&. instituci6n muy valiosa que, eninter€l~ general,. debe poder s8gui1'

desempeñando su labor, en las mejo,res condiciones posibles. Creemos que de

algunal1\anera su composici6n limitada debilita su vocaci6n mundial por lo que,

enopini6n de mis autoridades, su composici6n debedaser lo mis amplia posible.

pensamos que los argumentos en contra de es. ideahanperdi«!o·ahora su

pertinencia. Esa Conferencia tiene solamente 40 miembros, pero nunca ha

trabajado a un ritm() mayor queotrasorgl!\nizacionesmis amplias. Por ejemplo,

tras la conclusi6n de la Convenci6n sobre la Probibici6n de UtilizarT€lcnicas' de

1
I
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Sr. Chappuis. Suiza

Modificaci6n Ambiental con Fines. Kilitare,¡uotros Fines Hostiles, tuvieron que
pasar 15 años para. ob~ener nuevos logro.. Por último, debemos señalar qu4 .0
verdaderamente determinante es la voluntad política de lograr r.sultad~.,

cualquiera que s.a la composici6n del 6rgano que bUf .•e llegar a un acuerdo.
Somos un tanto ••c6pticos retipe~to del argumento de los equilibrios regionales:
el principio del consenso que prevalece en la Conferencia debilita su alcance
real, sin mencionar la situaci6n actual de la tendencia y la questi6n de la
redefinici6n de las regiones y la importancia creciente de los agrupamientod
funcionales.

Par concluir, deseo dar garantías a la Comisi6n de que mi Gobierno seguirl
\~articipandoactivayconatructivamente en los esfuerzos internacionales por
fortalecer la seguridad internacional. No obstante, esperamos que nuestra
solicitud formulada hace varios años de plena participación de la Conferencia de
Desarme, de Ginebra, sea tomada en cu~nta tan pronto se inicie su pr6ximo
período de sesiones. El com~=omiso de Suiza demue~tra SU voluntad de cumplir
con sus obligaciones y r3sponsabilidades como miembro de pleno derecho. Por
último,- de esa manera, las relaciones ya estrechas que existen entre el Estado
anfitrión yla Conferencia de Desarme S8 fortalecerin aún mAs.
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Sr. SOEG'~ (Indonesia) (interpretación del inglés): Sr. Presidente:

Ante todo, permítame asociarme con quienes hicieron uso de la palabra antes que

yo en la expresión de nuestro placer por verlo una vez mis en la Presidencia

dirigiendo nuestras deliberaciones con su característica eficacia y devoción.

La decisión de convocar estepertodo de sesion~. reanudado de la Primera

Comisión refleja el profundo sentido de urgencia que nos embarga a todos por la

necesidad de terminar.- la carrera de.armamentoe, con BUS incalculables

consecuencias para toda la humanidad.-

A ese respecto, las opiniones de mi delegación sobre el informe del

Secreta.rio General titulado "Nuevas dimensiones de la regulación de los

armamentos ye1 desarme en la era posterior a la guerra fría" han sido expuestas

ya en nuestra declaración de noviembre pasado y en nuestra respuesta al

Secretario Gener~l, que figura en el documento A/47/887/Add.2. Si bien
\

Indonesi9 estA de acuerdo con el marco general que presenta el informe para la

promoción de la reduéci~n de armamentos, expresamos al mismo tiempo reservas en
. , ..

relación con algunos aspectos, <puesto que el informe int~nta nuevos cursori aún
~, ,

no trazados. Creemos que los enfoques contenidos en el informe exigen una

evaluación y un examen serioe, en particular dentro del contexto de las

realidades posteriores a la guerra fría.

Nos complace la ampliación y consolidaciOn de ~as dimensiones del desarme.

AdamAs de una eiinple regulación de los armamentos y de la carrera de armamentos,
. ",' , ,'" - - - - . - -- - - - -. -' -. . - ~ - -' :

los acuerdos nos ofrecen ahora la posibilidad de destrucciókl de los arsenales

existentes y la limitación de la producción futura. Por ende, nos alientan los

progresos realizados. para limite.r lae armas nucleares y convencionales, lo cual

habrí.~ sid~ impensable hace.apenas,unoe añoS.

Pero liál programa deciasarmesigue incompleto y mucho queda por hacer.

sig\Íen existienclo barreras formidables para un mundo.libre de armas nucleares y

un. paz núcleardebidó a que aún se mantienen grandes fuerzas estratéQicas.

Tarrbién se requieren esfuerzos aceleradoe sobre otras cuestiones. prio~itarias,

espec:ialme4te la prohibici6nde las armas deciestrucci6n en masa. La situación

se ve t04aví.a. m6sagravadaporia proliferaci6n de armamentos· tecnológicamente

avanzadoe, euroejora cualitativa medianteensayoe, el impuleo acelerado de lae

ventas de armas y la acumulaei6n lncesantede lae armae c.onvencionalesque

Sr. ilafokallio (FLolandia), vicepresidente, ocupa la Ptesidencia.
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Sr. Soegarda. Indonesia

constituyen los principales instrumentos de guerras localizadas y conflictos

armados. Mientras tanto, los gastos militares a nivel mundial siguen siendo

desproporcionados para las necesidades urgentes y no satisfechas de aSistencia

para el desarrollo. Por consiguiente, deberíamos buscar nuevas medidas de
~

desarme m6s sustanciales centrando nuestra atenci6n en las cuestiones que ya ha

identificado la comunidad internacional~omo preocupaciones prioritarias.

Unos de los prop6sitos del actual período de sesiones es el de examinar el

papel de los 6rganos multilaterales de desarme y su interrelaci6n. Mi

delegaci6n ha examinado cuidadosamente esta cuesti6n, incluyendo el papel que

les corresponde a la Asamblea General y al Consejo de Seguridad. En este

esfuerzo proporcionar6 contribuciones válidas un examen de las resoluciones

pertinentes de la Asamblea General y la situaci6n de las negociaciones en los

foros bilaterales y multilaterales, así como de los informas de la Comisi6n d~

Desarme y de la Conferencia de Desarme.

Si se llevase a cabo de manera constructiva, tal evaluaci6n indudablemente

resultará útil e instructiva porque pueden extraerse conclusiones valiosas tanto

de los logros como de las deficiencias. Luego nos parecería más productivo que

reconociéramos y recalcáramos los aspectos positivos y nuevos enfoques

adquiridos anel proceso de desarme hasta ahora y que reconociéramos los

aapectos negativos y ~eveses que hemos encontrado para tratar de remediarlos con,

determinaci6n, dando así un nuevo impulso a nuestros constantes esfuerzos.

As! ~s como entiende mi delegaci6n nuestra intenci6n cuando nos referimos a

la adopci6~ de un enfoque prog~esi~ta, concreto y orientado a los resultados en

el proceso de desarme.

Por ende, tenemos la firme opinión 'de que ya existe el mecanismo que se

necesita para tratarlas principales cuestiones del desarme y que ya ha probado

su eficacia.. Las tentativas de cambiar,o modificar sus· funciones o mandatos muy

poco.hande.contribuira estas alturas a fortalecer la causa de la limitaci6n y

red~cci6ndelos armamentos.

En cuanto, a la Primera comisi6n, mi delegaci6nha respaldado sie~pre la

propuesta de que se reorganice ~u progr&napara facilitar un debate más racional

y ,centrado. Sin embargo, tales esfuerzos ,no deben prejuzgar el fondo de las

cuestiones o inmiocuirse en los derechos de los Estados Miembros de presentar

cualquier'cuesti6n pertinente a la Comisi6n~ Dentro de ese contexto, mi

delegaci6n espera que los miembros consideren favorablemente la creación de Ull

grupo ad hoc cClmpuestode ex Presidentes y miembros de la Mesa de laComisi6n

para que identifiqUen 'nuevas medidas de racionalizaci6n.
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Sr. Soegarda. IndonesiA

Empero, la Conferencia de Desarme tiene un historial inestable en lo que ha

logrado. Con excepción de la ConvenciÓn sobre las armas químicas, que se

concluy6 despu6s de prolongadas negociaciones, la Conferencia no ha estado a la

altura de las expectativas de cumplir con su mandato ,en cuestiones nucleares y

otras afines. El establecimiento de un grupo de trabajo ad hoo sobre la

prohibiciÓn de los ensayos nucleares es Un buen presagio para la consideraciÓn

de fondo de este proceso tan retrasado. Abrigamos la esperanza de que esto

conduzca a la consideraciÓn de cuestiones relativas al desarme nuclear. De ahí

que, en lugar de asumir un papel de supervisiÓn de los tratados existentes, como

lo sugiere el informe, la Conferencia de Desarme debería asumir su

responsabilidad como organismo multilateral negociador de propuestas de desarme

generalmente convenidas, con objeto de proceder a su r'pida aplicación.

En el mis!!\o contexto, mi delegacióíl prevé un papel muy ampliado para la

Oficina ,de Asuntos de Desarme. A fin de hacer frente alas exigencias cada vez

mayores que se hacen a su experiencia, Indonesia concede particular importancia

a que se le asigne mis personal y recursos y a que se nombre un alto fu~cionario

que asuma su direcciÓn y responsabilidad. También creemos que esta Ofi~ina debe

seguir en la Sede para que pueda. desarrollar su~ actividades de conformidad con

las resoluciones de la Asamblea General.

El informe ha hecho hincapié a justo título en la importancia de los

enfoques regionales al desarme y la seguridad. En un contexto interregional,

donde la ubicaciÓn geogr6fica ha colocado a unas naciones en proximidad de

otras, la trinidad del desarme, la seguridad y el desarrollo es una e

inseparable. .~n muchas regiones hay una larga tradiciÓn de cooperaciÓn y de

instituciones y modalidades permanentes, 10 cual ha reducido las fuentes de

ccmflicto y robustecido la seguridad regional. AdemAs de la adopciÓn. de ciertas

medidas de limitaciÓn de armamentos, varios instrumentos de cooperaciÓn se han

formulado en diversas esferas, como la económica, la social y la cultural.

Púeden considerarse como medidas que contribuyen al fortalecimiento de la

confianza y, en consecuencia, de la seguridad internacional. Con el efecto que

tiene la· cooperaciÓn' regional en la seguridad regio~al se propiciar' la

moderaci6n el1.10s programas de armamentos hasta el punto de prevenir o moderar

las carreras de.armamentos. a nivel regional.

Sin embargo, es evidente que esos esfuerzos ragionaless610 pueden

compleltlEu·~taryl'lo suplantar á las Naciones Unidas en el cumplimiento de sus

responsabilidadesml1ndiales. Por consiguiente, lo que se requiere es una

minuciosa exploraciÓn del.osmecanisn\os y procedimientos posibles que

Digitized by Dag Hammarskjöld Library



Espafiol .
qEH/13/xfh~ .

A/C.l/47/PV.42
-59-60-

Sr. So.qarda. Indone,ia

fortalezQan'la i~t'racci6n entre las Haciones Unida. y div.rsas organizaciones
l':-,~"

\\ r.gionale••nla e'fera. de la promoci6n y lilnU:aci6n de armamení:03 y en el

proc::esode r.alza.r les acuerdos de s.guridad. En.st. lB.nt.ldo~ 4\in~n enfoque

singular e. adecuado puesto que cada regi6n tiene su. propia~ caracterí8tic:as y

diferentes niveles de cohesi6n.

Enconclusi6n, mi delegaci6n abriga la esperanza de que'el período de

sesiones ~eanudado de la Primera ~omisi6n pueda pronunciarse de m~~e~a
ca~eg6rica sobre l~necesidad de real~ar y fortalecer el papel de las Haciones

, .. ' ,

Unidas en la esfera del desarme y puada recomendar medidas a la Asamblea General

para aumentar la eficmcia del mecanismo de desarme existente.
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Sr, NBAGU (Rumania) (interpretaci6n del ing16s): Ante todo,

permítas8me expresar mi reconocimiento al Presidente por los esfuerzos que ha

realizado no s610 al haber convocado esta reanudación del período de sesiones de­

la Primera Comisi6n de la As~lea General sino tambi6n al haber promovido

nuevas ideas y medidas concretas durante las activas consultas que celebr6,

tanto aquí como en Ginebra, con respecto al informe del secretario General

titulado "Nuevas d~ensiones de la regulaci6n de los armamentos y el desarme en

la era posterior a la guerra fría", en el que se esbozan directrices importantes

para el fomento del desarme.

El Secretario General subraya con toda raz6n que ha llegado el momento de

integrar de manera pragm6tica las cuestiones del desarme y de la regulación de

los armamentos con la estructura general m's amplia del programa para garantiza~

y fortalecer la paz y la seguridad internacionales. A la luz de estas nuevas

exigencias, es neces~rio asimismo actualizar el programa y el mecanismo de

negociaciones multilaterales sobre el desarme.

Mi delegaci6n apoya plenamente y encomia vivamente el informe de la

Conferencia de Desarme sobre el tema y valora mucho la oportunidad de poder

evaluar cue~tiones importantes de la realidad internacional actual.

Especialmente valiosos resultan los elem&ntos, subrayados en el informe, que

amplían y enriquecen el concepto del desarme y la regulación de los armamentos

como elemento clave en la prosecuci6n de la seguridad internacional general en

las cir9unstancias actuales.

En cuanto al concepto de integraci6n, mi delegaci6n coincide con la premisa

b'sica de que el procesa de desarme general debería estar estrechamente

coordinado con los esfuerzos que Be lleven a cabo en otras esferas y debería ser

parte de una redm's amplia, de conductas cooperativas internacionales tales como

lapacificaci6n, el mantenimiento de la paz y la consolidación de la paz. En

cuanto a la globalizaci6nt apoyamos la reafirmaci6n que se hace ~n el informe

con respecto al objetivo de extender los esfuerzos de desarme para que incluyan

los acuerdos bilaterales y multilaterales. en un proceso de alcance mundial que

involucre a todosloB Estados. En cuanto al concepto de revitalizaci6n,

coincidimos con la idea de que la obtenci6n de logros sustanciales en la esfera

del desarme nuclear debería servir de aliento para nuevos· esfuerzos.

La no proliferación, en especial en lo que respecta a las armas de

destrucci6nenmasa,.constituye una preocupaci6n importante para la comunidad

internacional. Existen riesgos reales de proliferación que exigen una rigurosa

aplicaci,6nde los instrumentos internacionales existentes. Al estar vigente la
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Sr. N.ague Rumania

Convenci6n .ob~e la. armas qu~icaB, la ba.. jur1dica para impedir la difusi6n

de toda. las arma. de destrucci6n en maea está casi completa. A pesar de ello,

.e deberS.a prestar una mayor atenci6n al control de' los proveedores como

elemento nece.ario de los esfuerzos en favor de la no p~oliferaci6n. Rumania

respalda y apoya el objetivo y la8 actividades del R6gimen de Control de la

Tecnología de Misiles, el Grupo de Australia y las D!re~trices para los

Proveedores Nucleare••

El Tratado sobre la no proliferaci6n de las armas nucleares, que se

aproxima a la universalidad, es una base s61ida para detener la proliferac~ón

nuclear. Rumania está a favor de que dQrante la Conferencia de Examen que se

celebrarA en 1995 se establezca una ext8rt~i6n indefinida e incondicional de

dicho Tratado. Bntretanto, consideramos que es necesario realzar el mecanismo

de aplicaci6n y exigir salvaguardias plenae para las exportaciones nucleares.

Al mismo tiempo, e8 esencial que se aplique en forma eficaz la capacida.d del

organismo Internacional de Bnergía Atómica (OlEA) de llevar a cabo inspecciones

sobre el terreno.

No cabe duda de que algunos acontecimientos producidos ~ecientemente han

dado origen a nuevas expectativas para el logro de un tratado de prohibición de

los ensayos nucleares, que constituye una de las cuatro esferas de debate

prioritaria••n la Conferencia de Desarme" que es el. órgano más apropiado para

ocuparso de ese tema de alcance mundial.

Existen tambi6nbuenas opo~tunidades para lograr prog~esos en cuestiones

tan 'importantes como la prevención de una carrera de armamentos en el espacio

ultraterrestre yellogro de acuerdos internacionales eficaces que garanticen a

los Bstados no.poseedores de armas nucleares una protecci6n contra el uso ola

amenaza del, uso de armas nucleares. Ab~igamos la esperanza de que los debates

que .e han de celebra~ al re.pecto en el 8,eno de le Conferencia de Desarme

produzcan los resultados esperado••

La transparenciaenlDateria de armamentos está adquiriendo una importancia

cada vez mayor, dadoqu.'la adquiBici6ny la acumulación desestabilizadora'de

armas convencionales en zonas en lasque existen conflictos regionales

constituyen u.na aut6ntica amenazaa< la paz y la, seguridad internacionales e Los

beneficios de un aumento de la transparencia y de la'franqueza son evidentes. A

pesardec¡ue las m,didas de fomento de la confianza no pueden reemplazar auna'

reducc.i6n enel,nÚl1leroc:l"lo. arnlamentos, tienen sin embargo una repercusión.
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Sr. NeiguI Rumania

euma¡n$nte positiva al impedir que se produzcan malos entendidos y sospechas

indebidos, con lo que se allana el camino hacia las medidas de desarme.

Como parte de las medidas universales encaminadas a promover la

t~ansparencia y la franqueza, el Registro de Armas Co~vencionales, de las

Naciones Unidas, abre nuevas perspectivas que todos los Estados deberían tratar

de utilizar. Rumania suministrar' sus datos para la f~cha establecida. Pero el

Registro s610 ser' realmente eficaz si todos los Estados Miembros de las

Naciones Unidas proporcionan lainformaci6n requerida.

Con respecto a la cuesti6n del mecanismo de desarme, mi delegaci6n coincide

plenamente con el Secretario General en cuanto a la necesidad de fortalecer la

coordinaci6n dentro de la tríada institucional bisica actual, integrada por la

Primera Comisi6nde l~ Asamblea General, la .Comisi6n de Desarme de las Naciones

Unidas yla Conferencia de Desarme. Dichos organismos tienen mandatos

diferentes y complementarios, así como también composiciones y métodos de,
trabajo diferentes. .

El informe de la Conferencia de Desarme con respecto al examen de su

agenda, su domposici6n y sus métodos do trabajo que se estl llevando a cabo

actualmente revela la preocupaci6nde los Estados miembros y de los Estados

observadores con respecto a la necesidad de aumentar la eficacia de ese único

foro de negociaci6n multilateral con que cuenta la comunidad internacional en la

esfera del desarme. Estamos convencidoe de que es posi~le mejorar sus métodos

de trabajo, y apoyamos las consultas que se llevan a cabo actualmente con

respecto al examen de la cuesti6n de su agenda. En.. cuanto a su compoaici6n, mi

Gobierno estidispuesto aconsid~rar un aumento suetancial del número de Estados

miembros con el fin de incorporar la mayo~ cantidad posible de candidatos que

deseeneontribuir asu labol:' sustantiva. NO obstante, debemos tener preaente la

necesidad de preserval:' la eficiencia de·la Conferencia de Desarme como 6rgano de

negociac16n.

Lafunci6n, las cuestiones generales, el programa y laorganizaci6nde la

actividad futura de laComisi6n de. Desarme ya han sido objeto de un examen y de

algunas reconsideracione~ importantes. Si bien aún se encuentra en una etapa de

transici6n hacia una reorganizaci6n y un verdadero aumento de su eficiencia, la

Combi6n de Desarme tendrimucho por ganar cuando se aplique la resoluci6n sobre

sulal:lor futura,.aprobadapor la Asamblea General en su cuadragésimo lJéptimo

pel:'íoclodesesiones. Es de suma importancia que en los futuros períodos de

sesiones de·la·comisi6n de Desarme se asigne la m'x:ima prioridad.a la necesidad
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1,

.de garantizar las, condiciones para la celebraci6n,de negociaciones y 'debates

fundamentallt. y para. la alaboraci6n de documentos ~portantes, con io que se

realzarAn la. r~comandaciones 8obrecuestiones de gran inter'e en la esfera del

desarme y lalimitaci6n de armamento••

El aumenta de la eficiencia de la Primera comiei6n de la Asamblea Gf:meral

.depel'dérl mucho de la medida en que su prógramaylaorganizaci6n de sus

trabajos J:'eflejen l~ realidad ampliamente reconocida de que, en las

circunstancias ,actuales,lascuest.ionesrelativas al desarme ylll limitacH.6n de

armamentoB.deb.n Ber0xaminadas teniendo en cuenta su interrelaci6n con la

Beg\1ridad yla estabilidad en lOB.niveles internacional y regional. En

consecue~cia" esnecesariQprom~ver la actividad encaminada a mejorar su labor y

a dar nueva forma a su.programaconcentr'ndose en cuestiones realmente

prioritarias yteniendoesp«!cialmente en cuenta resultadosprlcticos y

orientados hadia el futuro.
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En el ültirllo perIodo de sesiones de la Asamblea General se dieron ciertos

pasos en esa direcci6n. AsI, disminuy6 considerablemente el número de

resoluciones y aument6el percentaje de ellas aprobadas por consenso, junto con

el examen de tema~ especIficos, con resultados y enfoques concretos.

Por primera ~e~, en el cu~drag'simo séptimo perIodo de sesiones de la

Asamblea General se realiz6 un debate general común sobre el desarme y sobre la

seguridad internacional, lo que tuvo dos ventajas evidentes: primera, la

posibilldaddeun estudio profundo de los temas de desarme y seguridad, con sus

interconexiones naturales, y, segunda, un ahorro importante de tiempo y de

recursos, que se aprovecharon para celebrar consultas y negociaciones sobre

temas específicos. Este m'todo de trabajo debe ,convertirse en práctica

permariente en futuros períodos de sesiones de la ~rimera Comisi6n.

Respecto a sllos servicios de la SecretarIa de las Naciones Unidas a los

debates y negociaciones deben estar en Nueva York o en Ginebra, creemos .. que la

ubica9i6n de los cargos y la estructura de las obligaciones debe estudiarse en

relaci6n con la evaluaci6n de las responsabilidades de los diferentes foros

intergubernamentales de cada uno de esos lugares. En todo caso, la actual

composici6n del .personal de Ginebra debe fortalecerse para hacer frente a las

necesidades crecientes. También sepodrla pensar en la posibilidad de

institucionalizar la vinculaci6n del Instituto de las Naciones Unidas de

Investigaci6n sobre el Desarme con las actividades de la Conferencia de Desarme.

Nos gustaría igualmente que la Oficina de Asuntos de Desarme de Nueva York

recibiera los recursos necesarios'para desempeñar de forma debida sus tareas

en umento.

Sra. MASON (CanadA) (interpretaci6n delinglls): En, la respuesta por

escrito del Canad' al informe del Secretario General titulado "Nuevas

dimensiones'" sugerimos que este período de sesiones reanudado nos brindaría la

oportunidad de reafirmarlas funciones distintas de cada uno de los tres 6rganos

multilaterales que se ocupan del ,desarme, así cómo de. la, Oficina de As"mtos de

Desarme como centro de coordinaci6n para la.s actividades multilaterales de

desarme. Igualmente, daría un impulso adicional .. la labor en marcha d••

racionaliza,ci6n cte,'los tres 6rganos y proporcionarla una oportunidadpal~a
, .

el examen de los medios prácticos de reforzar la interacci6n eficaz entz'e esos

tres6rganos.
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Volviendo al concepto de integración expuesto por el Secretario General y a

,su opinión - queelcanadlt como Finlandia, ~omparte totalmente - de que ha

llegado el ~omento de adoptar ~edidas prácticas para integrar mejor los asuntos

de desarme y de regulación de armamentos dentro de la estructura más amplia del

programa de paz y seguridad internacionales, terminábamos nuestra respuesta por

escrito con la siguiente declaración:

" ••• está la necesidad de liberar el concepto de 'control de

armamentos y desarme' de su preocupación, que data de la época de la

guerra fría, respecto del número de armas. Aunque ese aspecto

es importante, en la actualidad el control de armamentos y el desarme

han de abarcar y formar parte de un proceso mucho más amplio de

fomento de la ,ccmfianza, transparencia, aceptación de
.'

responsabilidades, verificación,' y" lo que es más importante,

promoción de una actitmd que t,;iQnfíe menos en las armas y más en

anecanismos ds'c:ooperaci6n gentiina para establecer Y'forta1ecer la paz

yla seguridad internacionales." (A{47/887. pág. 21)

Desde que enviamos esta respuesta se han distribuido propuestas oficiosas

ré1ativasa la Oficina de Asuntos de DesaJ::m~ que, más que pr,omover una mayor

integración, parecen reflejar una visión excesivamente compartimentalizada del

desarme, la cual no tiene en cuenta la relación cada vez más estrecha y de mutuo

apoyo entre el desarme y 9tras actividades de. las Naciones Unidas en la esfera

del fomento de la seguridad.
- .... .

Por una parte, está la labor de la Primera Comisión y de la Comisión de

Desarme, cuyo objetivo es desarrollar y promover normas y principios amRlios,

tales como la n9 proliferaci6n de armas de destrucc+ón en masa y la necesidad de

verificación de los acuerdos de limitación de armamentos. Corresponde entonces

ala Conferencia de Desarme consagrar esos principios lo más ampliamente posible. "

en'acuerdos multilaterales de carácter vinculante. 'Por otra parte, los organos

de deliberación se centran en los instrumentos más elementélles para minimizar,

manejar., resolver los conflictos, de f0rtna pací~ica, empezando Con las medidas

de fomento de la confianza y la transparencia en los asuntos militares. Esta

última actividad del mecanismo de las Naciones Unidas de deliberación sobre

desarme llego a una nueva fase orientada a la acci6n con el establecimiento del·

Registro de Armas Convencionales de las Naciones Unidas.

Esas medidas a nivel mundialprc)porcionanun marco importante y dan impulso

al desarrollo de mecanismos y procesos regionales en pro del fortalecimiento de

la seguridad. La.Oficinade Asuntos de Desarme, como centro de coordinación
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del trapajo de fomento de la seguridad a nivel mundial, puede contribuir a

garantizar la complement~riedady la interacci6nmutuamente

beneficiosa entre los nivelea regional y mundial. Ademls, las actividades de la

ofici.hade pesarme de fomento y promoci6ndel diUog() sobre seguridad x-egional

son especialmente importantes cuando las organizaciones regionales existentes
, ~<~. ~

estén poco equipadas para ese cometido o los mecanismos institucionales para

dicho dialogo falten por completo.

"En pocas· palabras, las Naciones 'Unidas no pueden•esperar que a largo plazo

se reduzca el tiempo que dedican al manejo de las crisis si no amplia de forma

considerable sus esfuerzos para preparar mecanismo$ eficaces de soluci6n

pacifica del,osconflictos mucho antes de que las crisis se presenten. Esta es

la prevenci6n deconflictos~nsu forma blsica. Las actividades regionales de

la Oficina de Asuntos de Desarme deben también cons~derarse como parte

integrante del aparato de alerta temprana de las Naciones Unidas. Igualmente,

la base de datos de limitaci6n de armament()s, incluido el Registro de Armas
.' .'!. ,

co~vencionales,pebeconsiderarse como parte del. arsenal de informaci6n,

técnicas yexperiencias.que pueden utilizar las Naciones Unidas en sus esfuerzos

de alerta temprana, de.buenos oficios u·otros esfuerzos de diplomacia

preventiva. ,
, ,

Enconsec1i~ncia, a nuestr() juici() la labor de la Oficina de Asuntos de

Desa~e, y por supuesto de la Primera Comisi6n y de la Comisi6n de Desarme, debe

estar má.s íntimamente integrada en los otros esfuerzos de diplomacia preventiva

de las Nacioneg Unidas.

Este análisis nos6lo su~r~.ere que la Oficina de Asunt()s de Desarme debe

seguir ubicapa en Nueva York, sino qUe hace surgir interrogan~es sobre la

magnitud del trabajo de la Primera c()misi6n. ~n particular, presenta el,
problema de> si debem()s considerar el examen integrado del desarme y de ()tr()s

temas de polí~ica y de seguridad a nivel de Comisi6n Principal. En este punto

escuche con gran intereü las observaciones del Embajador ~~rínBos=h en su

declaraci6n de apertura, cuando nos record6 el acuerdo alcanzado en el primer

período extraordinario de sesiones de la ASamPlea General dedicado al desarme de

centrar la labor de la Primera Comisi6n únicamente en cuestiones de desarme y

cuesti,ones relacionadas con la seguridad internacional. Nuestra opini6n es que

el problema de qué es una cuestión relacionada con la seguridad internacional se

ha ampliado ahora en f()rma considerable y, por tant(), la labor de l~ P~imera

Comisi6n debe tratar de tenerlo en cuenta.
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Quie~o, referirme aho~a a algunas propuestas concretas para su consid~raci6n

en el periodo d~8esioi1ell reanudado ..
,- '<

pa~a foment;&r el p~oceso de integraci6n, .1 C5ni.u!l6, igual que Finlandia,

apoya ,el inicio, .durante elcuadrag'• .imo octavq periCldode s",siones de la

Asamblea Gene~al, de,un examen sobre la.posibleintegraci6n de las

.deliberaciones sob~e desarme y sobre otros asuntos politicOB y de seguridad a
;.'

nivel de Comisi6n Principal.

Para fomentar el proceso de racionalizaci6n y funcionamiento eficaz de la

labor de·· laP~imera comisi6n, sugerimCls las' siguientes medidas, varias de las

cuales ya han sido presentadas por otras delegaciones: integración de la:

consideraci6n de los .temas de desarm~y de seguridad internacignal;asignación

del tema "cuesti6n .de la Ant6rtida" a la Sexta Comisi6n; en cuanto a las

declaraciones &n sesi6n plenaria, introduci6ndel concept~ delimite de tiempo,

distribución de textos escritos. y exposici6~ oral resumida 13C1lament:e; mayor

racionalizaci6n del program~ d& trabajo para organizar mejor temas similares y

promover,eldi6lo9q y debate oficiosos durante la consideraci6n de temas

similares.

En cuanto a la Comisi6n de Desarme, inst~o8 a la adopción en principio de

un programa de tres temasrotatClriosl alentamos a la.distribución anticipada de

documentos dé trabajo conjuntos enlazandoopinfo~esdiferentes; y sugerimos que

para coordin&r mejor la labor de la Confer~ncia de Dü~armey de la Comisión de
", ' ", .' _';. . --',,". i' ~ .

Desarme, la comis16n envte directamente ideas valiosas a la Conferencia•
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Apoyamos plenamente la funci6n de la Conferencia de Desarme como único

6rgano multilateral de negociación en la esfera de la regulación de los

armamentos y el desarme. Nos complacen los progresos que se han hecho para

reevaluar su papel y también tomamos nota del establecimiento de Coordinadores

Especiales, cuya labor deberá concluir pronto. El Canadá alienta a la

Conferencia a que actúe rápida y decisivamente en lo relativo a la cuesti6n de

su composici6n. El Canadá no apoya ningún papel de supervisión para la

Conferencia.

En cuanto a la Oficina de Asuntos de Desarme, quisiéramos ver que el

periodo de sesiones reanudado afirme el papel central de una Oficina de Asuntos

de Desarme fortalecida y revitalizada en las actividades multilaterales de

desarme, como parte integrante del proceso de fortalecer la paz y la seguridad

internacionales. Con ese fin, queremos subrayar las siguientes tareas: el

establecimiento de una base de datos computadorizada sobre la regulación de los

armamentos y la no proliferaci6n, que incluya como parte integrante el registro

de armas de las Naciones Unidas; la promoci6n de enfoques regionales sobre el

desarme, la no proliferaci6n y la prevenci6n de conflictos, y "el desarrollo de

medidas concretas adicionales que promuevan el desarme, la regulaci6n de los

armamentos y la no proliferaci6n a niveles mundial, regional y nacional.

Dada la importancia de la cuesti6n de revitalizar el mecanismo de desarme

de las Naciones Unidas y el poco tiempo que tenemos disponible, sugerimos que se

incluya en el programa provisional del cuadragésimo octavo periodo de sesiones

de la Asamblea General, bajo un tema titulado "Integración de las cuestiones de

desarme y de la regulaci6n de los armamentos en el programa de paz y seguridad

internacionales de las Naciones Unidas".

Sr. PAK (República Po~ular Democrática de Corea) (interpretaci6n del

inglés): Sr. Presidente: Mi delegaci6n desea sumarse a las otras delegaciones

para agradecer sus esfuerzos por convocar el actual periodo de sesiones para

reanudar el debate de uno de los temas más importantes con que se enfrenta el

mundo de hoy.

Aunque en años recientes se han producido grandes cambios en la situaci6n

internacional, el desarme sigue siendo una cuesti6n prioritaria que se debe

solucionar. Es preocupaci6n común de la humanidad lograr el desarme y

el desmantelamiento de todas las armas de destrucción en masa, incluidas las

armas nucleares, en consonancia con la situaci6n posterior a la guerra fria.Digitized by Dag Hammarskjöld Library
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En esas circunstancias, mi delegaci6n considera el informe presentado por el

Secretario General en octubre pasado, titulado "Nuevas dimensiones de la

regulaci6n de los armamentos y el desarme en la era posterior a la guerra fría"

(A/C.l/47/7), como parte de los esfuerzos de las Naciones Unidas destinados a

promover un proceso de desarme y proporcionar paz y seguridad.

El informe se present6 en un momento oportuno. En primer lugar, ofrece la

esperanza de que un medio internacional modificado crearA circunstancias

favorables para el desarme y que una serie de medidas de desarme merecedoras de

atenci6n pueden promover un proceso de desarme. En segundo lugar, a pesar del

cambio en las circunstancias internacionales, algunos Estados poseedores de

armas nucleares están acelerando la modernizaci6n de las armas nucleares, y

continúan exportando armamentos e ignorando el desarrollo de armas nucleares por

parte de algunos países.

Mi delegaci6n comparte la opini6n de que deberlan adoptarse medidas para

promover el proceso de desarme en consonancia con el nuevo clima y que se debe

dar prioridad a la eliminación de las armas de destrucci6n en masa en la

búsqueda del desarme.

Mi Gobierno ha presentado una propuesta de desnuclearizar la península de

Corea y se ha esforzado de manera constante por lograrlo. Como parte de sus

esfuerzos, adhiri6 al Tratado sobre la no proliferaci6n de las armas nucleares

(TNP) con el fin de eliminar la amenaza nuclear dirigida contra mi pals desde

hace 35 años.

El año pasado se concluyó un Acuerdo de Salvaguardias con el Organismo

Internacional de Energía At6mica (OrEA) y, en consecuencia, se llevaron a cabo

seis rondas de inspecci6n de nuestras instalaciones nucleares, mediante las

cuales se confirm6 que las actividades nucleares de mi país estAn destinadas a

fines pacificas.

A pesar de ello, los Estados Unidos presentaron una hip6tesis llamada

"dos emplazamientos sospechosos" y nos instaron a aceptar la inspección de las

instalaciones por el orEA en lugar de abrir para inspecci6n sus propias bases

nucleares y las armas nucleares emplazadas en Corea del Sur. AdemAs, en una

reunión reciente de la Junta de Gobernadores del OrEA se aprob6 una resoluci6n

que pide que se acepte lo que llamaron "dos emplazamientos sospechosos". Ello

no es sino el producto de maniobras premeditadas de los Estados Unidos para

ejercer una presión excesiva sobre nosotros a través del Organismo.

Como es bien sabido, en la reuni6n de octubre pasado el representante

de los Estados Unidos pidi6 una "inspecci6n por denuncia" de bases militares.
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Ccmono se jus~ificaba imponer la insrecci6n de b~sés militares haciendo presión

a t~av's del Camita Conjunto de Control Nuclear Norte-Sur, hicieron que e~ OlEA

aprobara una re.oluci6n que obligaba • la inspecci6n de los "emplazamientos

sOSpeChOBOS". Ahora estan amenazando con presentar est.e toma ante el Cons~jo

de Seguridad.

Por otra parte, los Estados Unidos han bloqueado varios canales de

comunicaci6n entre el norte y el sur al reanudar 10& ejercicios militares

conjuntos llamados "Espíritu de Equipo", que llevan a una. situaci6n de mayor

tirantez ,en la península de Corea, en lugar de toma~ medidas que ayuden a la

operaci6n norroaldel ComitA Conjunto de Control Nucloar Norte-Sur y del Comité

Militar conjunto Norte-Sur.

Al mismo tiempo, los Estados unidos no han dicho una sola palabra sobre

abrir para inspecci6n sus bases nucleares y las a~as nucieares emplazadas en

Carea del Sur. Tambi6n es un hecho reconocido ~e el Japón y Corea del Sur

estan desarr~llando sus propias armas nucleares con la aprobación ~4cita de los

Estados Unidos.

Todos estos hechos del1luestran claramente que los Estados Unidos son los que

c%~an obstaculos artificiales para la aplicaci6n de nuestro Acuerdo de

Salv~guardias,que~vanza8in problemas, y los que no cumplen con sus propias

obligaciones en virtud del TNP.

:La era posterior a la guerra fría exige con u.rgencia que se impidan las

arbitrariedades de unos pocos Estados y que se establezca un nuevo orden

internacional justo. Con el. fin cle mant8nerl~ paz y la seguridad

internacionale., ·el proceso de desarmad.berí.a sera.cele~ado dando atenci6n

especial 11 los puntos.siguiente••

En primer lugar, •••• un requisito previo· garanti,zar la justicia en ··las

relaciones internacionales cOf¡mirasa contribuir al proceso de desarme en las

nuevas circunstancias. No se de»e tolerarningtintipo de'privile9io~ o de

arbitrartedades,y.e debera observar el ~espeto mutuo, la no interferencia, la

. igualdad·.·. y lOsbenefic:i()s ltIutuos.

Segundo,ee debe alentar·los clialogosylas negociacionesy.crear la

confianza mutua.. se clebe evitar toda acci6n que exacerbe la.tirantez y :s:'éspetar

el principio de solucionar las cuestiones en controversia mediante el dialogo y.

las negqciacion~s~
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\
Tereero, sé' debe dar prioridad al, desarme n~clear.. Mi delegaci6n cree que

para lograr el desarme nuclear orientado ala eltminaci6n de las armas nucleares

. d. nu••troplan.ta se deberían tomar las medida. siguientes: concertar un

tratado d. prohibici6n compl.ta d. ensayo. nucl.ar.s; • la espara de la

aprobaci6n. d.l tratado, los Estados pos••dores d~ armas nucleares deberían tomar

medida. para d.tener los ensayos nucleares, y lo. Estados poseedores de armas

nucl.ar.s~eb.rían a••gurar:jurídicament. que 108 Bstados que no poseen armas

nucl.ar.s no .starAn sometidos al uso o la am.naza del uso de las armas

nuclear.s y tomar me~idas para retirar la. armas nucleares de todo tipo
,

emplazadas fuez:a l:ie BUS. territorios y destruirla••

Cuarto, los tratado. de desarme exist.ntes deberían ser revisadoBY

c9r~.girse lo. que presenten de8equilibrios~

Quinto, '8S necesario revitalizar la8 actl~idades del. Conferencia'de
" . . .- :.. '.,' ",,-, .-..

De.armey, en~special, de la Comi.l6n dEl Desarme de las Naciones Unidas, para.

establecer lasdlrElctrlceepar$ el desarme.

Midelegaci6nelllpe:.:'a que el ped,odo de sesiones reanudado haga una

contribllci6ri positiva lllfomento de1.prOcElso de desarme en la nueva situaci6n

internacional.
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sr. O'BBIEN (Nueva Zelandia) (interpretaci6n del ingl's): El informe

del Secretario General, presentado en octubre pasado, puso en marcha un proceso

celebrado encaminado a realzar el funcionamiento, la eficienci_ y la pertinencia

del mecanismo multilateral de desa~e y de limitaci6n de ,los armamentos en la
1/"<

era pásterior a la guerra frla.

Por lo tanto, Nueva Zelandia considera oportuna la convocaci6n de este

perlodo de sesiones reanudado de la Primera Comisi6n. Pens&mQs que proporciona

a todos los Estados Miembros la oportunidad d~ reevaluar la forma en que los

diversos componentes del mecanismo de desarrnQ pueden adaptarse de la mejor

manera a los retos de un mundo en evoluci6n. Nos alienta el enfoque

constructivo y activo de esta tarea adoptado por muchos Miembros, como se

manifiesta en las cuidadosas respuestas escritas recopiladas para esta período

de sesiones. ,Tambi6nhemoB escuchado atan~Amente las opiniones expresadas en el

dla de hoy, y n08 sorprende el enfoque común respecto de la reforma de temas que

pusden observarse en un~plio espectro.

Las opiniones particulares de Nueva Zelandia est6n expresadas con mis

detalle en el documentoA/47/S87/Add.l, incluidas nuestras sugerencias para

mejorar el funcionamiento de la Primera Comisi6n, la Comisi6n de Desarme y la

Conferencia de Desarme.

Una de las conclusiones principales que extraemos del informe del

Secretario General y sus tre8 temas, int8graci6n, globalizaci6n y

revitalizaci6n, .es que ahol:'a, mi. que nunca, laseguridad.y la limitaci6n de los

armamentos son cuestiones que deberían afectar a todos 108 Estados. Para ser

eficaz, el proceso deba se~ inclu8ivo, y tod08 los E8tados tienen la

responsabilidad de hacer aport~ciones al mismo, Este principio da universalidad

prOporciona un criterio con el. que podei1\os medir el mecanismo de desarme

existente de las Naciones Unida~en el actualped.l::tdO de .sesiones reanudado.

Evidentemente, 8i uno de nuestros objetiv08 e8 fomentar la "dhed6n

universal a los acuerdos negociados dlitdesarme,ysuaplic::aci6n,'la plena

participaci6nd_todos 10sEstadClsinteresado8 en~ichas negociacione~ es

·indispen~ablé.

NuevaZelandia reconocequelaampl1aci6n de la composic.l.6n de la"

C:onffitrencia .•cieJ)esa~eas uni:emá. complejo, pero. e8tamos de acuerdo:. c:o.n otros
",:,,-- _.:. o'. , '",' _'. ,', ,-"'-,'::"

oradores que mehl1n precedido hoy en el sentido de, que ha ll"gadoel monltaritod~

tomar. una decisi6n. ·créem~.·queeste.,·perlodo· de sesion~;"'rellnudad~,puede

contribuir a t:omar.dicha declsi6n. Por nUestra parte, Nueva.Z.landia.f&vorece

unac::omposici6nablerta, pu.~e8to.g~rantizarlaqu.tCldos.lospalses que tengan
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un inter6sdemostrado en el dellarme y la limitación de 101l armamentos, y que

estén comprometidos a ello, puedan participar en pie de igualdad, como miembros

de pleno derecho. En nue.tra opinión, dicha composición serviría mejor los

interellell de la comunidád internacional en la ellfera del desarme, y daría una

mayor legitimidad a los resultados negociadoll.

El compromillo de Nueva Zelandia en cuanto al dellarmey la limitación de los

armamentoll es de larga data. Como observador en la Conferencia de Desarme, a lo

largo de 101l años Nueva Zelandia ha tratado de. participar activamente en su

labor yen la de sus'comit6s ad hoc, incluso a nivel cientifico y t6cnico. Sin

embargo, a fin de contribuir plenamente al proceso de negociaci6n, durante

muchos años hemoll tratado de convertirnos en miembros de pleno derecho de ia

conferencia. Estamos dbpueatos a asumir las responsabilidades que ello

conlleva.

Teniendo en. cuenta los resultados concretos que todos pretendemos, es

importante que el compromisQ de los Estados Miembros para mejorar el

funcionamiento y la eficienci& se vea equiparado por las propias Naciones

Unidas. En consecuencia, una Ele~retaria internacional vigorosa, que apoye las

. actividades de los. diversos foros multilaterales, puede desempeñar un papel

fundamental pr~a sostener las ,perspectivas de un verdadero progreso. Bn

consecuencia, NuévaZelandia reconoce ia riecesidadde garantizar que la Oficina

de Asuntos déDesa~e est6 bien dotada de recursos financieros y de personal, y

seencuerttre en.la posición d~ llevar acabo s~s tareas y funciones clave,

.ln'c1.\1idas' la operación del Registro de .Armas converi~ionales' yla 'coordinación d$'

: las actividades.de los.cent~os regionales.

En 'él tranEl~urso de esta semana"en que hemos trabajado cOn otros que
'compllrter\el' obje~.lvode fortalecer las,Naci6~estinidasen laesfí:l~a del

":,,_ ,'_ ,,'.' l', ,'. ,:_>",',>
desarme,.NuevaZelandia tieriemuchointer6s en conseguir progresos concretos en

estas cUestionesinter~elaciol1adasentre si.

, . ",

Mi delegaci6n
;:'>., '.,- ",,;psr.'KutWi (EslovaqUia) (lnterpr,:~ación del' inglés):

desea exp:r~sar,susatisfacci6nporlaformaen que se ha preparado este périodo

de sesiones reanudado'de'la.primera comisión. Los documentos para estas

sesiones contienen contribucionee\'aliosas de urfn6mero de delegaciones , lo cual.

adelanta la. labor en. esta 'esfera tan impo~tante de las actividades de la.s
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El informe del Secretario General titulado "Nuevas dimensiones de la

regulación de los armamentos y el desarme en la era posterior ,a la guerra frí.a"

contiene muchas ideas alen~adoras que podrí.an acelerar aún mls el'avance hacia

un mundo mas seguro. Para lograr este objetivodebe~os aprovechar la nueva

situaci6n favorable de los asuntos internacionales produQida t~as el fin de la

divisi6n bipolar del'mundo. Mi delegaci6n estA de acuerdo con la evaluaci6n

expresada en el informe del SeQretario General en el sentido de que el mundo de

hoy ae ha vuelto un poco mle seguro pero bastante mSs complicado. Somos

testigos de la, validez de esta evaluaci6n,y ~odo indica que seguir' siendo

vAlida durante muchos años.

La delegación de Eslovaquia sostiene que los tr~s conceptos delineados por

el secretario General para las actividades futuras en la esfera del desarme ­

integración, globalización y revitalizaci6n - constituyen la piedra angular,de

los esfuerzos de las Nacionel:! Unidas y de sus 6r~anosde desarme pertinentes.

Deseo señalar la parte del informe del Secretario General titulada "Conclusi6n.

Nuevas'1'areas". Elnueyo conjuntodeproblamas, - las cuestic:me~ posteriores al

desarme que se, mencionan en el ,informe - constituye una de las cuestiones mls'

candentes con que Se enfrenta Eslovaquia en el presente. El actual perí.odo de

transici6n hacia una economía de mercado en mi paí.s se ve agravado por la tarea

de transformar gradualmente el complejo industrial orientado hacia lo militar en

empresas que sirvan las necesidades sociales, humanitarias 'J de desarrollo.

Huelga decir que 'la realidadecon6mica de Eslovaquia hace esta tarea más

difícil; y que la realidad econ6mica, e~ gran medida, dicta el ritmo del proceso,

de conversión.

Deseo expresar mi agradecitniento por, el documentoA/C.l/47/14, en el que

figura el texto de una carta del Presidente de la Conferencia de besarme

dirigida al Presidente de la Primera cómlsi6n.' La situaci6n actual de la

Conferenqia de Desarme puede caracterizarse como el mOmento de tratar de lograr

objetivos a c:ortoylargo plazo.
J . . .... :,

Creemos que<más-paí.ses deberí.Ó\11 participar no solamente en el debate

general de la Conferencia de Desarm~ sinotambi6n en lasnegociacionesyenel

procesoactlvo detomad~ decisiones ,dentro. de la Conferencia.col'í res;p~ctoa
cuestiones tales como las medidas de eeguridadY de fómentodela confianza. La

par~ici:paciónpasi"a, cOmo;porejemplo l~ definición dedOctrl.l1é1s'militaresde
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Bstado. -individuale., no es suficiente. Bs necesario conseguir la participación

activa de todo. 108 Bstados involucrados, incluidos Estados clave en todo

.entido, en la formulación de tratados internacionales, incluida la vigilancia

internacional de sú cumplimiento.

Bstimamo. imPortante que la Secretaría siga apoyando de manera eficaz la

Conferencia de De.a~ porque e. el dnico 6rgano de negociación sobre limitación

de armamentos y desarme. Bncomiamos la labor y las actividades de la Oficinade

Asuntos daDe.sa~. Pensamos que el papel que desempelia dentro de las Naciones

Unidas en el proceso de reforma debería fortalecerse adn m&s,tanto en términos

de personal como de recursos. ,
'1>' .f<

Quisiera hacer. un comentario sobre la cuestión de la composición de :La

Conferencia de Desarme. Como se describe en la éarta del Presidente de la
. '

Conferencia de Desarme, existe una amplia gama de opiniones sobre el particular.

stn embargo, la gran mayor!a de, miembros y no miembros est&de acu~rdoen que la

. composición de la Conferencia debed.a reflej'ar el nuevo rostro de la situaci6n

inundial~ 'Prlcticamente', todos los Bstados ha~ 'expresado el deseo de resolver
• • > .,

estacuestiónlom6s pronto posible. La opinión de mi delegación concuerda con

-esa posi~iónampliamenteaceptada.
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Apoyam08 una ampliaci6n sustancial, aunque no iltmitad~~ de la Conferencia

de Desarme. Al mismo tiempo que se consigue este objetivo debemos mantene~ la

eficiencia negociadora de la Conferencia.

Al hablar ,de esta cuesti6n no puedo por menos que mencionar la cuesti6n de

la participaci6n de Eslovaquia en la Conferencia de Desarme, que ya. ha s~do

debatida en diversos foros. Permitaseme aprovechar esta oportunidad al

dirigirme a la primara Comisi6n para decir que no entendemos por qué esta

cuesti6n no .se ha. resuelto aún•.La cuesti6n.de la composici6n de la Conferencia

de DeSarme'3B complicada. Como resulta evidente, 8erequieren· negociaciones

largas e intensas para establecer un nuevo formato de la Conferencia que sea

aceptable par.a todos los Estados, Inclu80 con la mejor buena voluntad de los

participantes, pasaran meses antes de llegar a una.soluci6n.

En esta situaci6n, la delegaci6n de Eslovaquia no puede entender por qué la

·cuesti6n de la participaci6n de, un e~miembro de la Conferencia de Desarme, la

República Federal checa y Eslovaca, no se ha resuelto todavia. No entendemos y

nos oponemos al argumento de que debe vincularse a la cuestión mis amplia de la

composici6ndela Conferencia de Desarme. Pensamos que la cuesti6n·de la

participaci6n de Eslovaquiadeberia tratarse por separado sin demora, de

conformida~ con la pr¡ctica establecida. La Conferencia de Desarme·tiene

experiencia en la soluci6nde cuestiones semejantee en el pasado ,a medida.que

los acontectmientos mundiales la~ plantearon. Estoy seguro de que éste ser' el

ca80 'también en el futuro. En realidad, nO vemos por qué el caso actual de

Eslovaquia pued. ser una excepci6n.

La solicitud de ingreso deE810vaquia a la Conferencia de Desarme en

sucesiéndela República Federal checa y Eslovaca corresponde al acuerdo
. ,

politico alcanzado por sus dos Estados sucesores. Hago menci6n de esto con

plena consciencia d_queeste acue,rdo tiene uriamer~ tndole informativa y no

conllevam's repercusiones. Sin'embargo, debe contemplarESe como· una informaci6n

tmportante. Entendemos que al tomar Eslovaquia el lugmr anteriormente ocupado
. . . . . ,.' ': " " , ' - ."', - , , ' '~

por Checoslov·21quia, asume ._nformaadecuadala situaci6n existente en la
, . '".

Conferencia de Desame; lo percibtmos como resultado de,.la escisi6n civilizada

de ChecoESlovaquia. a la luz de los efeotos estabilizadores del rapido

establectmiento dQ las Repúblicas Checa y Eslovaca dentro del sistema de

organizaciones internacionales.

Naturalmente, nos damos plena cuenta de todos los aspectos juridicosde

estacuesti6n. Esa e8 .la raz6n· por laque hemo. solicitado nuestro ingreso en
, '

lugar dereclamar.la~ontinuaci6nde nuestra participaci6n. No obstante, lo que
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queremos .Ubrayar ••• la indol. e.pecifica de ••~asolicitud. Checoslovaquia

.. cuando Eslovaquia todavia formaba parte de. ese país -era, miembro de la

Conferencia de Desarme desde sus inicios y, con toda modestia, me complace decir

que fue un miembro activo.'

Apreciamos encarecidamente laposici6n ele los miembros de la Conferencia de

Desarme queestlndispuestos arespondeJ:' en forma positiva, 'a nuestra solicitUd.

También hemos tomado nota con atenci6n'de quienes encuentran problemas con

nuestra solicitud. Empero, creemos que con una,buena voluntad política realista

pueden y deben apoyar la admisi6nde Eslovaquia en la C~nferencia deDesarme.

Estamos seguJ:'os que ello influiría positivam~nte en la labor de la Conferencia.

Les aseguro que Eslovaquia esta comprornetidaa desempeñar un papel activo y

constructivo en la Conferencia.

Sr. ANsARI (India) (interpretaci6n del inglés): Acogemos con

beneplácito la reanudaci6n del período de sesiones de la Primera Comisión, que

se ha convocado ,de conformidad con la decisi6n47/422, de9 de diciembre

de 1992, conelprop6sito dereevaluar 108 papelesreepectivos del mecanismo

multilateral de desarme y de limitación de armamentos. El ,período de receso ha

peJ:mitidoa las delegaciones prestar lad.bicla.atención a esta cuestión.

El párrafo b) de la decisi6n 47/422 prevé también el examen del informe, del
.', . '.;.. . .

Secretario'Generál titulaclo"Nuevas,dimensiones'clela regulaci6n de los

armamentos y el desarme, en la era posteJ:'iora la guerra fría"'cuando se

reanudase el período de sesiones de la Primeracomisi6n como se ha hecho ahora.

NO,obstante, 'las limitaciones de tiempO me impedirln examinar el contenido, del

informeconelan6lisisminuciosoquemerece. Mi Gobierno ya ha dado sus

opillionessobre.l.informeen eldocumentoA/47/887,.de17 de febrero de 1993.

Ahí.seE!x~inatambiénla cuesti6n del desarme regional que ,se ha planteado en

el debate de hoy.

El desarme regional tiene su 'valoJ:' en o,el ,contexto de lograr el desarme

mundial., ,,pero cualquier~c:msideracicSndepropueBtasconcretas debed. hacerse

com()result:ado de:~n ac~~rd() pleno entre los países de ca.da región. Asimismo;
;,",',' ." .. '. 'o:' ',:., .

lapropuElstadeber6.,t:eneren cuentalas'carac:terll1tlclls espec'ificas de la región

y, ,las' d,istintas, ,formali como cada '" país" peJ:'cibelasamena.za.s. Estoes

esptlcialmente pertinente al definir el alcance'geográfico'de una" "región".

J)esafortunadanlente,la pro¡>uesta d$una zdnalibrede armas n.ucleares én .e1 Asia

meridional tien.diversas d.ficiencias. Al hablar de desarme,rE,!gional sería

también impoJ:'tante hablar de' medida~ para· poner cote;) ala marea" de
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transferenc,i.as ilícita.dEt arm.sy su nexo perverso con el. terrorismo

transfronterizo y el secesionismo, los cuales plante~nunpeligrotodavía maJfor

,t'. la paz y la seguridad ·J.nternaci()nales.

La diviBi6nde tareas entre las distintas partell del mecanismo de desarme

fue cuidadosamente establecida y .delinida en el primer período extraordinaric) de

sesiones de la Asamblea General dedicado aLdesarme. El actual mecanismo de

desarme, en nuestra opinión, es adecuado para encarar. las tareas que examinamos.

Las .dific~ltades ·paraav.anzar .e:;:c~1l19unaS, de ,las .. esferas prioritarias del

desarme, especialmente delciesarmenuclear,.tienepoco. que ver·con elmecanilsmo

actual. Los tres 6rganosmultilaterales de desarme _. la>Conferencia de Desa;rme,

la;comis,i.óndeDesarme·y la Asamblea General - tienen funciones claramente

complementarias yvinqulaci~s. El tema centrales cómo racionali~armejor. las

. tél~:>eas cie<estos tres6rganos para garantizar· que cada uno de ellos. con~ribul"él

individualmente y los tres de formacombinada- con la. mayor eficac,i.apodble

al fomenta de· una seguridad cooperativa mundial.

En este contexto, lo mejor que' podemos hacer es atenernoB al informe de.

consenso·de 1990 dé la Comisi6n de Desarme acerca del examen del papel que

desempeñan las .Naciones Unidas en la esfera del' desarme. La Conferencia dla

Desarme, se9fin se'. indi,ca .en dicho informe, .tiene un carlicter e importancia

singular comoúniec 6rgariode negociación de desarme multilateral, Y'es

il\\portanteque,contin~ecumpliendo con sus~esponsabilidadessustantivas. En

este sénticlo,riocreemosque sea. adecuadO que la. eoilferencia de Desarme aSluma el

papel de6rgano de.e2eamen permanente y supervisor de algunos acuerdos

multilaterales existentes sobre. limitaci6n de armamentos y desarme.

La ampliaci6n de l,a .Co.nfarencia de Desarme no debería afectar en forma

adv8rll&SUpáPel n~gociador. Cualquier. ampliación debiera examinarse

c(¡fdadcísamente y ej,ecutadaen. forma equitativa. Con la termin~ción de .·laguerra

fk:'ía, 'laf6rmula antigua de equilibrio político ya no es v&lidayno ha s'llrgido

todavíaun.anuevaf6rmulapara reemplanrla.Respecto a eatacuesti6n, es de

sumaimport:ancia; la neeeaidaclde conaensciy la preservaci6n del papel negocia.dor

que correspOnde. a .la ·Conferencia ' de Desamle•.

Todas las cuestiones inquitatantesenmatEiJ:'ia de. desarme y seguridad

internacionál Podrían ser tratadas debidamente en el mecanismo de desarmo

existente. Sin embargo, enalguDos ca;sos existe una superposici6n.de¡ ternas ya

sea en su totalidad o en parte•. Porejemplo,exi~teen la actualidad un,a, ,

dl1plicaci6nimportalite entre las deliberaciones en laComisi6n dé" besarme yen
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;''1. ". '... .....'la PrialeraC::om18i6n,. lo q,¡:aepermite sugerir que el papel de la COll1is16n de

Desarme.c.teber1$ examinarse~

TAmbilnseh.r.comendado,unpapelmejor.dodelc,?nsejo de Seguri,dad en, la

esfera ;c.t.lci••arm".'; Al .nfocar .sta. cuesti6lle. preciso tener en cuenta que en

la actu.lidaci él J~Barme nofiguraei1 el prClgramadelConsejode Seguridad.

'Adem'8,elc::onSajoyatien.unprogram.'~uycarg.~oresultartteetelas8menaltas a
, ,'- '-'",' . - -. ,'::. ':'';:' - ' ..

lapaz,yl.se~ri~ad,internacion.l.s. Ert,y;lsta de que tenemos la conierellcia
.. '. -_: ',"- ,-,', , ,'-," - - - " -. .' ", ",:,"-- - "

de D....rm.'yuna.eried.6rgano.d~1.A.amble.>fener.l,queya.e ocupan del

des,rme,quizl.llo 'se.nece!B&riosobrecar9ata~(:onsejocieseguridad.La Carta

~fi~aéla~amen~eel papel'~e.iaAsamble'Generalenla"formulaci6n de los

principios por los que debe regirse el. deS~'rmeYla limitac16n de armamentos.

Este. papei.debJ.erareforza~a.'Y desarrollarse'~nlu~ar'·.de' 'involucrar
, : ,',> -.' - - ". ,~' ..":: ,:,-''¡' ;,' ''',' - • " - :. • '" - : • ' • ~ ,- . ',': - -, '.

6i:ganol!5,de/compOlJici6n limitada c~eBtiones de de8a~e.'
• ' ' "', •• ',' .',.' ',c ",
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El Quadrag6simo s6ptimo período de sesionea de la Asamblea ~eneral, fue

testigo deunoll pequeña reestructura,ci6nde los trabajos de l,a Primera Comisi6n,

bajola'forma de Urla fusi6n,deldebata general Bobre los temaB del programa
. .. .

rel.ativos al desarm61Y ala seguridacl i nt9rnacional. Si I;)..i.en aprobamos esa

decisi6n, consideramc:iB que es impOrtante tener presente l.a necesidad de

preservar el car~cterintrí.nsecodel debate, general tal como fue previsto en el

primer período extraordinario'de sesiones de;LaAsambleaGeneral dedicado al
. .' ,"'"

desarme. Si bien estamos a favor de ,una. agrupaci6n ,racion~a de los temas del

programa, 'Elte debeseguircentr~ndoseen el desarme,comoyaestrar,lic::i,onal, "i

~ebeseguir reflejando las preocupaciones de los Estados Miembros.

Mi délegaci6n nO tiene ningunoll objeci6n con respecto a la reorganbaci6n de

la Primera comisi6n, la.colUieli6n'polít.ica J!1specialy> la éua~ta .Comisi6n en dos

~?misiones, en lugar de lastres que existen en la actualid,é\d.. No obstante, las
i

cuestiones que seant.ranBferidas de otras Comisiones ala Primera Comi,si,6n

debexoían s,er aquellas que ·~uviesen una. relaci6n directa con el'desarme o con la

seguridadinterllaciona;L. Cualquiera sea laconfigtiraci6n, l~ importante será

garantizar que no .'.8e produzcan superposiciones ni"reciundanciaEl.

Ericuélnto' alapropuest:ade trasladar la Qficina de Asuntos de Desarme a

Girlebra.~",i.delegaci6n quisiera c.iesempeñar un papel construct.ivo y posit.ivo, y
est.ad;dispuestaa'sumarse alc,onsensogeneral.

En~st.a reanudaci61ldel período de sesiones todos tendremos .el privilegio

de escuchar las opiniO,nesde las delegaciones con respecto. a lacuesti6n de la

reevaluaci6n ,de lafunci6n delmecan~,émodedesarme y a las cuest.iones

planteadasen~l informe del secret~r'~o General. Se trata de cuestiones que,

deben ser abordadas tras una cuidad~;saconsideradi6n, en vist.a ciel,vastoalcance

ciesusrepercusiones., El objeti,vo deeseejerciciodeberí.a consistir en

cUlegurarunconsenso m'sampiio y. unllmayor coincidencia ,;sn laa opiniones, que

lleven. en última instancia a. un funcionamient.o mis realista y eficiente· del.

mecanismo de desarme.

Sr. LEDOGAR (Estéld()s~nidoElde, Am€lrica) (interpretaci6n del inglés,);
. .. . .." - '. .

.AligualquemuchQsotros.Est,dosque.seen~uentranrepresentados aqulhoy, los

Estados unidoshan.hecho.llegllrsusoPiniones.al Secretario General' con respecto

a. su informe titulado. nN~evas dimensionesde.laregulaci6n de los' armamentos y

el,delilarme en la era posterior a lagu.rra fría".' Sobre la base de los

comentariosf()rltIuiados por'los Eotados unidos a n.i.vel nacional, pondr6 de
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relievi los elenlentos clave de'1~posici6ndeló~EstadoL: Unidos en'lo que

concierne a los prop6sitos cc::mci'¿tos delareanudaci6n de'-esteperiodo de

sesiones•. '

Acogemos consatisfacci6n el·rtilconccimiento que,~n su informe Sobrtil lllS

"Nuevas·dimensiories", el ~:ecretarioaeneraiexpresa con, respectc) 'a la. existencia

~e·cambios dr'sticos'y a la consiguiente necesidad de un, nuevo enfoque de las

cuestiones relaciona,das con la paz, la seguridad'y-la: estabilidad

internacionales. Los Estados < Unidos ,estAn de acuerdo en que cada Estadodeberia

asmnir-sus própia.st'esponsabilidadesen. lo que concierne al desarme. Tal COtllQ

lo señala el Secretario General" el argumel'lto planteado por algunos Estados en.

sentido de quelasprincipalesPC)tenci¡¡s"~ilitaJ:"esdeberiandesarma:rse

primero es utilizado con denlasiacl~ freCuencia cC)J:} 'e'll fin deeV'i.ta~'la adopci6n·

de medidas Practicas.

c0rlrespecto ·al mecanLemomultilateral de desarme y. dl! limitación de.

armatrlentos, ¡os Estados Unidos estAn df')a:cuerdo en que dtchomecanism~debería
, '. ',' - .... "

X:e$ponder a la,s<realidades ypriC),ridades de nuestra 'poca." El mecanismo deberia

ser capaz de apoya:r enforina eficaz 10sobjetivosidEmtiticados yacotdadospor

la comunidad internacional. ·Cualquier'reevduaci6ndel mecanismo de desarme ds
" , . ,,1 ~

las Naciones Uriidas's610puede llevarue 'a cabo en el conte:ii:to d"'.una valora.ci6n
'.:' -." '.' ','.' . ". '... . '.. -.~ ."', " , : . ~ . ". ':. .

generI!.1,_~dEt':l.asituaci6n actual en> la esfera da lassguridcíd1nternacional y de

sus d~en$i()nesc:onconlitantesen'laesfera'de·l~lim$.tac16nde los· armamentos •
. ~."".. . . - . - .

Aún no.aha. logrado unent;endiiTliento.común al re$J)ecto.

,t.'~eficÍlciadecualquiern1ecanismode oJ:gani2:aci6n depende' de laferma'en

qué;'selo use. A menos que .losEstados'Miembrosest'n decididos, El' utilizar el

mecanismo c:iede';:';arme'de las Naciones Unidas en prosecuci6n de objetivos

realista.s',ninguna reevaluaci6nde.diChonlecanlsmo ayudará aprC)moverprogreS013

eh laeilferadel" de.,arme~ A pesar de ello't' existen ,ciettas medidas'que se
e' ," . -. . •

podrí.an lldoptarinclusoahoraconel fin de racionalizar y mejorar el mac:ahiame;)
~. . - ,

exit¡tente.

La. Primera comis,i6nyaha' avanzado hacia la integraci6n de sus

deliberaciones, sobre las cuestiones relativaQ al désarmeya la 'seg~ridad

internacional. Debería dar ahot'ael pa~oslguienteyeliminarla distinción

artificial que existe sntJ:"e su programa c1edesarnle YS1.iprOgrama' de seguridad·

internacional. El p,rogramatambiéri ,deberfa ser consolir.'lado, .• con el fincle

eliJ!linar las redundancias. ,Deesamanata, ello resultaría .en una. c.antidad de

ti~mpo menor para el debatégeneral, en un número reducido de resQluciohes y
Digitized by Dag Hammarskjöld Library



Español
NH/9/xfh

A/C.1/47/PV.42
-88-

Sr. Ledogar. EE.UU.

en una consiguiente reducción de los períodos de sesiones anuales de la Primera

Comisión.

La Comisión de Desarme está funcionando de conformidad con las

disposiciones de reforma que adoptó en 1991. Su programa se deberia limitar a

tres temas cada vez, a fin de poder desempeñar sus funciones de una manera

pausada y eficiente. Su utilidad no se deberia medir según la cantidad de temas

que figuren en su programa, sino según el valor sustantivo de lo que produzca.

Los Estados Unidos apoyan el concepto de un sistema coordinado que permita

que la comunidad internacional aborde los principales temas de desarme con

prontitud, flexibilidad y eficiencia. No creemos, sin embargo, que la

coordinación requiera la creación de alguna organización general abarcadora.

Antes bien, y tal como lo he sugerido, deberíamos buscar una mejor

racionalización y una mayor eficiencia de los elementos del mecanismo de desarme

que existen en la actualidad. El examen de los tratados de desarme y de

limitación de armamentos corresponde a las partes en esos tratados y no a un

órgano u organización ajenos a dichos tratados.

La Oficina de Asuntos de Desarme de las Naciones Unidas ha venido

desempeñando sus funciones de manera sumamente encomiable, pese al hecho de que

algunos de los integrantes de su personal han sido asignados a otras secciones

de la Secretaria. Dado el aumento en el volumen del trabajo que debe llevar a

cabo dicha Oficina como consecuencia de las diversas medidas adoptadas por la

Asamblea General, en particular el establecimiento del Registro de Armas

Convencionales, de las Naciones Unidas, su personal deberia volver a contar con

su dotación completa, que ahora existe en teoria, pero no en la práctica.

En cuanto al posible traslado de la Oficina de Asuntos de Desarme a

Ginebra, los Estados Unidos consideran que esa Oficina deberia permanecer en

estrecho contacto con otros elementos pertinentes de la Secretaria. Obrar de

otra manera seria incoherente con el énfasis que ha puesto el Secretario General

en la necesidad de integrar las cuestiones de desarme en la estructura más

amplia del programa de la paz y la seguridad internacionales. En consecuencia,

tanto en términos sustantivos como en términos de su ubicación geográfica, dicha

Oficina deberia permanecer en Nueva York. Por esos motivos, los Estados Unidos

se oponen a que se la traslade de Nueva York. Si bien los Estados Unidos

promueven firmemente la racionalización y la simplificación de las Naciones

Unidas, dichos cambios deberían realzar, y no disminuir, la capacidad de las

Naciones Unidas para apoyar la importante labor que se está llevando a cabo.Digitized by Dag Hammarskjöld Library
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Con respecto a la Conferencia de Desarme, un órgano autónomo que surgió de

un acuerdo que sus Estados miembros alcanzaron en 1978, se encuentra actualmente

empeñada en un examen generado dentro del mismo 6rgano. La situación de ese

examen es objeto de una comunicaci6n de la Conferencia al Presidente de la

Primera Comisi6n. Aguardamos con interés que los miembros de la Conferencia de

Desarme adopten prontamente una resolución respecto de las importantes

cuestiones que estin examinando. Dichas cuestiones incluyen la actualizaci6n de

la agenda de la Conferencia y el logro de un acuerdo para una limitada expansión

de su composición, que responda a las realidades politico-militares actuales.

Los Estados Unidos consideran que este oportuno debate es valioso y esperan

que se pueda lograr un consenso al respecto.
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totalidad del dispositivo multilateral para la limitaci6n de armamentos y el

desarme. Tras la evaluación, habremos naturalmente de intentar concertar

medidas concretas para suplir las posibles deficiencias y, en todo caso, para

mejorar el funcionamiento de esos 6rganos, si ello fuere necesario.

El Secretario General ha redactado, como es sabido, un informe

Sr. PEREZ VILLANUEYA (España)z. En cumplimiento de la decisión

adoptada por la Asamblea General en el cuadragésimo séptimo período de sesiones,

decisión 47/422, de 9 de diciembre del año pasado, la Primera Comisi6n ha

reanudado sus sesiones durante esta semana con el fin de someter a evaluación la

Sr. Ledogar, EE.UU.A/C.1/47/PV.42
-91-
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Quiero hacer una observación adicional, provocada por los comentarios

discordantes e inoportunos hechos hace media hora por el prepresentante de Corea

del Norte. Las calumnias que hemos escuchado contra los Estados Unidos y

algunos de sus mejores aliados en Asia son un abuso de este foro para fines

polémicos. Ese espectáculo tan triste ocurre en momentos en que examinamos cómo

mejorar el mecanismo de desarme, por ejemplo, mediante la admisión de nuevos

miembros en la Conferencia de Desarme.

(A/C.1/47/7), de fecha 23 de octubre de 1992, y quisiera España muy

especialmente agradecérselo, no s6lo por su oportunidad, sino por las sugerentes

ideas que contiene. España espera con gran interés escuchar la declaración del

Secretario General a esta Comisi6n mañana por la mañana.

La Comunidad Europea, en la declaraci6n de la Presidencia de 11 de

noviembre de 1992 ante este 6rgano, y en el documento de 29 de enero de este

año, ha expresado las ideas y opiniones de sus países miembros. En la mañana

de hoy, la Presidencia comunitaria ha formulado de nuevo una declaraci6n que

completa el análisis de los socios comunitarios sobre el objeto y las

sugerencias contenidas en el documento que antes mencioné del Secretario

General. España suscribe, naturalmente, cada una de las opiniones vertidas en

esas dos declaraciones y ese documento comunitarios, y comparte, pues,

plenamente su contenido.

Quisiera hoy, de manera breve y concisa, limitarme a exponer el punto de

vista de España sobre un aspecto de nuestros trabajos en los días venideros,

que, por razones evidentes, preocupa extraordinariamente a mi país. Me vaya

referir naturalmente a la Conferencia de Desarme y al problema del aumento en el

número de sus miembros, es decir, a su expansi6n.
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Cónf.chll muy reci.nt., la Conferencia d. D••arme ha aprobado do.

document.os, envirtatd del requ.riIDi.ant.o ••peclfico ...l,la formulado por la

Asamblea General en dit:iembre del año pa.ado. Ambos documentos han sido

presentados esta mañana por el Pr••ldénte actual d. la Confer.ncia, Embajador

Deyanov¡ representante de 8ulgsria, y U.vanl. signatura A/C.l/47/14.

Por otra parte, la propia Conferencia tambi6n, al final de eu 61tima .esi6n

del año pasado, encarg6 a su Presidente, entonce••l Embajador servai., de

BIlgica¡ que llevara a cabo consulta••ntornoa la ampliaci6n y a la ag.nda de

la Conferencia. El Embajador servais, .1 8 de diciembre de 1992,celebr6 una

seei6n dé consultas informales colectiva. para infOrmar del resultado de 'u

geet.i6n~'Posteriormente,.l 18 de enero de est.año, present6 "m informe sobre

~l,mismoasunt:oanteel plenario de la Conferencia.

!.I's recientemente, el Embajador AmoriID, del Brasil, anunc1.6al principio dé

111 primerasesi6n de este ai1e> en la Conferencia su intenci6n, como nuevo

Presidenté, de nombra!:' un cocrdinadore.~c1ficoparala'ampliac16n y ot:ro para

la, agenda. !rOdoello envirtud.d..l reiteradointerl"de la Conferencia de

D~sarmepor progresar en ambos c~pltulo •• sobre el'EmbajadorO'Sullivan recae

en.la actualidad;' pOrconsiguieote, la, tarea de llevara c~o consu1.t:a. con el

f;n~ealcanzar acuerdolllobreuna nu.vapropuellltaen l1lateriadecompo8ici6ny

ampliaci6n •. de· ,laCollferencia' de De.a~,tan.pronto Como ellor.sult.po8ible.

.. •...Españasefelicitapor.e8tenuevoy dinAmico proceso de renovaci6n en que

manttie8tamentehaentrado la •.• conferencia.T.oda8· '••11.8" deci8ione••.• y .·.la8

'actuac~oneBreCif)ntes,de laC~nf~reilcia'en~ateria de su propia ampliaci6il 80n

incuestionables signos ..•• deque··8U. mies"bro. '.' han .• cobradQ conciencia de la

irilpórtancia,esencial.dElre.olv.r.sta \Vieja a.ignatura pendi&nte~

.' " .' .. Notenelll()81a,menorduda8obrelautiU.dad de la Conferencia en .1 actual

cont.,?xto lritern2lcional,'ni sobre J,a,n.ce8idad J.mperio.apara lacom\lnidad

int..rna.cional de contar con es. foro 'negociadot-mult:ilateral y'que opera por'

óon8ensO,Una vez que .hayan 8ido .uPiradosla ••. inadaptaci6njd.su agenda· y .1

anacronismo d. 8U actualcomposici6noA81h.<tenidola.oportunidad.de

manifestarlo ant:eélpleriariodelaConferenciaen fecha muy reciente. Tambi'll

entonce8tuveocá8i6ndeexpre8arla .oPini6n de/mlGObierno 80brela .tot~JJ.,dad .

d•. las caracterlstic,as quedef,in.n ala Confer.nc.t:ay 80bre la. c"~.a.,'a

nu~str()enterid.rid~~ia8difiCultad.e.•n' que hoy •••ncu.ntra•

. No \lolver' sobre ello, ·noeGl,.tala'ocaei6ri.Ad.mis lÍoes.lmomellt.o

po~q11e, ajuicio~eEB~aña, e. 18ta la oportunidad dere8altar lo. punto. de
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convergencia y no 10& de d.sacuerdo Q Hemos de acelerar el movimiento hacia la

soluci6n viable, prlctica, justa y equilibrada que hoy, al contrario de lo que

sucedl.hastahas. poco ti.mpo, queremos ~reer que.s posible.

Nuestra concepci6n últ~a de la COnf.rencia como 6rgano multilateral

encontrar' otro 1mbito y otra ocasi6n para ser contra.tada.con las opiniones de

otros, probablemente tras el ingr.lllo deE.paña.n.na como miembro pleno. No

qu.remos, pues, polemizar en torno aposlcion•• de 1m. que sabemos que la

mayorla de .10s miembros d. la Conferencia va a discrepar, aunque en ellas España

se sabQ apoyeda por la totalidadpr'ctic~entede los patees no miembros.

A&lpulBs, en e"'te esp1rit::u de colaboraci6n ydeprogreso,permttaseme

fesaltar algunos de los puntos que a Sspaila le parecen mb pr6ximos al consenso

'si .s.qu•. no son ya objeto de 61. Son, en todo casC), compartidos por amplios

.ector•• deopini6n, tanto entre 108 pa18e. miembros como entre los que aspiran

a serlo.

futuroB •

Primero, tinicoforo negociador multilateral permanente, sigue siendo la

. COnferencia 6rgano'adecuadopara la negociaci6nglobal mcadianteconsenso, en

materia de regulaci6n.dearmaJllentos. y de desarme.
. .

Segundo, c()ftlQt"1.foro negociador, la Conferencia de Desarme ha de mantener

un cierto.status especlfico con respecto a lo. otro" 6rganos de las Naciones

Unida. dedicados al.dasarme. Deb. seguir estando en situaci6n,' por

consiguiente, de fi,arpor Dupropia autoridad suagendaycomposici6n.
,.-,' " - --.' -',' - - - - _ -- ";:"'. - -', " t

Tercero, la conferencia de D.sarme ha inicia~ío 'un proceso de revisieSn,
. "':, , .. ,'....... ,_., ... ,.:.:.,.- '. '"", - ";'_. - , -, ",.,' ',' ,,- . ,r.-, ','." " .. .., .... '.'-, ,_ . ,'.

entreo~ras\collas,d.sucOmpe;lIici6npa~aallle9urai8edeque 6starefleja
•• ' '..' •• < .'. • .... .' 11. ..
.'. '. '.' .. ' '.' '.':' .' ' .. ji

.d.c~adamente la re.lida~ y poder a.1 hacer fren~ie a posibles requerimientos
L\-

. . Cuarto, existe considerable apoyo a la idea de una ampliaci6n significativa

en el ntilllflrC?de miembros de la eonf.r.ncia de D.sarmé, tanto entre losp{l1ses

que ya lc{eon comoentre.loB que a.piranaingreBar:.

Quinto,.la·amPliaci6n ••ae.la confer.nciaetebe,.·ser.;tal .• que permita dar

"atiflfacc.t6nalasaBp~::acionesl.9ltiinas.d. ~quenospais'es"que están

int.resado•• en •. part~ciPar· ••···yqu.· en .1aactualidad.Btán· 'excluido~.del·•.adceso.a la

calidad.de mi~rOdtt·&1.no'der8cho,apeBarde haberlo~olicitado formalmente,

inc:lullo en 'r.l.t..radas ocaBion.s.·z 1.ca.odeEBPaña desde hace demasiados '.'

··aIl05.

Laampliaci6n'lIade .••1', pues, ll.vada. crbo con cJ,"iterioB realistas y no

deh.....r, :en"'1l1n~ncaso a :nUéBtfo.ent.nd.r, fuente •• de'inBatisf$cciones·por.
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••ptr.c~on•• f~.trad•• ~. algtinp.s..,. c:q.••, Cl'l~ r ••ultar!••n d••cr'dito p.ra,

la propla COnferencl.. ,' ,
, .; . ~ . . '.,' .

Son ••t •• id••• qtJe acabo d•••bOz.rportador•• d. ul!,••ta,do d8,lnlmo

cQncili.doJ:;, con.tru~tlvo.y oi:i.~tadO hacl.un•.•'01u016n. que ••)l¡Mtramos:
". - " • ", " " ~': -' " .". • < , " • • .: )':

••• ~~tbf.ctori.par. l •• !, ••~tracicm•• ,d.....pafia, (!entrC):, d.l,pr•••nte

afto 19.93.'
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Sra. RIVERA (Costa Rica): ,Sr. Presidente: Bn nombre de la delegaci6n

de costa Rica, permttame felicitarlo a usted y a.su. colegas de la Hesa por la

forma en que ~anvenido conduciendo lostrab&jas de esta Comisi6n y expresarles

nuestros mejores déseosde 6xito en la direcci6rl de su& trabajos en este perlodo

de sesiones re.nudado~ Tenga usted la s.guridad del sincero apoyoCie mi

delegaci6n en, el desempefto da sus funciones.

El 9 de diciembre ete1992, la Asamblea'Ceneral decidi6 rean\ldar el periodo

de seslonesde la Primera Comisi6ncon elprop6sito de examinar el mecanismo

internacional de desarme, en particular las funcione. respectivas de la primera

'comi..i6~ de la 'Asamblea ceneral,'la Comisi6n de Deaarme de 'las Raciones Unidas y

la Conferencia deDesarmeysu interrelaci6n, asi como la'funci6n de laOficina

de Asuntos de Desarme de lBs Naciones Unidas.

Consideramos "é¡uea¡llaber .finalizad,o ,la guerra fria· se ban producido

cambios gue Ilan favorecido eldeB~rrollodel próceso de desBrmey la ltmitaci6n

de armamentos'en·el mundó y es el momento própiciopara fortalecer las fúnciones

del mecanismo de desarme, 'e"istente. Para el logro de ese-fin,creemollJ que es

importa.nte recordar las ,funciones de su. 6rganos.

La 'Primera comis~6n de la Asamblea. Gerieral.de las Raciones unidas es 'el

6:rganó deliberativo'de'caricter mundial que determina las prioridadesl'Jobre loa

temasa,examina~en,JIIateriadedesarmey seguridad internacional e impulsa

normas internacionales en esa materia.

En los últimos' afios esta comisi6n ha sido objeto de un proceso de reformas
. ,:., '.'

c'aracterizado pór 'la disminuci6ndsl n6mero ~der.soluciones;unconsens,o mis

amplio eh ellas;aBt comola'fuliSi6n de los debates sobre desarme y seg,,]ridad

internacional:-. " ~

Hemos ,visto con agrado unaümen~o,del .i.iii:erc8Íobio de opinJ:ones y una mayor"

cooperaci6rl el1~re lo~E.tadosKiémbJ;OSen esta nueva era de las relaciones ," '
'.,- .

'internacionales. Por estara.~6n,creemosquees el momento oportuno para

inc()rpQrar~~evostemasdedesaz:.nedeaÓtualidad'm1.tlldiíllquepuedanplantear

lill1eam~el1tos~e fort:alezcihlapazységuridadre9ional~.einternacioi1ales.

LaComil1i6ndeD~sarrn.deias Rllciones .Unidas .sotro 6rgano deii~e~ativo.
, -,:, , --:'.- '. ';,- :,;' -:' ,'.. ,,' - ' o:'. ;__,' ....: '.> . '. ,,',,' -',_ ..:_ ,- -. - - ,o: ,.~ .. ':"\," ._>:', ",' _.

,que ofrece "la participaci6n a todos los Estados MilllÍlbroBde las Raciones Unidae

en materia de desarme,enladif~lIi6n'oconceptuaiizaci6ndeprincipi()s,
directrice~y propu~s~asan niateri.adedesarm~pa~aser'aprobados por consenso y

. . - . - ¡:, ' ," -.. , --- '-, - . - : .. :', .. '. ", ~ - ,,' .

ali...nta "'1 ,-complemE!nta, la." negociaciones de 'd~sarine qUe·.•sel1evan.a .cabo ·en.,for,6s

multilateralesregiori~le$. o~ ¿bilaterales.

..
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¡EB,tamos .de acuerdo en que ase 6rgano deliberativo ha rsorganizado su

trabajo y h~ apoyado la decisi6n de con,centrarse en temas cqncretos, por lo que

consideramos necesaria laincorporaci6n de temas actuali.zadoscomo los

propuestos, .Rara con~inuar con lostrabajoe de la Comisi6n. Tenemos la
, ~ "'.,_1 . '.•. ~. '.

esperanza de que en el pr6ximo período de sesiones se logre establecer un

programá equilibrado de tres temas.

Mi delegaci6n COrlsidera que se debe alentar a consultas previas a las
, " - < :;

reuniones de la Co~isi6n de Desarme, a fin d.que las deliberaciones produzcan..
recomendaciones concretas.

La conferenc~a de Desarme es el órganomqltilatex:al de negociación de

desarmed~ la comunidad in.~ernacional, que ha. decidido también iniciar un examen

de su programa, en particular sobre sus métodos de trabajo y el nümerode. sus
" . .. ~.,' '-. .

miembros. Esperamosqu8. en \ln~,ut~~o cercano se logre una mayor incorporación y

parti.cipación de Estad~sen ese foro multilateral.

Mid~~e9aciónvecon agrado la capacidad que ha d,emostrado ese fo¡;o en la

concretizaci6n de la Convención so~re las armas químicas, que consideréll1lOs

abrirl.perspectivaspromisoriasparaqt.1e en un, futuro no muy lejano se

materialice un acuerdo de desar:men~clearsobrela base. de la suspensión de los

ensayos nuc~l3ar~.II',.de la p~oducci6n.dearmamentonuclear ,y de empl.azamiento del

mismo.
,o,.

Por otra parte, queremos destacar l'a excelente labqr" que realiza la Oficina

de Asuntos de Desai:lne de 'las N.aci,ones Un!das,quf!,b.apro~o~~ionado s~rvicios

sustantivos,at'iistencia a· la Prilll!!~a c()mi~ión«:le,'la ASam})lea Ge~eral, a la

NacionesUnic1as, al.Registrpde ArmBS Convencionales,
. " .' i ",.;'¡' . '-',. , -. • - ,

a,.con.ferellc::las ·'~n~~i'naciónalesrelativas.,aeste.camPo', agdapos ... de expertos '.y a

.,C?tr~~6~~~n.os,~ub,~idia,ri('s de Ja~~samblea.Gen:erlll,.' asS. ci,omosUla.bo~en, las"

llctividad~s de'p~OyeC~ión:~ducac~6n.einfQrm~ci6nel'lasuntosde desarlne.
"," ,.' . :',':':.< <.>', ".:', ',. /,,' - . ~,'" :'" __ o,' > " - " ',': '.: ": - '. ,'0'

VemoBc()n, ~~eoc~pacj;6n la .• i;enden~ia de ~as~cJ,:'~t~r.~.ad,e reducir"el. personal

laOficinad~~surito.,',deDessrmei lo que t~J1d~,larépercusicmesn.egatIv.as,.. ' - , . -- : . , - .' " ."; , _ ' . - , _ ,':" -/ . .: " .~,: ' '- ~ - . ." \ : ' - ,. ,- -'.,

, _ ._ ,.:".. _ . ' ,',- _ .-' .,' . ", -' -.. {i-

sobre,.nuestras.laboresenel,amplio campo' del desarme.

, .. ,...co~sidet~o~que e~ta:entida~,debe ser mante~lda..... y' .fO,rtalec:lda·

decp~rdill'1~i6nde la s~~r~tar~ae~ i~'esf;ra~~lde~firmflt; que, seJ.e

proporcionar, losre~ursosdep~rsonal~~~ . . ,

cumplir

v:
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, Para termin~r, mi delegaci6n con~idera quelo~·trabajos, esfuerzos y

decisiones ~~ realicemos en este período de sesiones nos har6npartícipes en la

construcci6n de un 'mundo de paz, seguridad y cooperaci6n.

Sr. KALPAGE (Sr! Lanka) (interpretaci6ndel inglés): ·Mi país acoge. .

con,b'enepllcito la oport~nidad que le ofrece el período de EJesiones reanudad? de

la, Primera Comisi6n de referirse a las cuestiones de regub.ci6n de .los
",

armamento. y el desarme.

Damos las gracias al Secretario General y l~ feliGitamos por su informe, en

el que, trata de analizar las nuevas dimensiones de la regulaci6n de ios

armamentos y el desarme en los años venideros. Mi delegaci6n est6 de acuerdo en

líneas generales conl~ ~a~e conceptual sugerida por el Secretario General, a

saber, la irttegraci6n, la globalizaci6n y la revitalizaci6n cómo un marco

tem6tico adecuado para atender tanto al fondo como ~' la metodología de la labor

futura en la esfera de la regulaci6n d!3los armamentos y el desarme."

Sri Lanka y otros países no alineados han dicho durante mucho tiempo ,que

que lap~z .y la se9'lr.idad internacionales deben co.nBid~raSe'l7n forma integrada.

Este COnvÉmdimiento proviene de la ,dura. realidad de que para la gran mayorí.ade

ios'países en desarrollo, las dificultades·socioecon6micas det subdesarrollo

representan el mayor peligro para su seguridad., El deterioro ambiental ha
. \' . ,-'

agregado una nueva dlmensi6n a las amenazas no militares a la paz y la seguridad

internacionales.

por, lo tanto, las Nacior¿es Unidas deberían adoptar un enfoque.; integraci0 de

lap&z y seguridad, internacionales refiriéndose nO,s610 a, sus aspectos mili,tarea

sirto:tambiéri ~su~" ~~pectos de ~esarroUosocioe,con6mico.L~senormes,

des~ol~oequeeereq'.teri;-6n para concluir ·con§~d.to ~ossafuerzoli1Í, actuales de

las Naclone~ Unidas en materia de ~iplomaciapreventiva,pacificaci6n,
mantenimiento clela paz y consO,lidaci6nde la paz después,delo$ Conflictos

.' • "", "o" .' ':i., '., ' ,' .. - '.¡,'" ".' . . .', ".

pueden ser inversiones únicamente se logr~,n,mantener con esfuerzos.
. ,~ ....

coordinados'.
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',J,

Sri Lanka siempre ha apoy.do la,global1zaci6n del proceso de desarme.

Nuestra,pcllítica constante ha. sido la ,de dar primacía a la diplomacia

m~ltilater&l para asegurar un orden mundial equitativo y seguro. Creemos

tambi6n que.l enfoqu. mundial ala limitaci6nde los armamentos y el desarme

debe ser complementado y aumentado por iniciativas regionales ,y subregionales en

las eBfe~as d~l fomento de la confianza,. la transparencia, la limitaci6n de los

armamentos yel'deBarme.

N~ debemos olvidar las cuestiones que quedan por resolver y que han

permanecido, en"nuestro programa tradicional,durante algún' tiempo. Los acuerdos

hist6ricos en~relos Estados Unidos y los Estados de la ex Unión Soviética han
I,~' , , •

reduci<lo con8iderableme~te la amenaza nllclear y han allanado el camilio que

"conduce 'hacia mayores progresos en esta esfera., Sin embargo, la amenaza nuclear

ha adqu.iridouna dimensi6n diferente como resultado dela"difusión de la

propiedad de armas nucleares y las cuestienes de la llamada proliferaci6n

latente.,

La urgencia por iniciarfiegociaciones multilaterales sobre una proscripci6n

de losenaayosnucleares e, ahora,m6svi.ible, habida cuenta de las

consideraciones ambientales y en el contexto de las preocupaciones mayores en

cuanto a los nuevos riesgos de lapr~iiferac:i6nnuclear.

comop~rte,ellel'Tr.a:tadtJsobre; la noproliferaci6n (TNP),que cuenta ahora

con 150 Estad()B p~rtGs~ Sri,Lanica.tieneun comprom!so político firmepaz::a

fortal,écer ese !mpertante1nstri.unsnto,internacionaly hacerloduradf!'ro.

conBtit\lyeunel~~entoindispenaabledelrégimendenóproliferaci6n

in~erl'iaétC)nal~' Sin embargo, nos damos, cuenta de que el Tratado noeliJ una

PCI,nacea par~todoB1C)1I malea nuclearesode segurid'ci. ' 'Solamente puetielograr

,el objetivo'para'el que fue diseria.do, él saber,'ser la piedra de toqua de un

Pt~~eBcr.nIi'ÍJ8inp~ióclédesarine, como Se'8stH.puia en el, ,artículo,VI de,ese

,- '"

En la re'fU:arizac16n'é:t. ,~uestroprClgrama,.lsecrét~rio Ganeralhaseñalado

corr.,ctamenteun:fen&nertoperturbador: el cOmercio il1citode ~rmas entré los

llamadosri~~ociantesp~ivadosdeY a.rmas ,y los grupos 'irregulares está:
:', , ,- - - . - ," - .' - .-' , - , . - -. ~

proUferando.' El escenario mundial de hoyes un.recordatorici tr¡gico'de las

cón~ecu~i~cia.s de e.te 'comercio iU.citode I,lrmas queeat' causando uil número

mayo,rdeconfli~tos,en muchos países democráticos. si bien la mayor parte de
- ;" • , 'j

,las víctimas de estos conflictos seencueiatranen el mundo en desarrollo,
. .".

,algunos de los países desarrollados tar.o.oi6n han sufrido consecuencias. La
. "

ha. reconocido la Beriedad ~eeate problema yha aprobado una
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resolllci6n que est.ableceelRegiatro de armas, de las Haciones Unidas. Esta es

obviamente una cueBti6n de seguridad sumamente urgente del programa multilateral

de la era posterior ala 9Uerra fr~a. Sus manifestaciones desestabilizantes Bon

visibles en casi todas las l.'egionesdel mundo. Hay f'uertes intéreses

financieros que parecen ~pulsareste comercio 11icito de armamentos. Ademis,

el comercio il1citode armas, eltráficoiUcito de drogasyel terrorism~ a

meriudoestinint.~r.lacionados y funcionan internacionalmente en un circulo

vicioso de apoyo mutuo.

En cuanto ,a las metodologías oel mecanismonécesario para abordar este

difícil programa del'periódoposterior a la guerrafz:oía, estamos deácuerdo con
. . - .

el Secretario General en el'sent;;ido de que es pert!",\enteuna reevaluaci6n del

mecaniSmo existente. Midelegaci6nopin~;quelas ~~tddologí.as actuales no

tienendefectoB inherentes o fundamentales pero que pueden adecuarse mejor a las

realidades act;uales revisando sus pfógram~s y métodos de ttabajoo

La Primera comisi6nyla comisi6nde Desarme de las Haci<mes Unidas tienen

un papel útil Y funcional qué desempeñar al proporcionar foros para la

deliberaci6n anivél politicode,tal forma que se puedan dar 'direcciones

politicas al trabajo 'de las Ha~iones Unidas en la esfera de la seguridad y el

desarme~ Mis all'de eso, opinamos que la Primera Comiai.6n es e16rgano

principal de deliberacionespoiiticasen el '4uese pueden identificarlas

tenderic:iasdelóB iriteresesy las preocupacionesc:omunes para. tomar madidasde

forma mIs centrada tanto para, fines de deliberaci6n como de negociac~6n. La ,

Comisi6n de Desarme h,¡ proporcionado tradicionalmente un foro esp.cializado para

identificaz:olas cuestiones de maneraque •• puedadf!Jsarrollar un terreno com6ny

se pueden identificcar los principios res~ctocieuna cuesti6n d~da de interA,sy

preocupaci6n ,comunes.

E'snatu~alque 'h~ya 'algUna superpósiéi6ri en esto~ dos 6rgarios "deliberativos

y en otras Comisiones de/la ASaJll1)léa Generalque'trata~l cuestiones poU.ticas.

, QUi.zi~ ~eriademasiadQ sil1\plJ.sta encontrarBolucione8instituci~nale8~ estas

cuest:ione~esencialméntepoU.tic:aBde J.ntegraci6nal dEtshaceruna instituci6n en

favor de otra. Midelegaé::i6n tiene una opini6n flexible respectode.esta

cuestiCSn. '

Hos compi.ce tomar nota de qu~la8 aprehensiones' rela.tivAs 2l lagu~rrafría
sobre la· pertinenC::ia·.y la competenQia de la ·Conferencia"de Desarme ya no

existen. La Conferencia ha demostrado su campetenciay dir~amiBmoal concluir
- '".

con 6xito el instrumento inte.rnacional de desarme mis completo del QUimo

decenio, a saber, láConvenci6n sobre la8amaBqutmicas. opinamosfirmemerate
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que, debeapo~atsea,la Conferencia y que debe continuar como único foro

multilater~l,de, negociaci6n. .c>

Siempre hentoll: apoyado u*,a.Dlayor.participaci6n en la Conferencia de Desarme,

teniendopreaen~e laneceaidad de mantener un tamaño funcional conmesurado con
. ,..... ~; -¡';:. '..'O • ..

suma~da.to;,dá negociac16n. La composici6nde la Confe,rencia debe ampliarse

teniendo en cuenta las realidades actuales del equilibrio, político. No vemos la

ne'cesidad de un nuevo ejercicio~ara una "nuevacomposici6n" de la Conferencia,

basAndose sobre todo en el criterio, de la importancia militarde.los Estados.

En, una era en que la seguridad ell algo que sebullcapar mediQ6 multilaterale,s y

medidas polít:i~as, e,S esencial que la conferencia de Desarme, como único ,6rgano

,multilateral ele negociaci6n, reJ:)re~ent'erealmentetodoslos, inteteses de la

comunida.clm\1ndialysebaso,enla igualdadsobera.na de,los Estados. Por lo

composici6n cieese 6rganode neg()ciaci6ndebereflejar este axioma

político. Dé otra manera, sus reaultadospodríancarecer del at'ractivo

uni~rersaly poclr,íannegarel objetivo mismo de las negociaciones, multilaterales.

. ",' Sr. COLLtg,p;rlanda) (interpretaQi6n deling16s): El representante

de Dinamarcaintervind anteriormente eneatedebate en nombre de'la Comunidad
.' .' , • • ',o ~ '. - .._.

Europea y sus Estadosmieinbros • Br:.\~Ol1íiassus observaciones. Las opinioneliJ '
o', -, .," } " - • - '-, - "o .' -\" - • • '.' ~ -'. ~ _,. •

, vertidas por la<'comunidad~\lropeaY8uIIEstados miembros a la Asamblea General y

es decir, el papel y los m¿todosdetrabaj'o·

pdriclPa.1os de desarlJ1,e,a ~aber, laPrimera~omisi611' la

Desarme de las HacionesUnJ,das y laconferenci. de Desarme.

Permítasemecomenzar citando al Subsecretario General YaSUehi'Akashi,quien

en otro cont;e"to,(en199l,dijo/lcercadelaconveniencia de ,incluir a todos los

en elprocesQ multilateral de
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La comunidad internacional tiene la tarea de debatir, pe~suadir, recomendar

y, ulteriormente y en las esferas apropiadas, negociar en los foros

multilaterales de desarme las condiciones por las cuales los Estados puedan

percibir que cuentan con las garantías necesarias de seguridad con apoyo

internacional que les permitan tomar medidas de desarme.

Es una perogrullada decir que los mecanismos de desarme deben adaptarse a

los logros de los objetivos de política que nos hemos fijado nosotros mismos.

Estas prioridades, en lo que toca a mi delegaci6n, incluyen el objetivo ulterior

de la eliminaci6n completa de las armas nucleares y la no proliferaci6n de las

armas nucleares y, concretamente, un tratado global de prohibición de los

ensayos, que ha sido un hito en nuestra política de desarme. Si bien

simpatizamos con las opiniones de otros sobre el mecanismo que ha de usarse para

alcanzar la prohibición completa de los ensayos, siempre hemos pensado que se

lograría mejor en la Conferencia de Desarme.

El segundo objetivo principal de la política de desarme de mi delegación

corresponde a la necesidad urgente de atender la cuestión de la acumulación

excesiva de armas convencionales. En este contexto, Irlanda ha propuesto un

código de conducta sobre transferencia de armamentos. Pensamos - y quiero

recalcarlo - en un conjunto de principios y criterios políticamente obligatorios

en lugar de un acuerdo obligatorio sobre los niveles de las fuerzas y los

arsenales.

como dije, nuestra actitud en cuanto al mecanismo de desarme tiene que

reflejar las necesidades que nos imponen nuestros objetivos de política y la

realidad mundial. La realidad nos dictará, por ejemplo, que algunas cuestiones

todavía no están maduras para llegar a negociaciones o acuerdos vinculantes en

un momento dado. Quizás este sea el caso con el código de conducta sobre la

transferencia de armamentos al que me he referido. En ese sentido, pueden

identificarse dos amplias etapas en el proceso de desarme, que baso en un

proceso más detallado de seis etapas identificadas por el Secretario General

Adjunto Yasushi Akashi en 1991. La primera es una etapa deliberativa, de

elaboraci6n de programas y de pautas, para lo cual la Primera Comisión y la

Comisión de Desarme son los vehículos principales; la segunda es una etapa de

elaboración de tratados, para la cual la Conferencia de Desarme es el 6rgano

multilateral idóneo.
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r No sugiero que el proceso sea siempre tan claro y ordenado como el esbozo

que acabo de hacer. Hay sin duda un elemento de deliberaci6nen la labor de la

Conferencia de Desarme, y asi es como debe de ser. Existe igualmente una etapa

de negociaciones previas - valga la expresi6n - al trabajo del 6rgano de

deliberaciones de nuestra Organizaci6n, la Comisi6n de Desarme. Sin embargo,

esos dos 6rganos son y deben seguir siendo distintos en sus papeles respectivos:

la Conferencia de Desarme debe seguir siendo el único órgano multilateral de

negociaciones y la Comisi6n de Desarme el 6rgano de deliberaci6n. Le parece a

mi delegación que la Comisión de Desarme, dado el programa de reforma realizado

en 1990 y otras reformas en consideraci6n, trabaja bAsicamente como debe hacerlo

un órgano de deliberaciones. Hay bastante debate general que algunos tienden a

considerar como desorden o duplicación, y ese quizAs sea el precio que hay que

pagar por un órgano serio de deliberaciones.

En cuanto a la Primera Comisión, mi delegación señala a la atención las

propuestas hechas esta mañana en el documento de trabajo presentado por

Dinamarca en nombre de la Comunidad Europea y sus Estados miembros.

El informe del Secretario General se refiere en forma concreta a la

necesidad de reformar la Conferencia de Desarme. En particular, el informe

opina, entre otras cosas, que:

"es preciso atender cabalmente a la estructura ••• de la Conferencia de

Desarme." (A/C.l/47/7, pArro 45)

El informe también plantea que:

"La actividad de la Conferencia de Desarme podría centrarse en cuestiones

bien definidas y urgentes." (Ibid.)

Nos complace tomar nota de que la Conferencia estA considerando la posibilidad

de ampliar el número de sus miembros. Mi delegaci6n considera desde hace tiempo

que la Conferencia debe aumentar el número de sus miembros y su perspectiva,

como lo sugiere el Secretario General, a "cuestiones bien definidas y urgentes".

Como señal de nuestro compromiso con la Conferencia y con su importante papel en

el esquema del mecanismo de desarme, Irlanda solicitó su ingreso a la

Conferencia en 1982 ..Opinamos que la indole de las cuestiones que la

Conferencia debe atender ahora - en particular la no proliferación - preocupan e

incumben a muchos paises. La composici6n actual de la Conferencia, tal y como

se ha observado aqui esta mañana, y como lo ha señalado con toda claridad el

representante de Suecia, "refleja un sistema mundial bipolar que ya no existe".

(A/C.l/47/PV.4l, pág. 66)
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L..8cue8tion•• queenfrenta 1.. comunidácliat:ernaciónal en ,el escenario
-" -."., - - ,'\:.\ - ,

intero.cion..l, ..demA.d,e 1.. nueva .itu..ci6nintern..cional de:.egul:':.ldad, nos
~ " \..'

convoncen: el.qu.·.. urgente una ampli..cf6n .u.t..ntiva de la Cc;mferenciá de'
" ._' :" " .'1"

De.arme. En ~e.uman, d~cl..roque mi p..tsee con.ider.. - dado SU historial en la

e.fera d.~de.arme - altamente calific..do par..·contribui~ ...... tare...
"

~:",ºSOW¡CZ(poloni..) (inter'pr.~""ci6n .del ingl'.): '. Polónia ..coge

con beneplicito 1" oPortunid..d de tr..t ..r duran:tee.t:e periodo de sesiones. - , '. :'\ - ',',

J':...nudadode' la ¡:Jrimera Comisión la cuesti6n del' ·des..rme en el nuevo erttorno

internacion..iy'c!el p..pelde las Naciones Unida. en'la mat'eria. Opinamos que el

informe delSecretaJ;io Genera~ fitulado "Núevas dimensiones de la"regulaci6nde

'lQsarmamento,:yel'desarme en la era posterior a la guerra frI.a" i ha sidómuy,.
útil par.. impulSar un examen U1plio del programa de desarme y'su ajuste

neceB~rioa,la.realidade..,requisitos y deaafíos actuales. En general,

..poyamo. ~l',enfoque blsicod. este informe~
','.. ,-, '"

, En particular,:"polc>nia comparte elenfc)tlué que proponB la integrac;:'6n del

des~rme dent~ode,un contexto m'. amplio dé 'c:ompi:omieos decooperaci6n
, '...' ..' ,'. ' ..' , , .'" .. .' ;c:;\ ,:'

ini;ernacional,pará: lógrar'la paz'y las~guri~lld i~térnacioni1lles. El desarme

efectivo no puede logl:'al:'se aisla~~~té, de loa esfuerzos encaminados a

eBtablacer'u)Í'riuevo .ie~emade.egUridadinternacional,~ 'Por e~e mOtivo, pQlonia

apoya',confirmeza.el principio de la integraci6n, del desllDna,' a la vez qua se

mantien.~u i.d~ntidad.
'-,:.1" • -~~ ,

',' :.<1:8tamo.enplenóacuetodo con el Sect'étaH.o ,Gerterai acerca de qué las
~, '.>.__ - _ .: ' ", _' e ( _ ' - .' _._ , ," - _ ':" _ .- _ • _ <, "'. _ __ _ ~ • • ~. ' • _ '.' _ • , • _ _ .- • '

Nacione. Unid..sYla. organizacione8interna~.toilalesen general deben desempeftar.'. " -. '-.- - - . . , - ~ - - ,-' , '. ."." " ; ,- -' , ,- - . -' -' ,

un ,papel'm'.~:lIignificAtivopara'darle unapér8pecti~amu~dialal,desa~e.:'De

,hecho, ••tG; principi~ cor1'eílpondeal 'déseo~'generaldelaé021J\ldad
- ,;':. '-"-:'" ,.:'~' ',"'" ~', - ---~--'-'" -, . '<" .. ,';',"'., '-',.--'.'_-,:,~ '.' .,' """"""'. ','-':. ,'j:-.-, '~', -- .,:
. intern..cional',cF¡ta atribuye un iqt.er'. ,; elíp.c!ai aiau:nive~sali:zaci6nde los

,. " ' .'<, . .'.' -- _,' / ' ::_ ': ; ." -'- . - __ '~. -'.:. . ;,t.' :':" ..',.: , •

..cuirdo.ye.fuebto.'d.e'~deBarmfity ..l majoramient():; de.lenfoquítmultllateral•. La

'.eglllrida~'nAc:lonal.n~lniun~ointe~r.lacionadÓ.deh(:y no p\l~de .. liritiCarse .' a:l()1í

v.cirt~.<,i~di..t~~;ni.,t;"pOcoa l~.nlvQi.Íl ~.gionáles 0IJubregiona1881;:' Un,

ejempi() mu~:vi&ibl"<>d.':'citsto.~~ .1 iI'i:I(t:ado IIobra.<la'noproliteraci6nde lasariaas

nucl8are.f(TNPl y la n"c.sldadd.úni.V~r.aÚzarlC)~'.ne.t•.8enti~o, ~iéro' :
'_.',.n __ _~, __< _:'- , ':., _' :" _ " ,,- _',':' ',' ':'<':'.. __.' ,,'o.' ',"_,' _''. ,_ ,',' ,"'~': ',' , ....• :-. ,'_ :," ,'. _ ,1<

reiterar un ·~laníami.nto A' IlqQeUo. ~iII¡1;adQ&J qúé .Be mantienen, al irÍarqeridel. ". TNPi "
'" ' .. ,',_ ~'- ",,;,,<.,' ,"',." .' ._.", '_.' ,,<:,-_:",:_"~:.~:,~", '-" -:~.'t· _:'-:~ ":-'~~- ,'" '" <. : "".'" '·,'~r-_}·::_",·-::'._, ..• _...-:·-.-'~'~-_· ,:":,-./.,>

enputicular,l.oIlE8t..dg8que han'.urgidoüla.ex Uni6nSovi6tica, a que
',', ._ .,," .:'" _... q' _ ',' " -'.: ",' ., ',:' ,_.. .. _ ','~-_ ._, :', ,' .. ;", , ' ": _ ,:.--._fl. ' _ ',.' ',J' • : .,' ",', ,',' 'J~", . . "', ' . ~ ' " , __ ':._ :",'" ',"':'

adhié1'an:'.8in' .d8lll()~a ..a~~TNP :·como' 'X8tadofj ..'quen~.·po.een., ..armas',·nuc'lea~es •·••A~ .mismo '"

tiempo,debttinos reconoc=er Pl~namente laialpÓrtanciá dé <, i •. int.rac~i6n entre .•í"
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'-' ....'

O.D~ftol
~I'.HJ2'Jla~ "

~. , . ...,. ,',' " .... '. ." • v-. <D ()' '. . • ~ . "" '. .". ::..'_. "", >, .. .
el.'.ame· rlD9i~~.l,'~y .1 IlUl'ld~al.": 'Rutopa' ti.n.UnA larga-li.ta el. r••ultaeloc

\:Í1obr.~ali.nt~¡;'~n'·l.'cr.¡bi6n 'cl.un'nta.vo oid.n~.il1t:~ .,. .,. continente. ','O '~;

'il nu.vo,~rd.nJUl,itú' •• ·b••• ·.n cuatr~p~~cJ.Pio.~· "."~ur",'y.,'t~~.~~~ncl •
. ' , .. :;;: •. ~:$. ",-'.~.-";~ ;..... ':- ,"", ," . _, :'..- .•..•.:~" •. \J" o,,"·. ,". ~;:.¡¡' :~->:,¡;,.,.'(1 - <"1; -"J. >~ ,',

.~" d.:·,'lc)....fu.rio.'.tll~ar••¡ ab.t.~ci6n· d.'llctl"rl.dadé. ....~lIzaelora., l~ltac16n

. _" ".:.:,',0;":, :< ..~.'. , ....;:,:, ::~'::.1':"'<'" .7,\" i,: ":., .. ".",!,' " -. (}', -,: .~.-. ~'.' '5~CJ. .,'.," r..... - ( ".-"j: '>:, _. ~·~I ..•

er. la.'fú.rz••'arldd•• y dll1ogo con.tanf. de legll¡:olelael. 'll.t.oeleb.conatltulr
. . ' . -. .'~ .... ""., .- . "',-, ". -" , "" ,~. '"' ~ . ... ,,\' "'-" .~/."!. #, ' ., .... • ' '. ~'...:" (',' :, .. •

ull~¿f~.nt"·'a. ·iii.p~~.e16n' I)ll~á lo•••fuerzó., o~~ '. imPull.~ a nivel mundial ..

PiJ~' oiira: pa~., 'el)!"_é.i~; regional''PJ'e. ·~utiilzar ••-.f.ct:iv~nt. para

,-jor!Z' el proc~.o.~. éi~.armit murial~l., - ",~. " , ,," - .
'.' . o
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d.l'prQgramacorr••pondi.nte ae.ta

.1 examen dAl _eani.mo' d. de.&:rmo

otro principio tmport.nt.que •• ..tablec. .n .1 informe del Secretario

General es el de 1m r.vitaU.zlci6n. Polonia apoya la opini6n d.qu. contamo.

con un importante legado d.acu.rdo, d. d••&rIIleY d.,limitaci6n de armamento.
, '.' , . . " .

que no. proporciona~unmarco .61idop~ra seguir ád~lant. hoy con el proc••o d.

desarme y d. limitaci6n de armamento.~ d.berlamo. b••arno. .n dicho legado.

Reliíl111taevidente tambi6n. que •• n.ce.ario .xaminar',",l progrlllJa't:radicion.l de
.' ,',- ~

des.me con el fin de que tenga en C~lenta~a••xig.ncia.y lo. de••fl0', ••1
, .' ' . , . ,

como tambi6n'lasnuevas opt1rtunidad••,d. la.~. po.terior l;la gu.rr. frl••

Nos alientan lo. pl:'ogre.o. y. logr.d08 .n •••••ntido. La. r ••pue.t•• d.

la Asalnble'General, del Con.ejo de Seguridad, del.a Conf.renci.de De••rme, de

laComisi6nde De••rmey de la Primer'Comi.i6n propiamente dicha demu••tran que

.fal desarme multilateral sigue el ritmo de l. realidad. Si bien la, armas de

d~~trucci6~'lelJ.JIlasa si9\len..••tanclo.la.v.ngu.rdia d. lo•••fuorzos

multilaterales, sedeber1l'1.poner un nuevo 'nf••i. en t .... t.n. priorit.rio. como,
la no proliferaci6n·detod•• l •• arm•• - en particul.r la••rmas nucle.re. -, l.

;transparencia en'misteria de, .rmamento. y de tr.nsfere.,cia." de armamento. y otr••

medida. de, fo~ento de la confianz••. En dich.~ ••fer•• verno. la po.ibilidadd.

autoadaptaci6n,~.dichos·6rg.no••

Ello',me UevI .1.' tema principal
, .~.

reanudac16ndel.r¡Msr10do,de •••ione.:

existente, y unanlU.•io de lq.medio.>y .rbitrio.' par••umentar.u.fieienc!a y,

eficacia.' "

Polonia acoge con ••tiufacci6nlo. informe.qu.laconf.renct.de

Desarme'hapre.aentado .obre ••ta cue.ti6nYt1poya pl.n~nt. 8U. concluid.one••

.Ji:n parti~ular, estaIM'firn\ement~'f.vord. pr•••rv.r.l papeld~ la

Conferencia como único 6r9.nod. negociaci6n,multil.t.ralmundial .nl••afer.. '" . -'. .

deldésllrmfi!j~ r..hora que laConfer.nc:!.• h••probado.uprogram.de trab.jo

pá~.·19!3 y:,....::bac~nceJitr.do.en cU.'i:ione.urge~t•• y bien definida., ·lQ.
~~'., ,', ,.:~',.-:-" '.' . '" .: .' .' ',< ,.~ ,--.'., .. ,',.',. . . '. ,'.

temoresdeq¡,tetra. l. conclu.166 de laCOnvenci6nliobz.. l •• ama. qu1aíioa. no

hab~íafuturo para"laconfer.ncia,qUedaron' .f.ctiv"'nte di'lpad~•• ' Se, d.be

con801~dar e.eproc••o,y e.t8mo.~.guro'd.qu.l.~nf.r.nc1a ••t.ra a,~l.'
altura 'de la. expec:tativ••• ·comp.rt~.,l.opini6nd.eP•••• ~proe••o ••

deberí.a llevllracabo~n forniacuid.do.a Yd.qu. no .~ d.~rla'forz.r.i.
CQnferenci.'aqueadoptedeci.ié,Jne. 'inh.b.rl•. dado l., oportunidad d••xamin.r é"

propi6trabajo~

\,.;
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L••xperi.ncia .cumulad. porl.confer.ncl. d. Desarm.se vio'not.blemente

,.nriqu.cida dur.nte el proc••ode negoci.ci6n de la Convenci6n sobre las'.rm.s

qulmica., y'.ed"b8rlan pr•••rvar.u capacid.d y.u potenci.l para la

n.goci:'i,~:,i6n. D••d•••• per.pectiv••n.Uzamó.l. cue.t1.6n de la ampli.ci6n del

nCimero ti!;., a-:l.embrolSd. 1.COnfer.ncia. Polonia apoy.rl.'.l criter1.0 de 'una

ampli.ción 11lllitad•• SCIIIIO. con.ctent•• d.lfiEIM d••ea de mucho, palses de
<'::

pasar'a.ér miembro_de es.6r9.no.' Deberlamo. r.sponder • esas .spiraciones

l.gítim.s sin' soc.var la.ficacl.· 'd. la conferencia 'de Desarme~om06"rgano

negoci"do~~'AiJimbmo;'deberl~" t'rata1' ,de éPcontrar un"mecanismo mejor para

plrIllitirque los Estadoilque no Bonmi8rnbros d. la conferencia de Desarme

part1ci:p.nénsu"'labor.. " ".' ,

Ros .entirnOs alentaclos tÜltii6n Por la 'experiencia obtenida'hasta el momento

porla'comisi6n, de De.arme con su' nu_vaforma de trabajo. Se 'necesita tiempo

parav.r~eil qué' medida y dequ'manera es. 6rganopuedeayudar mejor al proceso

de des.rme internacional. Una sugerencia que' sepodrla considerar' en ese .

contextoestlrelacionada con'una mejorutilizaci6n dél tiempo 'de que se dispone

'entre el'perlÓdo'~.lIe8ione.dedicadO a la. C;;rganizáción, que laComis16ncelebra

en diciembre, y,.u perl0do ordinariod.. sesion••,que se celebra eri"ma~o. Ese -~--,

lap.o •• Podrl.utilizar, por éjemplo,'paral¡¡ ptcepáraci6ny distribución, con

l ••úficiente anfetaci6n, de lo. docwnont08 de trilb'ájopertlnelites pa~aquesean

examinsdos .n form•. temprana en la. c.~U:.le8 y par. que posteriormente S8 'los

-.ometa. debáte 'i s. los apruebe 'en ladoalliJ16ndeDesarme.'-

t. Priln8ra,comiá16n contin6.desempeIUínde:.unafunci6n ímportante en la '
tar•• d.·ll.';ar • cabO un int.rcllmbiod.'opinio?~:y::~••laborar recomendaciones

sobr.cuestione.' 'relat:iveá '.1 'd~aarllleY a l~: s~~~'X~~~ l.litern~cionaí.' , Él '
. _ ,,11 . "

proc••o de'<racionaH.zaci6n ';3Ghavenido desarrollandJ'duran'te'ml. Je uri decenio

y s81ia 'aceierado enilos .ftos reciente•• causa de ünatranaforlllaci6n en ,tal

.i.tem.'inte~naclonal,·, lillo.h.' ••rVido·p.ra,,· .umentar'.ia" .ftcaciade·,. láComi8i6n. '

La, iritegraci6nd.l0. 'debate':s'Obr.la.cue.tion•• d.;dé~Hlrme y de seguridad

;/ con.tituye'.l .:iem~lo'mi.r.ci.nt•• •· ,

Rocib.t~nt.., • .l9'l.I) ..xl.ti.ndopO.ibl1id.dll.d. hueva. mejoras. Ante'todo,

parece aconsejabl.no. 'continu.r con l.' practica de tomar ·decisione. ,sobre. '~ada

9rupo,d~tem.s .•ra'fOral....parad.. ,1.O••. nu8vo. '·••fuerzo•.•• deberl.n' c.ntra~,
ent~. otr•• co••8,e~1.r.cion.liilaci6ndelprograma d.l. comi.i6ncon.lfin,

d••upe~.rla dlspe~'i61l -a "nudo arlificial".detema. y deágruparloll en

forma ad.cu~da, en., l.~;u.ci6n l'mejor ••tru~tuJ:aci6nd.la etapa.nqi1.5é'
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consideran los temas concretos del programa y, en forma simultánea, en la

reducción del tiempo asignado al debate general, y en la posibilidad de tomar

decisiones sobre proyectos de resolución al finalizar el examen de un tema, en

especial cuando los proyectos de resolución cuentan con el apoyo general o

cuando existe un modelo de votación claramente establecido.

En nuestro examen general del mecanismo de desarme no debemos omitir a la

Oficina de Asuntos de Desarme. Una estructura organizacional sólida y una

dotación de personal adecuada son cruciales no s610 para el funcionamiento

eficaz de otros elementos del mecanismo de desarme multilateral - a saber, la

Primera Comisión, la Conferencia de Desarme y la Comisión de Desarme - sino

también para que dicha Oficina pueda llevar a cabo las tareas y funciones que se

le han confiado en forma directa. El funcionamiento fluido del Registro de

Armas Convencionales y el intercambio de informaci6n de conformidad con las

medidas de fomento de la confianza relacionadas con la Convenci6n sobre las

armas biológicas dependen en gran medida de la capacidad de la Oficina de

Asuntos de Desarme para hacer frente a esas tareas, que constituyen un desafío.

Dado que en el informe del Secretario General sobre nuevas dimensiones en

la regulaci6n de los armamentos y el desarme se prevé una cantidad de trabajo

aun mayor para dicha Oficina, se deberían adoptar medidas adecuadas en términos

de personal y de recursos con el fin de garantizar un funcionamiento fluido y

eficiente.

Para finalizar, quisiera subrayar nuestro apoyo a la noci6n de que existe

la necesidad de un sistema coordinado que permita que la comunidad internacional

aborde los principales problemas del desarme con rapidez, flexibilidad y

eficiencia. El logro de ese objetivo no implica necesariamente la creaci6n de

un nuevo mecanismo. Estamos a favor de la idea de examinar los 6rganos y

organismos existentes, sus estructuras, sus funciones, sus métodos de trabajo y

sus programas de trabajo. Debería tratarse de un examen pormenorizado y

cuidadoso, guiado por los criterios fundamentales relativos a su pertinencia, a

BUS posibilidades de abordar en forma eficaz las exigencias del programa de de

desarme en la era posterior a la guerra fría, y a su capacidad de adaptarse a

las circunstancias actuales.
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Sr. BIVlRQ. (CUba):' B",~(f!J.i6n da l ••••i6n ••peci.l c.l.br.d. du~ante
-, - \' . } ,"', ",'->." .

la ~~.~u.tanti.v&(i.l•• lal3q"~. de l. Primer. COIIl~.i6n d. l. ~'amble. General

.durant••u cu.draCJ'.1IDo .'ptilló periodo de •••ion••, .1 pa.ado afto, nu••trll
, . . - .-.','. , - ,'. - - ':: ;"-" -.' '- ~

d.legaci6n fomu16 .~.c~ntar19.·pr.U.-in.".. con r ••pecto .1 lnforme.del
, . . .. ' - ",' '-,'. - ",," . - . '. - '- .

S.creio.arl0 Qen.raltitulado "H~.va•.d1men.lon.1I d.la regulaci6n d. lo.
o • • -', ,

U'IIUUIftnto. yal de.al'll.Mt .n la era. po.t.rloe a l. guerra fel.... Tras un an&li.-l.
" . - , - ., - l, '. '

116. d.ta~lado d.Jo cit.ado inf~J:'III8r.Y.,t.nord. lad.cbi6n adoptad. el p•••do 9

d. clicieaabr.e P9r la A.Ulbl.a Gen.ral, Por la qu••• convoc.ba .st. perlodo. -, , .' - ,: "'.,' " - -. ..:

reanudado de •••ion•• d.l..Primer. ca,~i.16ny •• .0Ucitaba a lo. E.t.dos

Miembt'o.~e .nvlaZ'an.ulI.opinlonelll.8.1 Gobl-.,rnod.la RepOhUca de Cuba

tra.lad6 al. S.cretarloo.n.ral .u.cri~.rlQ., lo. ~ualell .e en~uentran en el

doc\IMnto.A/47188?

.T.ni.~do·.it~".nt.lo.~t.rlor,a.1 como d••••ndo>nu.str. d.legact6n

contd.bulral bu.~Ct•••rr911o d,a.t.~eUni6n, ~ enp.rticular ala organizaci6n

d. 1.0~trab.jo. é¡u.. u.t.d Sr. pre.idente, nOB'ha propuesto, la, del.gaci611 de

Cuba •• propol1. tr••l.daz-un..brav.. consid.r.cion.. con respecto a l ••

=u••t:ionClIl...."nci.l•• qu.no.convocana ••t. perlodo r.anudado de .e.ione.; e.

d~cir, .c~rc&d. 1.r••v41lu.ci6nd.lmecanlslÍio multilateral en ma'teria.de. "",', .. - - - .' - .:

d••armeyd. la. f~ncion.'lf¡ lnt.rr.la.c.i6n de losdi.tinto.· 6rganoB que lo
l'"!.: "~ ,::,.

,ccaponen.

A juicio d. nU.lItradalegac16n, •.nte iodo d..~.part:ir de la 1)"'lIe (Jequ•

• 1 ..éarti.mod.l q1l.·h~Y di.ponllmO.f~••cordado mediante.l cOllll',nso y pleno

.cu.rdod.1=cdolllo.E.t41do.;Mi~ro.qualnt&grab.n l.. Nacione. 'In1d1:\8

.... 1978,411 c.l~brar~~.lprJ.f\l8rperlodo.xtraordin.riodl9s••ione. de l~
A."l•• ~n.r.i· ctlldic.d~al'~•••~.,; .. . . .
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Noo!videmoe que en aquel entonces predominaba aún la tirantez y la tensi6n

derivadas deia 8ituaci6n de gUClltora fr~a'qUe caracterizaba las relaciones "

internacionale.yquli sin duda ej8JJ:'clliuna Ú'fluencia en nuestra Organizaci6n y,

consecuentemente, enl~s esfuerzosmult'ilateral.... eir materia de ~~'sarme. El fin

de laconfrontlici6n yla bipolar,tClád mUitilr y la .iiminaci6n en lo fundamental

del nivel de ten816n qUe la aC~~:Mliiaba deberla posibilitar un impulSe) &dicional

ysign1fiCJativo 'con unarenovad~ ~Qluntad:POÜ.tlcapara lograrias aspiraciones

que en ti\l'1teria de desarme' y limi;tl!!i<ól.6n de armamentos ia comunid~d internacional

ha e~tado aspirando desde hace muchos años, ejemplos de io cual son el desa~e
, , .' ' ' \i ..'

nuclear y el cese total y definltiv~,de 1011 ensayos nucleares.

BII, pues,cQn esa6ptica gsnerlil quenue.tr" d~legaci'6nenfoca los

esfuerzos 4uedebemosrealizll.r en esta ocasi6nencuanto ala reevaluaci6n del

actualmecanismomultllateralen materia de desarme. Desde el punto de vista

Tercero,conresp8ctQ alaPr1meracomisi6n, .stimamos que lamismaclebe

manten.tc' centr'das,a Ilt.nci6n'deman.r~exclu8ivaenlacon8ideracJ:6n d~'todas

seguridad internacional que

... . ,

especlflco, nuestraBconsideracianesrespeetoa:' los actuales 6rganosqUe

integran el mecanismoyrtl\'int$llrrGllac:J.6n y la manera en qUe de~mos cOnsiderar

su actividad futura, puedénseñalars.como si9O••

Primero, con reiaci6n al p.pel yrespOnsabilidllc:l asignados a la Asamblea

General en la esfera de la 11mitaci6~'·d. armamentos y el desarme, consideramos
, " • 1

que la misma debe cont.inuar 'siendo'elprirícd.~alGrganoclel1berativodel

mecanismo multilateral. 'La A8ambl~a.Gene~&,~ ,,"6rgano demOcratico· pe.¡rexcelenciá

y dol1de·estln representados todos l~~,Btatá~os Miembros ~ela organizac.i6n~ "debe

continuarc:o'nsiderando losprfncipiote qUe r.girlnlail ~u';lJtionel!l de desaril.' y la

limitaci6n de armÍUlientos y adOptandO rocóm8ndllcion.....nesés8ntido.

,Segundo, efconsejo de~~gurídadct:ieneya ullpapeiconcreto Cldesem~ñar en

la ~sfera de lalimítaci6n de armamento~y éidesarmey no estimamos qUe sea

necesario niconveni~n~e una ampliaci6nde las resportsabl1idades de dicho 6rgano

en esta esfera~Debemostenerparticularrilente en cúentaque lasmed.i.das de:¡ ~,'<

desarme adoptadas como r$sultadode un proceso negociador entre diferenteB

Estado8tienden a reflejar el d~Beo.soberano de los'miBmbs de ~liniinarolimitai'

un tipo o.conjUnto de sistemas de amamentos,enespecial de aqu~lloilque se

considereqQe pueden poner en peU.g~olapazy la seguJ:'~dad regionales o

internacionales. De ninguriaforma:~lProc.E5o denegociaci6n'puéde ser'obietode

de 6rgal1oalguno de las Naciones UnidaB, 8" particular del

o
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delegaéi6n e.ttm& que, si bi~n en aftoR ant.rior.s •• hanvsnido obtenisndo

ci.rto.'lvanc•• ~n mat.ria ~~ racionalizaci6nde 8U. trabajos, debemos

.-peftarno. en mejo¡:ou Y P8rfecc,tonar 86n m,&.lo. mi8mos,demaneraqueé la

Pr1meJ:a comilli6n t.nga Id. 6xito .~. au.r.aultado.. En ta·l. sentido, estamos'
,'" .- '., . . <," .'...., - .' .' .,

di.pue.to.· .. con.ldlaru ,d•. man.ra ~~a!tiva ide•• dirigidas a ese qbjetivo~ Pero

.td•••AIIM)••,~xpre.~ clar-.nte. nUI8.tra .con.id.J:aci6nd. que no se debieran

agregar otro•. t .... +a.no ••t~"r.lacionado. con su ac::tual tem'tica,puElsello

&in dudac:;ontribuirla a dUulJ: nu••tra.labor•• que en 1.& ac::tuales condiciones
•. ' . - .,' .' , - . . . c· . " . , . _ ..'... .' . . ~ •

al finalizar la gu.rrafrlacabtt .atimar t.ndI.'6~ un mayor impulso.
.. . '-', ..... ,c." _ ,>..... ' , , .. .,. . ,_,,: '., ',' " .

CUilrto,en.cUlIllto a 1.. COi\f.r.nci.... d,.,D.sarllle serefieJ:8,contamos con l¡.¡s

do. do~~~n~o••l~rado. por ••• 6r9ano y adoftados porc::onsenso de sus

miembro., ~••dama.dla ••r f~utod.lo•••fu.rzo. y las consultasreali~adas
" '-., ',,' ", : . .' " " ~" . . " , '

por lo.r~.•"ct~v,oa Pre.idlante. d.en.roy .febrarode ese6rgano,nos ofrecen

una valo,raQi6n. ",uy·6tlldla laa di&cuaiones c.l.brada. en.el mismo respeccto al
.' . • " - . ~ , , .. ~ : ~o • ,.-, ',".',' " ,", ' ,

t ..ad. la r"v~l.uaoi6nd.l mecan1&mo multilateral. HUllstra.delegaci6n comparte

.1 cri~erl0 d.~••••• debemllnt:.n.r el status particular cieese. 6r9~~o, que debej

cont:lnUar'.,.iendoel. foro mul~Uat.ral de n.gociaci6n en materia de delSarme, que

teng.'una .'~~poaici6n limii:ada,adopte BUS elecbionas mediante el consen~o de

~u.int.gr.nt•• yfi'l. manteng.·.lvlnculo,que. tiene hasta ~lpresente c911.la

AlIamblea Cen.ralen cuanto a lo. informes de BU labor. Se lleva a cabo en dicho

forC?~nprocesod...perfec:cionamiento d. su labor, revisi6n.áe su agenda,

compo~1C:i6n y m6tClCiOB "atrabajo, qu. ce.lebramos y que est.amos seguros de que
-,' , .

pro.eguir6 con~irasamejorarsu labor, y al que la delegaci6n cubana en el

lIli8ll1Obrindar' .u contribuc::i6n. Es~vident. que, al analizar su composici6n, la

c;;nferenc::iapuedey debe .er mejorada y .stamos dispuestos a intercambiar• :<, " o,':' ,,',":' ',: ',' ' ' ',.. ,'. .. , ' •

c:u:iterioB r ••pecto, ala ampl1aci6n de la misma, paro sl debemos dejar claro

c1~~c1••hor.que .._debe enfocU' como ~na mpl~aci6n, un perfeccionamiento de su

compoeic:1cSnyno, ei\.~n.ra al~l,la, una nuev:a composic16n.

QUinto,. lA comlei6n d,. Desarme ha.taahorah. :iugad~ un importante rolen
;", .-', ,,', ; ,-:,

Bu,carlct.rd.6J:'9IlnO deliberativo de l11Aaamble~Generalacargo de la

conaiderftc:i6n deciiwrsoll problemas de eapecial relevanciaasoci.ados ala esfera

del d••arme y laU.miteci6n4e armamento., petosobr. los cu.alesnoexisten las·,

condielone. adec::uaüa.para in1clarun proceso negociador 4 nivel multilateral.

PrlaCiRaID8ntepo.'r ••.:. ~n6rgan()abl.rto 'a:'la participaci6n det.odoslo.&. Estados
'~" \, , , , "

M1.tIDlbrolí d. l~iII.N.cion•.•.pnidall y por .u carleter de.liberativoy particulari1lénte
"_.,:. o..:' , JI.. , ,>', '., ',,' ",.' _., ',' . ':. ,,', "

l\legode 1~. (;ll8jCira. introducida. para Pttrfeccionar,eu.. labor, nUéstradelegaci6n

••t!.ma.que lacomi.i6n d.DIl••rmedebem~nt.n.rrUt.nfunciones. Hoobstarit~ .
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.eUo, re.ultár1a·tal vez nece.ario y convenlenteq\¡•.ee adoptaran alguna.

'm8did••. tendient•• ~\ mejorar a6nma••u labor, de maráeraque ,.ta pudiera

cumpliJ:':con lar••pon.abiU.daci ••1gn.d.·de .una mejor .anera.

s.xto,l.s.cret.ri~de la. Naci~nGt.Unida., encarg~da ele atender todos los
. " , .q-, ~': ' . '

r~ed.mient;. d. la maquinaria de d••a~~ e••in dudaim¡jOr'tante,' Y: nuestra

delegaci6ne.tim& que .el. d.be pr,e.tar la.atenci6n'requerida•. Luego del

per1odosxtraordinad.o de .e.io~e.,a. 1978, esta•••tructura. se vieron

fortal.cldas para hacet fr.nt. al~. tar.as encargada'. en. esa ocas16Ó•. En fecha

,reciente y .. ra1z deló. cambio•. decidido. porelsecretarl.b'General, dicha

estructura no s610 se ha vi8t~d~"minuida'.n jtírarqula, sino tamb16n"en recursos

llumanoB. ' circulan incluso dé ma~~ra insietentealgunas'ideas acerca de'; la

" pcuJi.bilid.dd.i IIU' traslado a CUnabra. Nuestra" cielegaci6n esde1.cifiter1o: de ~e

l.••struc~urad.lasNaclonesUnid~sdebecontarconlosrec\1l:'sos·Y'el nivel
. " .

. jerArt¡úico .propios de la importante acd.vlciadque e.tan llamadásá realizarlas

Naciene. Unidaa en e.taasfera. Auncualldo no Benati avanzado ,consideraciones
• .'~ ._ -: ' .. ' .". :'_' ".. "_ ,-', - ' , • ,,_ _"/~"': f." ..:

acerca de la conveniencia de su traslado hacia'Ginebra, nos adelantamos a

indicar que' eatllllllmos que el desarme,' qUe es;:por esencia 'Ydefi'nici6nun~

actividild ~:t1tica,debe;"adicardónderadiqtaen l.s'eetruc:turas dé'.carlcter

po11tico delll.Organbaci6n, en e.tecasoen la Sede.

, 1)

l .•,

BlPRESIDENTB (int&rpretaci6n del ing16s)': . HemOs 8sbuchadc{'elúltimo ..

'La.comilli6n· ha '. ccncluidc. asl su .intercambio general. d" opin~C)neB'sobre

temas que tiene antes!. '

·,l')a~':ah~ral.a;pal';ra a la. delégació.n.'~léd9,;eenejercerel derecho a

Sln<embargo;ine pIlrmito reCordarle~ é:íílt'~1culo'del r;;gltámento Por

el cíue,..d.bé'~eg;LrlacomisiÓn. " 11 n(imerodé interv.ncionesde'caaa "~

, de189'aci6nen; el .jerc1~10 daldereÓhoa 'contestar en una reuni6n dadasa fi.mi~a

• do. ~r 'cádatema~'L.Pd.me:rá· intervellci61l~.nel ejercicio del derecho a

. b~nt.iltar.decaa*~elegaCi6n Bobr•.un tema eri ullsrr¡¡uri'16n dada se Umitara,·a 10'

m1riut~. yla:s;9\lllda.e Ü.mitar' cinco' minutos.
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nuclear,deben>inspéccionarde man~ra regular las armas Iluclearesy las bases

nucleares en Corea ,del Sur y exi9i~quesean retiz:oadas.

1'arnbiénquieroll\enciortarotracuestión~.I;n cuanto al desarrollo de armas

nucleares porco~~adelsur,nome~eferir' a eUo debido alallmieaci6n ~e
tiemPo.' Unmemorlndum>clel Ministro de Relaciones "I;~teriore8de l~República '..

Popular DemocrltJ,cade COz:oea Ílcerca'deldesarroUo de aranas l'lucléares pcIz:o Corea.

del Sur se distribUir' como doc~nto.delC:onsejOde Seguridad y ayUdarA a

comprender el nivel' del Sur ha

=..::-..::.p.::,:AK:::· (RepúbÜca,Popülar Democrlticade Córea) <lriterpretaci6ndel

.,," QU~eroseñalar,con respecto a ladec18.raci6n de mi cclega de Cora'11~, .

del Sur relacionada con 121 cuestión nucle~r en la peninsula de Corea, qUa~;t.,
. " _ .. , '.':..' " .; ".. ' _ .,', .:' " .. , . _ .,.:'., _ ,,/.' :-" . . . " _.' -' .' : , -, .~

necesario recordar que'dicha cuesti6n es·resultado'del.emplazamiento de IllrDll!(i,
P - . , -~., ,.,' - . '. '~ --, '_ ,"' ,"', " ,"'" _. ,

nuclersz:oesen Corea, del Sur por los Estados Unidos. En cOi1secuellcia, si las. : ..
autoridac!es~e·coreadelsur..tienen.verdadero !riter's en solucionar la: cuestión

Sr. TANAKA (Jap6n) (.1nterpretación del ingUiB) = Sólo Q11ie~o de~larar

que la referencia 'relativa a' mi. pats hec~aPo,r el repr~sentante de- la ·República.

Popular Qent0cr&ticade, Corea ~.'total~rit.,iri~un~adaY no guarda relación con

actual.

mornit!,to., el r.pr.....~~ant.. de¡iaR.públic~ Pop~l,r'D.l}lo.cr&ti.q~de CorEUt"

apart'nde;:ts~ de~.tema.··que ,stamos aXlUDi.~ando .,. ·del'cliJ1u. ~onstructiV'o;del de~ate,

,hizo algunasreferenc.iastnexacta,sen cuanto ,m lapolitlcade m!. Gobie,rno sobre,

·cuer.tionés·'nucleár•••

'NoserlaadeclÍado qUe entre en detalles sobre una cuestión que estl
, . ' .

exárnÍ'bando en Viena-el Organismo Internacional de,Bnergia At6mica' (OIBA).Sin

eml:ultgo, .pero,'par~dejar constanciaeJí'actas,qUiero señalar que lapcilí.tica y

,los hechos;telac::ion~d~,Bcon'esta.politica-· tal como se enunciaran ell-la

decl.araci6n presidencial de la República de Corea ert1990 y como s",expresaran

en un acuerdoJ?Oste.rior entre la República de Corea y la República Popular
. , .

Democrltica de Coz:oeaen 1992sabz:oe ladesnuclearizac16n de lapeni~sula de Corea

-,~lguensincambios~ con ello qui.erocorreglr todas las inexactitudes de la,

declaración del representan-,e de la RepublicáPopular Democd,ticadeCorea.
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